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28 | 2784 Admiral 28E 03/1969-01/1978 98
2,8 | 2784 Admiral 28E 03/1969-01/1978 98
2,8 | 2784 Admiral 28EC 03/1969-01/1978 98
218 2784 Admiral 28H 06/1969-10/1982 -102080 98
Z,S 2784 Admiral 28H 06/1969-10/1982 -102080 98
Z,S 2784 Admiral 28HC 10/1967-07/1978 100
2,8 | 2784 Admiral 28HC 10/1967-07/1978 100
2,8 | 2784 Admiral 28HL 10/1967-07/1978 100
2,8 | 2784 Admiral 28HL 10/1967-07/1978 100
2,8 | 2784 Admiral 288 10/1965-01/1978 100
2,8 | 2784 Admiral 288 10/1965-01/1978 100
2,8 2800 Admiral H 28H-17925- 98
2,8 | 2800 Admiral s 19721978 285-39987-28A-40351 98
28 2800 Admiral SH 1978- 285-40352- 98
1,2 1199 Agila X12XE 09/2000- 18
1,2 1199 Agila X12XE 09/2000- 18
1,2 1199 Agila Z12XE 09/2000- -1G001502 22
1,2 1199 Agila Z12XE 09/2000- -3G 999999 24
1.2 1199 Agila Z12XE 09/2000- 1G001503- 24
1,2 1229 Agila Z 12XEP 07/2004- 24
1.3 1248 Agila Y1307 08/2003- Diesel 28
1.3 1248 Agila Z13DT 08/2003- Di
1 973 Agila X10XE 09/2000- iesel %g
1 973 Agila Z10XE 09/2000- 16
1 973 Agila Z10XE 09/2000- 1G001111- 16
1,9 1870 Arena F8Q 600 06/1987-08/2001 Diesel 64
1,9 1870 Arena F8Q 606 06/1987-08/2001 Diesel 64
25 | 2499 Arena S8U 780 03/1998-08/2001 Diesel 94
25 | 2499 Arena s8U 782 03/1998-08/2001 Diesel 94
1,2 1200 Ascona s 1971- -128-700000 18
1,2 1200 Ascona s 1971- 123 4068- 18
1,2 1200 Ascona s 19711973 125226296 18
1,3 1300 Ascona 13N 03/1983- 1535881- 26
1,3 1300 Ascona 138 03/1983- 19417532- 26
1,3 1300 Ascona 138 03/1983- 1535881- 26
1,3 1300 Ascona N 1979-12/1983 -13N-1535880 26
1,3 1300 Ascona s 1979-12/1983 -135-19417531 26
13 1300 Ascona s 1979-12/1983 -138-1535880 26
1,6 1584 Ascona N 1970-1972 -~16N-85399 36
1,6 1598 Ascona 16SH 1981-1986 38
1,6 1598 Ascona C16N 1981-1986 38
1,8 1600 Ascona 16DA 04/1982- -16DA-14503756 Diesel 42
16 1600 Ascona 16DA 07/1984- 16DA-14478631- Diesel 42
16 1600 Ascona 16DA 07/1984- 16DA-14503757- Diesel 42
1,6 1600 Ascona 16DA 04/1982- -16DA-14478630 Diesel 42
1,6 1600 Ascona 16sV 07/1986- 38
1,6 1600 Ascona 16V 07/1986- 38
1,6 1600 Ascona C16-E16-X16 UNIFICA 2
16 1600 Ascona c16Lz 07/1986- 38
16 1600 Ascona c16Lz 07/1986- 38
16 1600 Ascona C16NZ 09/1988- 38
1,6 1600 Ascona C16SE 09/1988- 38
1,6 1600 Ascona E16NZ 09/1988- 38
1,6 1600 Ascona E16SE 09/1988- 38
1.6 1600 Ascona N 1972-1980 16N-85400-16N-90625 36
1.6 1600 Ascona N 1972- 16N-90626- 36
1.6 1600 Ascona N 1972- 16N-90626- 36
1.6 1600 Ascona N 09/1981- 38
1,6 1600 Ascona s 1970-1972 -165-143838 36
1.6 1600 Ascona s 1972- 16S-700001- 38
16 1600 Ascona S 1972- 165-152645- 38
1,6 1600 Ascona s 1972 168-143839-165-15264 38
1,6 1600 Ascona s 09/1981- 38
1,6 1600 Ascona X168Z 09/1988- 38
1,8 1800 Ascona 18E 09/1982- 56
1,8 1800 Ascona 18NV-SV 08/1986- 56
1,8 1800 Ascona 18SE 09/1982- -18SE-14360690 56
1,8 1800 Ascona C18NE 09/1982- 56
1.8 1800 Ascona C18NT 09/1982- 56
1.8 1800 Ascona C18NZ 08/1986- 56
1.8 1800 Ascona E18NVR 08/1986- 56
1.8 1800 Ascona S18NV 08/1986- 56
1.8 1800 Ascona SE 11/1986- 18SE-14360691- 56
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1,8 1800 Ascona SEH 11/1986- 56
1,9 1900 Ascona 198 -195-946010 60
1,9 1900 Ascona 195 1972- 195-946011- 62
1,9 1900 Ascona 198 -19S-955497 (USA) 62
1,9 1900 Ascona 198 19S-955498 (USA)- 62
1.9 1900 Ascona 198 195-960586- 62
1,9 1900 Ascona 198 -195-960585 62
1,9 1900 Ascona N 1977- 64
1,9 1900 Ascona s s 62
2 2000 Ascona 20D 1980- 20D-129252- 72
2 2000 Ascona 200 1980- 20D-20915-20D-129251 Diesel 72
2 2000 Ascona 20NE 11/1986- 70
2 2000 Ascona 20SEH 11/1986- 70
2 2000 Ascona 20SER 11/1986- 70
2 2000 Ascona C20NE 03/1992-10/1998 66
2 2000 Ascona E 11/1982- 70
2 2000 Ascona N 1977- 70
2 2000 Ascona s 08/1975- -20S-147082 68
2 2000 Ascona X20SE 03/1992-10/1998 66
1,2 1199 Astra X12XE 3/1998-09/2000 18
12 1199 Astra Z12XE 09/2000- 22
1,2 1199 Astra Z12XE 09/2000- -34999999 24
1,2 1199 Astra Z12XE 09/2000- -36999999 24
1,2 1199 Astra Z12XE 09/2000- -38999999 24
1,2 1199 Astra Z12XE 09/2000- -33999999 24
1,2 1199 Astra Z12XE 09/2000- -35999999 24
1,2 1199 Astra Z12XE 09/2000- -32999999 24
1,2 1199 Astra Z12XE 09/2000- -37999999 24
1,4 1389 Astra Cc1anz 09/1991-01/1999 28
1,4 1389 Astra C14sE 1991-09/1999 28
14 1389 Astra X14XE 10/1998- 30
14 1398 Astra X14XE 02/1996-03/2001 32
14 1400 Astra C14-X14 UNIFICADO 30
1,4 1400 Astra X14XE 01/1996-03/1998 30
14 1400 Astra X14XE 09/1998- 30
1,6 1598 Astra X16 XEL 02/1998- 44
1,6 1598 Astra X16SZR 10/1995- 36
1,6 1598 Astra X16SZR 01/1996-03/2001 44
1,6 1598 Astra X16XEL 10/1998- 154259- 42
16 1598 Astra Z16 XE 10/1995- 44
16 1598 Astra Z16 YNG 10/1995- 44
16 1598 Astra Z16XE 02/1998- 44
1,6 1598 Astra Z16XE 03/2001- 44
1,6 1600 Astra C16NZ 09/1991-08/1996 38
1,6 1600 Astra C16SE 03/1992-12/1994 36
1,6 1600 Astra E16NZ 09/1991-08/1996 38
1,6 1600 Astra E16SE 09/1991-08/1996 38
1,6 1600 Astra E16SE 09/1991-08/1996 20
1,6 1600 Astra X165Z 09/1991-08/1996 40
1,6 1600 Astra X16XEL 08/1994-01/1998 154258 34
1 ’7 1686 Astra 17DT (4EEAT) 1991-1998 -320552 Diesel 46
17 1686 Astra X17DT (TC4EE1) 09/1994-1997 -320552 Diesel 46
1,7 1686 Astra Y17DIT 02/2000- Diesel 52
1,7 1700 Astra 17D 09/1991- Diesel 50
1,7 1700 Astra X17DTL. 08/1994-1997 14270980- Diesel 52
1,7 1700 Astra X17DTL 08/1994-06/1997 Diesel 52
1,7 1700 Astra X17DTL 01/1994-01/1998 14270979 Diesel 54
1.8 1796 Astra X18XE1 1998- 58
1.8 1796 Astra Z18XE 02/2000- 58
1,8 1799 Astra C18XEL 06/1993-01/1998 54
1,8 1799 Astra X18XE 06/1993-01/1998 54
1,8 1800 Astra 18NV-SV 09/1991-01/1998 56
1,8 1800 Astra Cc18NzZ 09/1991-01/1998 56
1,8 1800 Astra C18XE 06/1993-01/1998 54
1,8 1800 Astra E18NVR 09/1991-01/1998 56
1,8 1800 Astra S18NV 09/1991-01/1998 56
1,8 1800 Astra SE 11/1986- 18SE-14360691- 56
2 1995 Astra X20DTL 02/1998- Diesel 68
2 1995 Astra Y20DTH 02/1998- Diesel 68
2 1998 Astra Y22DTR 06/1997- 8000001~ i
2 2000 Astra 20XE 09/1991-01/1998 Diesel ;8
2 2000 Astra C20NE 09/1991-01/1998 70
2 2000 Astra C20NE 09/1991-01/1998 70
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2 2000 Astra C20XE 09/1991-01/1998 70
2 2000 Astra X20SE 03/1992-10/1998 66
2 2000 Astra X20XEV 02/1995-01/1998 72
2 2000 Astra X20XEV 02/1998- 76
22 2171 Astra Y22DTR 04/2002- Diesel 82
2,2 2198 Astra X22SE 03/2001- 80
14 1389 Astra G Z14XE 02/1998- -20U7 5999 -02MZ 5254 30
14 1389 Astra G Z14XE 02/1998- 20M76000- 02MZ5255- 32
1,6 1598 Astra G X16SZR 02/1998-09/2000 44
1,6 1598 Astra G 216 SE 09/2000- 44
16 1598 Astra G 216 XEP 03/2000- 44
16 1598 Astra G 716 XEP 03/2000- 44
1,7 1686 Astra G Y 17DT 02/2000- 32110001- R
2 1995 Astra G X20DTH 01/1999- g::i:: ?i
2 1995 Astra G X20DTL 01/1999- Diesel 74
2 1995 Astra G Y20DTH 06/1997- -2H999999 Diesel 74
2 1995 Astra G Y20DTL 01/1999- Diesel 74
2 1998 Astra G X20 XER 11/1999-09/2002 76
2 1998 Astra G 220 LEL 03/2004- 78
2 1998 Astra G 220 LER 11/2002-05/2005 78
2 1998 Astra G 220 LET 09/2000- 78
2 2000 Astra G X20XEV 02/1995-01/1998 72
2 2000 Astra G X20XEV 02/1998- 76
2,2 2198 Astra G X22SE 03/2001- 80
22 2198 Astra G 222SE 03/2001- 84
22 2198 Astra G 222SE 03/2000- 84
14 1364 Astra H Z14XEL 04/2004-10/2004 30
14 1364 Astra H Z14XEP 03/2004- 30
1,6 1598 Astra H 716 XEP 03/2000- a4
1,6 1598 Astra H 716 XEP 03/2000- 44
16 1598 Astra H Z16LER 09/2005- 44
16 1598 Astra H Z16LET 09/2005- 44
16 1598 Astra H Z16XER 12/2006- 46
1,8 1796 Astra H Z18XE 03/2004- 58
18 1796 Astra H Z18BXER 07/2005- 58
1,9 1910 Astra H z19DT 04/2004- 4244826~ Diesel 66
1,9 1910 Astra H Z190T 04/2004- -4244825 Diesel 66
1.9 1910 Astra H 21901 04/2004- 4244826~ Diesel 66
1.9 1910 Astra H Z19DTH 09/2004- Diesel 66
1.9 1910 Astra H 219074 04/2004- Diesel 66
2 1998 Astra H 220 LEL 03/2004- 78
2 1998 Astra H Z20 LER 03/2004- 78
25 2499 Brava 4JAT 1990- Diesel 88
2 2000 Calibra 20XE 09/1991-01/1998 70
2 2000 Calibra C20LET 3/1992-7/1997 68
2 2000 Calibra C20NE 06/1990-07/1997 70
2 2000 Calibra C20NE 06/1990-07/1997 70
2 2000 Calibra C20XE 09/1991-01/1998 70
2 2000 Calibra X20SE 03/1992-10/1998 66
2 2000 Calibra X20XE 02/1994-07/1997 70
2 2000 Calibra X20XEV/ 02/1995-01/1998 72
2 2000 Calibra X20XEV 02/1998- 76
2,5 2499 Calibra X25XE 04/1993-07/1997 8077709- Diesel 94
25 2500 Calibra X25XE 04/1993-07/1997 -8077708 90
1,2 1196 Combo C12NZ 08/1989-10/2001 18
1,2 1196 Combo X1282 08/1989-10/2001 18
1.3 1248 Combo 21307 06/2004- Diesel 28
1.3 1248 Combo z130TY 10/2005- i
14 | 1364 Combo Z14XEP 10/2004- Diesel %g
1,4 1389 Combo 14NV 07/1989-08/1991 28
14 1389 Combo C1aNzZ 07/1994-10/2001 28
14 1389 Combo C14SE 07/1994-10/2001 28
14 1389 Combo X145Z 07/1994-10/2001 28
14 1398 Combo X14 XE 08/1999-10/2001 30
14 1400 Combo C14-X14 UNIFICADO 30
1,6 1598 Combo 216 SE 10/2001- m
17 1686 Combo C17DR (4EE1) 10/1993- -320552 Diesel
1.7 1686 Combo C17DR(4EET) 1993- Dieszl gg
1,7 1686 Combo Y 17DT 10/2001- 32110001- Diesel 54
1,7 1686 Combo Y 17DTL 10/2001- 32110001 Dit
2,5 2500 Commodore 25H 08/1967-08/1975 25H-43542- iesel gg
2,5 2500 Commodore 258 01/1972-12/1982 258-113625- 92
2,8 2784 Commodore 28E 03/1969-01/1978 98
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28 | 2784 Commodore 28E 03/1969-01/1978 98
28 | 2784 Commodore 28EC 03/1969-01/1978 98
28 | 2784 Commodore 28HC 10/1967-07/1978 100
2,8 2784 Commodore 28HC 10/1967-07/1978 100
2,8 2784 Commodore 28HL 10/1967-07/1978 100
2,8 2784 Commodore 28HL 10/1967-07/1978 100
2,8 2800 Commodore H -28H-53110 98
2,8 2800 Commodore SH 1978- 285-40352- 98
1 1000 Corsa 108 1963-1968 14
1 1000 Corsa s 03/1983- 14
1 1000 Corsa s 03/1983- 16
1,2 1196 Corsa 12Nz 08/1989-09/2000 18
1,2 1196 Corsa c12sz 08/1989-09/2000 18
1,2 1196 Corsa X1252 08/1989-09/2000 18
1,2 1199 Corsa X12XE 3/1998-09/2000 18
1,2 1199 Corsa Z12XE 09/2000- 2
1,2 1199 Corsa Z12XE 09/2000- -33999999 24
1,2 1199 Corsa Z12XE 09/2000- -36999999 24
1,2 1199 Corsa Z12XE 09/2000- -32999999 24
1,2 1199 Corsa Z12XE 09/2000- -35999999 24
1,2 1199 Corsa Z12XE 09/2000- 1G001503- 24
1,2 1199 Corsa Z12XE 09/2000- -38999999 24
12 1199 Corsa Z12XE 09/2000- -34999999 24
12 1199 Corsa Z12XE 09/2000- -37999999 24
1,2 1200 Corsa 12NC 09/1982-08/1990 20
1,2 1200 Corsa 128T 03/1986-04/1989 -125T-19230854 20
1,2 1200 Corsa 128T 03/1983-04/1989 12ST-19230855- 22
1,2 1200 Corsa 12N 1987-10/1989 12N-1154722- 22
1,2 1200 Corsa 12N 1987-10/1989 22
1,2 1200 Corsa 12NC 1987-10/1989 12N-1154722- 22
1,2 1200 Corsa 12NC 01/1987-10/1989 2
1,2 1200 Corsa E126V 09/1982-08/1990 20
1,2 1200 Corsa E126V 1987-10/1989 12N-1154722- 22
1,2 1200 Corsa E126V 02/1986-10/1989 2
1,2 1200 Corsa NV 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Corsa NV 03/1983- 12ST-19230855- 22
1,2 1200 Corsa s 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Corsa s 03/1983- 12ST-19230855- 22
1,2 1229 Corsa Z12XEP 07/2004- 24
1.3 1248 Corsa Y13DT 06/2003- Diesel
1,3 1248 Corsa 713DTJ 07/2006- Diesel gg
1.3 1248 Corsa 21307 06/2003- Diesel 28
1,3 1297 Corsa 1358 02/1986-04/1989 135-19417532- 26
1,3 1297 Corsa 1358 02/1986-04/1989 -135-19417531 26
1,3 1297 Corsa 13NB 02/1986-04/1989 2
13 1300 Corsa 13N 03/1983- 1535881- 26
13 1300 Corsa 138 03/1983- 1535881- 26
1,3 1300 Corsa 138 03/1983- 19417532- 26
. 1300 Corsa S 03/1983- -135-19417531 26
1.4 1364 Corsa Z14XEP 06/2004- 30
1.4 1389 Corsa C14NZ 10/1991-01/1999 28
14 1389 Corsa Cl14sE 03/1993-09/2000 28
1,4 1389 Corsa X452 08/1999-09/2000 28
1,4 1389 Corsa Z14XE 02/1998- -20U7 5999 -02MZ 5254 30
1,4 1389 Corsa Z14XE 02/1998- 20M76000- 02MZ5255- 32
14 1400 Corsa C14-X14 UNIFICADO 30
1,4 1400 Corsa X14XE 09/1994-09/2000 30
1,5 1488 Corsa 15D(4ECT) 06/1987-04/1993 -804794 Diesel
1.5 1488 Corsa 16DT-DTR 1988- Diesel gi
15 1488 Corsa T4EC1 1988- 804795- Diesel 34
1,6 1598 Corsa C16XE 05/1993-1994 154258 34
1,6 1598 Corsa C16XE 03/1993-1997 02CCU218/20397159- 40
1,6 1598 Corsa X16XE 05/1993-1994 154258 34
1,6 1598 Corsa Z16LER 09/2005- 44
1,6 1598 Corsa Z16LET 09/2005- 44
16 1600 Corsa C16 UNIFICADO 42
1,6 1600 Corsa C16NZ 09/1988- 40
1,6 1600 Corsa C16SE 08/1992-03/1993 36
1,6 1600 Corsa C16SE 09/1988- 40
1,6 1600 Corsa E16 UNIFICADO 42
16 1600 Corsa E16NZ 09/1988- 40
16 1600 Corsa E16SE 09/1988- 40
1,6 1600 Corsa X16 UNIFICADO 42
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16 1600 Corsa X16SZ 09/1988- 40
1,6 1600 Corsa X16XE 09/1994-09/2000 40
1,7 1686 Corsa C17DR(4EE1) 07/1994-09/2000 Diesel 50
1 ’7 1686 Corsa X17D (4EE1) 02/1996-6/2000 -320552 Diesel 46
1’7 1686 Corsa X17DT(TC4EE1) 1993-09/2000 Diesel 46
1 ’7 1686 Corsa Y 17DT 09/2000- 32110001 Diesel 54
1,7 1686 Corsa Y 17DTL 09/2000- 32110001- Diesel 54
1,7 1686 Corsa Y7DIT 09/2000- Diesel 52
1,7 1686 Corsa YA7DTL 09/2000- Diesel 52
18 1796 Corsa Z18XE 02/2000- 58
1 973 Corsa X10XE 11/1996-09/2000 14
1 973 Corsa Z10XE 09/2000- 16
1 973 Corsa Z10XE 09/2000- 16
28 | 2784 Diplomat 28E 03/1969-01/1978 98
28 | 2784 Diplomat 28E 03/1969-01/1978 98
28 | 2784 Diplomat 28EC 03/1969-01/1978 98
2 2000 Frontera C20NE 03/1992-10/1998 74
2 2000 Frontera X20SE 03/1992-10/1998 74
2,2 2171 Frontera X22DTH 11/1996-07/2003 Diesel 82
22 2171 Frontera Y22DTH 11/1996-07/2003 Diesel 82
2,2 2171 Frontera Y22DTR 09/2000-03/2002 Diesel 80
2,2 2171 Frontera Y220TR 04/2002- Diesel 82
2,2 2200 Frontera X22TE 10/1997- -TV899999 80
22 | 2200 Frontera X22XE 03/1995-10/1998 -TV899999 80
23 2260 Frontera 23T 08/1978-08/1986 Diesel 86
23 2260 Frontera 23DTR 03/1992-10/1998 Diesel 84
23 2260 Frontera 237D 03/1992-10/1998 Diesel 88
24 | 2410 Frontera C24NE 09/1988-1998 88
25 2499 Frontera VM41B 1995-1998 Diesel 90
25 2500 Frontera 251D 09/1996-10/1998 Diesel 90
28 | 2800 Frontera 28TDi 4JB1T 03/1995-10/1998 Diesel 96
22 2198 Frontera B X22SE 10/1998- 82
22 2198 Frontera B X22SE 10/1998- 82
22 2198 Frontera B Y22SE 10/1998- 82
3,2 3165 Frontera B 6vD1 06/1992- 108
1 1000 Kadett 10N 1984- 7000001- 14
1 1000 Kadett 108 1963-1968 14
1 1000 Kadett N 1984- 10N700001- 14
1 1000 Kadett s 1974- -10ST-3446806 14
1 1000 Kadett s 1974- 16
1,1 1100 Kadett L 1965- 11SR-US92044- 16
1,1 1100 Kadett N 1965- 11SR-US92044- 16
1,1 1100 Kadett N 11N-1822650- 16
1,1 1100 Kadett N 1965- -11N-1822649 16
1,2 1196 Kadett 125C 09/1984-07/1986 20
1,2 1200 Kadett N 1974- 125-226297- 20
1,2 1200 Kadett N 1974- 128-700001- 20
1,2 1200 Kadett NV 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Kadett NV 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Kadett NV 09/1984- 125T-19230855- 22
1,2 1200 Kadett NV 09/1984- 128T-19230855- 22
1,2 1200 Kadett s 1971- 123 4068- 18
1,2 1200 Kadett s 1971- -128-700000 18
1,2 1200 Kadett s 19711973 -125-226296 18
1,2 1200 Kadett s 07/1984- -125-1154132 20
1,2 1200 Kadett s 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Kadett s 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Kadett s 1974- 128-700001- 20
1,2 1200 Kadett s 09/1984- 125T-19230855- 22
1,2 1200 Kadett s 09/1984- 125T-19230855- 22
1,2 1200 Kadett sT 07/1984- 12ST-19230855- 20
1,2 1200 Kadett ST 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Kadett ST 09/1984- -125T-19230854 20
1,2 1200 Kadett sT 09/1984- 125T-19230855- 22
1,2 1200 Kadett sT 09/1984- 125T-19230855- 22
1,3 1297 Kadett 13N 02/1979-12/1989 -13N-1535880 26
1,3 1297 Kadett 13NB 02/1986-04/1989 2
1,3 1297 Kadett 135 01/1986-12/1989 135-19417532- 26
1,3 1297 Kadett 135 01/1986-12/1989 -135-19417531 26
1 ,3 1300 Kadett 13N 03/1983-12/1989 1535881~ 28
13 1300 Kadett 138 03/1983- 1535881- 28
1,3 1300 Kadett 138 03/1983- 19417532- 28
1,3 1300 Kadett N 1979-12/1983 -13N-1535880 26
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1,3 1300 Kadett s 1979-12/1983 -135-1535880 26
1,3 1300 Kadett s 1979-12/1983 -138-1535880 26
1,3 1300 Kadett s 1979-12/1983 -135-19417531 26
13 1300 Kadett s 1979-12/1983 -135-19417531 26
1 ’4 1389 Kadett 14 NV 07/1989-08/1991 28
14 1389 Kadett C14NZ 01/1990-07/1994 28
1,5 1488 Kadett 15DT-DTR 1988- Diesel 34
1,5 1488 Kadett 4EC1 15D 1987-1993 -804794 Diesel 32
1,5 1488 Kadett T4ECH 1988- 804795- Diesel 34
15 1492 Kadett 5261002891503 1965- 34
1,6 1598 Kadett 16SH 1981-1986 38
16 1600 Kadett 16DA 04/1982- -16DA-14478630 Diesel 42
1,6 1600 Kadett 16DA 07/1984- 16DA-14503757- Diesel 42
16 1600 Kadett 16DA 04/1982- -16DA-14503756 Diesel 42
16 1600 Kadett 16DA 07/1984- 16DA-14478631- Diesel 42
1,6 1600 Kadett 168V 07/1986- 40
1,6 1600 Kadett 168V 07/1986- 40
1,6 1600 Kadett C16-E16-X16 UNIFICA 42
1,6 1600 Kadett c16L.z 07/1986- 38
1,6 1600 Kadett C16L.z 07/1986- 38
1,6 1600 Kadett C16N 09/1981- 38
16 1600 Kadett C16NZ 09/1988- 40
1.6 1600 Kadett C16SE 09/1988- 40
16 1600 Kadett E16NZ 09/1988- 40
1,6 1600 Kadett E16SE 09/1988- 40
16 1600 Kadett s 1972- 16S-700001- 38
16 1600 Kadett s 09/1981- 38
16 | 1600 Kadett s 071984- 38
1,6 1600 Kadett X16SZ 09/1988- 40
1,7 1700 Kadett - 1965-1972 46
1,7 1700 Kadett 17D 10/1988- Diesel 50
1.7 1700 Kadett L 1965-1972 16
1,7 1700 Kadett N 1965-1972 46
17 1700 Kadett X17DT(TCAEE1) 02/1996-09/2000 Diesel 46
1.8 1800 Kadett 18E 07/1984- 56
1,8 1800 Kadett 18NV-SV 08/1986- 56
18 1800 Kadett 18SE 07/1984- -~18SE-14360690 56
1,8 1800 Kadett C18NE 07/1984- 56
1.8 1800 Kadett C18NT 07/1984- 56
1.8 1800 Kadett C18Nz 08/1986- 56
18 1800 Kadett E18NVR 08/1986- 56
1.8 1800 Kadett NS 1982- 56
1,8 1800 Kadett S18NV 08/1986- 56
1.8 1800 Kadett SE 11/1986- 18SE-14360691- 56
1.8 1800 Kadett SEH 11/1986- 56
1,9 1900 Kadett 198 -195-960585 60
19 1900 Kadett 198 -198-946010 60
1,9 1900 Kadett 198 195-960586- 62
1,9 1900 Kadett 198 195-946011- 62
1.9 1900 Kadett 198 195-955498 (USA)- 62
1.9 1900 Kadett 198 -195-955497 (USA) 62
19 1900 Kadett 198 -195-960585 62
19 1900 Kadett E 1975- 62
19 1900 Kadett E 1975- 62
i 1900 Kadett s 62
2 2000 Kadett 20 XEJ 02/1989-10/1990 70
2 2000 Kadett 20NE 11/1986- 70
2 2000 Kadett 20NER 11/1986- 70
2 2000 Kadett 20SEH 11/1986- 70
2 2000 Kadett 20XE 10/1988- 70
2 2000 Kadett C20NE 03/1992-10/1998 66
2 2000 Kadett C20XE 10/1988- 70
2 2000 Kadett E 11/1982- 70
2 2000 Kadett X20SE 03/1992-10/1998 66
19 1900 Lkw Blitz 19T 1965- -19T-13034 60
1,2 1200 Manta s 1971- 123 4068- 18
1,2 1200 Manta s 1971-1973 -128-226296 18
12 1200 Manta S 1971- -125-700000 18
13 1300 Manta N 1979-12/1983 -13N-1535880 26
1.3 1300 Manta s 1979-12/1983 -138-1535880 26
13 1300 Manta s 1979-12/1983 -138-1535880 26
1,6 1584 Manta N 1970-1972 -16N-85399 36
1.6 1600 Manta N 1972- 16N-90626- 36
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1,6 1600 Manta N 1972-1980 16N-85400-16N-90625 36
1,6 1600 Manta N 1972- 16N-90626- 36
1,6 1600 Manta s 1970-1972 -165-143838 36
1 ,6 1600 Manta S 1972- 16S-143839-16S-15264; 38
16 1600 Manta s 1972- 165-152645- 38
1 ,6 1600 Manta S 1972- 16S-700001- 38
1,8 1800 Manta 18E 05/1982- 56
1,9 1900 Manta 198 -195-946010 60
19 1900 Manta 198 19S-946011- 62
1,9 1900 Manta 198 198-955498 (USA)- 62
1,9 | 1900 Manta 198 -195-955497 62
1,9 1900 Manta 195 -195-960585 62
1.9 1900 Manta 198 195-960586- 62
1.8 1900 Manta E 1975- 58
19 1900 Manta N 1978- 64
1,9 1900 Manta N 1977- 64
19 | 1900 Manta s 62
2 2000 Manta E 11/1982- 70
2 2000 Manta N 1977- 70
2 2000 Manta s 08/1975- -208-147082 68
1,3 1248 Meriva 2130TJ 09/2003- Diesel 28
1.4 1364 Meriva Z 14XEP 07/2004- 30
1.6 1598 Meriva 216 SE 05/2003- 44
1.6 1598 Meriva 216 XE 10/1995- 44
1,6 1598 Meriva 216 XE 05/2003- 44
1,6 1598 Meriva 716 XEP 01/2006- 44
1,6 1598 Meriva Z16LER 09/2005- 44
1,6 1598 Meriva Z16LET 09/2005- 44
3 3000 Monterrey 4x1 07/1998-1999 Diesel 100
3,1 3059 Monterrey 4JG2TC 08/1991-08/1998 Diesel 106
32 3165 Monterrey 6VD1 06/1992- 108
3,5 3494 Monterrey 6VE1 07/1998-08/1999 108
2 2000 Monza E 1983- 70
22 2200 Monza E 10/1984- 80
28 | 2784 Monza 28H 06/1969-10/1982 -102080 98
28 | 2784 Monza 28H 06/1969-10/1982 -102080 98
3] 2969 Monza C30LE 09/1985-03/1994 102
3 3000 Monza E 1978- -30E-0085758 102
3 3000 Monza E 30E-0085749- 102
1.9 1870 Movano FeQ770 1999- Diesel 60
2,2 2188 Movano GOT-720 09/2000- Diesel 80
2,5 2463 Movano 9GU 720 10/2001- Diesel 92
25 | 2499 Movano S8U-770 07/1998-09/2000 Diesel 88
2.8 | 2800 Movano S9W 702 07/1998-08/1999 Diesel 926
Tt 1100 Olimpia N 1965- 11SR-US84271- 16
15 1492 Olimpia 5261002891503 1965- 34
1,7 1700 Olimpia - 1965-1972 46
1,7 1700 Olimpia 1965-1972 46
1,7 1700 Olimpia = 1965-1972 46
1.9 1900 Olimpia 198 -195-960585 60
1.9 1900 Olimpia 198 -195-960585 60
1,8 1800 Omega 18NV-SV 08/1986- 56
1,8 1800 Omega C18NZ 08/1986- 56
1,8 1800 Omega E18NVR 08/1986- 56
1.8 1800 Omega S18NV 08/1986- 56
1,8 1800 Omega SE 11/1986- 18SE-14360691- 56
1.8 1800 Omega SEH 11/1986- 56
2 1995 Omega X20DTH 01/1999- Diesel 74
2 1995 Omega Y20DTH 02/1998- Diesel 68
2 1998 Omega 20 SE 03/1994- 76
2 2000 Omega 20NE 11/1986- 70
2 2000 Omega 20SEH 11/1986- 70
2 2000 Omega 20SER 11/1986- 70
2 2000 Omega X20XE 03/1994-09/1999 70
22 | 2175 Omega X22DTH 11/1996-07/2003 Diesel 82
22 2175 Omega Y22DTH 2000- Diesel 82
2,3 2260 Omega 230T 08/1978-08/1986 Diesel 86
2.3 | 2260 Omega 23DTR 06/1989-02/1994 Diesel 84
23 2260 Omega 23YD 09/1986-03/1994 Diesel 86
2’3 2260 Omega 23YDT 11/1986-08/1988 Diesel 86
23 | 2260 Omega 23YDT 11/1986-08/1988 Diesel 86
2,3 2300 Omega YD 11/1986-03/1994 -23D-142488 86
2,4 2400 Omega C24NE 09/1988-1998 88

OPEL GLASER"®
Lt | Cc "G/p Motor Baujahr Chassis N° Motor Typ Pg
odel Engine Year N° engine Type
Modelo Motor Ao N° Motor Tipo
Modéle Moteur Année N° Moteur Type
Modello Motore Anno N° Motore Tipo
25 | 2497 Omega Y25TD 09/2001-07/2003 Diesel 92
2,5 2500 Omega C25XE. 03/1994- 920
25 2500 Omega U251D 1994-1997 Diesel 920
2,5 2500 Omega X25T0 04/1994-1997 Diesel 920
2,6 2600 Omega C26NE 09/1990-1994 94
3 2962 Omega X30XE 04/1994- 8300419- 104
3 2962 Omega X30XE 04/1994- -8300418 104
3 2969 Omega 30NE 03/1987-03/1994 -30NE-0108865 102
3 2969 Omega 30NE 11/1986- 30NE-C3O0NE- 102
3 2969 Omega C30LE 09/1985-03/1994 102
3 2969 Omega C30NE 03/1987-03/1994 -30LE-0050030 102
3 2969 Omega NE 1988- 30NE-0108866- 102
2 1998 Omega B X20SE 03/1994-09/1999 76
2 1998 Omega B Y22 XE 09/1999- 78
2 1998 Omega B 222 XE 09/1999- 78
2 2000 Omega B X20XEV 02/1995-01/1998 72
2 2000 Omega B X20XEV 02/1998- 76
22 | 2171 Omega B Y22 DTH 09/2000- 84
2,5 | 2499 Omega B X25XE 03/1994-09/2000 8300419- 94
2,5 | 2500 Omega B 25TD. 09/1994-07/2003 Diesel 90
2,6 | 2597 Omega B Y26 SE 09/2000-07/2003 -21999999 96
3 2969 Omega B C30SE 09/1989-03/1994 102
3 2969 Omega B C30SE 09/1989-03/1994 102
3 2969 Omega B C30SEJ 09/1989-03/1994 102
3 2969 Omega B C30SEJ 09/1989-03/1994 102
3,2 3165 Omega B 6vD1 06/1992- 108
32 | 3175 Omega B Y32 SE 02/2001- 108
1 970 Rascal F10A 09/1990-03/1993 14
15 1492 Rekord 1965- -15-45615 34
1,5 1492 Rekord 5261002891503 1965- 34
1,7 1700 Rekord UN 1965-1972 -17N-251114 46
1,7 1700 Rekord N 1972- 17N-256659- 48
1,7 1700 Rekord N 1978- 48
17 1700 Rekord N 1972- 17N-256659- 48
1,7 1700 Rekord N 1972- 17N-251115-17N-25665 48
1,7 1700 Rekord s 1972- 175-649607-175-66231 48
1,7 1700 Rekord s 09/1975-08/1986 -175-649606 48
1,7 1700 Rekord s 1972- 175-662312- 48
17 1700 Rekord SIN 1965-1972 -17N-251114 46
1.7 1700 Rekord SIN 1965-1972 -17N-251114 46
1,8 | 1800 Rekord NS 11/1982- 58
1.9 1900 Rekord 198 -195-960585 60
1,9 1900 Rekord 19SH 19SH-300001- 62
1,9 1900 Rekord 198H. 19SH-300001- 62
1.9 1900 Rekord 19SH 1972- -19SH-43947 64
1,9 1900 Rekord 195H 1972- 19SH-43948-19SH-62717 64
1,9 1900 Rekord 195H 1972- 19SH-62778-19SH-300400 64
19 1900 Rekord N 1977- 64
2 2000 Rekord 20D 1974- 20D-20915-20D-129251| Diesel 72
2 2000 Rekord 20D 1980- 20D-129252- 72
2 2000 Rekord E 11/1982- 70
2 2000 Rekord N 1977- 70
2 2000 Rekord s 11/1982- -20S-147082 68
2 2000 Rekord s 08/1975- -20S-147082 68
21 2068 Rekord 21D 09/1972-07/1978 Diesel 78
2,1 2068 Rekord CIH/D 1972-1978 Diesel 78
22 2200 Rekord E 10/1984-1987 80
23 | 2260 Rekord 230 08/1978-08/1986 105318- Diesel 86
23 | 2260 Rekord 230 08/1978-08/1986 105317 Diesel 86
23 2260 Rekord 2307 08/1978-08/1986 Diesel 86
23 2260 Rekord 23YDT 1984- Diesel 86
23 2260 Rekord 23YDT 1984- Diesel 86
23 | 2300 Rekord YD 11/1982- 23D-142489- Diesel 86
23 2300 Rekord YD 11/1986- -23D-142488 86
23 2300 Rekord YD 1978- Diesel 86
23 2300 Rekord YD 1978- 86
2 2000 Senator E 1993- 70
27 2200 Senator E 10/1984- 80
23 | 2260 Senator 23T 08/1978-08/1986 Diesel 86
2,6 2600 Senator C26NE 09/1990-1993 94
2,8 2784 Senator 28H 06/1969-10/1982 102080 98
2,8 2784 Senator 28H 06/1969-10/1982 102080 98
2,8 2800 Senator SH 1978- 285-40352- 98




GLASER® OPEL
Lt | Cc "G/p Motor Baujahr Chassis N° Motor Typ Pg
lodel Engine Year N° engine Type
Modelo Motor Ao N° Motor Tipo
Modéle Moteur Année N° Moteur Type
Modello Motore Anno N° Motore Tipo
3 2969 Senator 30NE 03/1987-03/1994 ~30NE-0050030 102
3 2969 Senator C30LE 09/1985-03/1994 102
3 2969 Senator C30NE 03/1987-03/1994 ~30LE-0050030 102
3 2969 Senator C30SE 09/1989-03/1994 102
3 2969 Senator C30SE 09/1989-03/1994 102
3 2969 Senator C30SEJ 09/1989-03/1994 102
3] 2969 Senator C30SEJ 09/1989-03/1994 102
3 2969 Senator E 1978-08/1986 -30E-0085758 102
3 2969 Senator NE 1988- 30NE-030NE- 102
3 2969 Senator NE 1988- 30NE-0108866- 102
3 3000 Senator E 30E-0085749- 102
18 1796 Signum Z18XER 07/2005- 58
1.9 1910 Signum 21907 08/2005- 4244826~ Diesel
1.9 1910 Signum 219DT 04/2004- 4244826- Dies:l gg
19 1910 Signum 219DT 04/2004- 4244825 Diesel 66
1 Y9 1910 Signum Z190T 04/2004- -4244825 Diesel 66
1,9 1910 Signum Z19DTH 04/2004- Diesel 66
1,9 1910 Signum 2Z19DTJ 04/2004- Diesel 66
2 1998 Signum Y22DTR 06/1997- 8000001~ Diesel
2 1998 Signum 220 NET 03/2003- ese ;g
22 2171 Signum Y220TR 04/2002- Diesel 82
2,2 2198 Signum 222YH 05/2003- 84
3 2958 Signum Y30DT 05/2003- Diesel 106
32 3175 Signum Z32SE 08/2002- 31000001~ 108
32 | 3175 Signum 2325E 08/2002- 21999999 108
22 | 2171 Sintra X22DTH 11/1996-07/2003 Diesel 82
22 | 2171 Sintra Y22DTH 11/1996-07/2003 Diesel 82
22 | 2200 Sintra X22TE 07/1997-1999 -TV899999 80
2,2 | 2200 Sintra X22XE 11/1996-1999 -TV899999 80
2,2 | 2200 Sintra X22XE 11/1996-04/1999 82
3 2962 Sintra X30XE 11/1996-04/1999 8300418 100
3 2962 Sintra X30XE 11/1996-04/1999 8300419- 104
2 1998 Speedster 220 LET 09/2000- 78
22 2198 Speedster X22SE 09/2000~ 80
22 2198 Speedster 222SE 03/2001- 84
22 2198 Speedster 222SE 03/2001- 84
1,3 1248 Tigra 713DT 06/2004- Diesel
1.4 1364 Tigra Z 14XEP 06/2004- esel %g
14 1400 Tigra X14XE 09/1994- 30
16 1598 Tigra X16XE 05/1993-1994 154258 34
1,6 1600 Tigra C16XE 03/1993- 20
1,6 1600 Tigra X16XE 09/1994-09/2000 40
1,6 1598 Vectra X16SZR 10/1995- 36
1,6 1598 Vectra X16XEL 10/1998- 154259- 42
16 1598 Vectra Y16XE 02/1999- 154259- 42
16 1598 Vectra Z16 XE 10/1995- 44
1,6 1600 Vectra C16-E16-X16 UNIFICA 42
1,6 1600 Vectra c16LZ 07/1986- 38
1,6 1600 Vectra C16L.Z 07/1986- 38
1,6 1600 Vectra C16NZ 09/1988- 40
16 1600 Vectra C16SE 09/1988- 40
16 1600 Vectra E16NZ 09/1988- 40
1,6 1600 Vectra E16SE 09/1988- 40
1,6 1600 Vectra E16SE 09/1988- 40
1.6 1600 Vectra X16SE 09/1988- 40
1,7 1686 Vectra 17DT (4EE1T) 1991-08/1994 -320552 Diesel 46
1,7 1686 Vectra X17DT(TCAEE1) 01/1995-05/1996 -320552 Diesel 46
17 1686 Vectra X17DT(TC4EE1) 02/1996-09/2000 Diesel 46
1.7 1700 Vectra 170 10/1988- Diesel 50
1.8 1796 Vectra X18XE1 1998- 58
18 1796 Vectra Z18XE 02/2000- 58
1,8 1799 Vectra X18XE 10/1995-06/1998 54
1,8 1800 Vectra 18NV-SV 08/1986- 56
1,8 1800 Vectra C18NZ 09/1986- 56
1,8 1800 Vectra E18NVR 09/1986- 56
1,8 1800 Vectra S18NV 09/1986- 56
2 1995 Vectra X20DTL. 1997-1998 Diesel
2 2000 Vectra 20 XEJ 02/1989-10/1990 s¢ ;3
2 2000 Vectra 20NE 1988- 70
2 2000 Vectra 20SEH 1988- 70
2 2000 Vectra 20SER 1988- 70
2 2000 Vectra 20XE 10/1988- 72
2 2000 Vectra C20 SEL 10/1995-09/2000 68

OPEL GLASER"®
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2 2000 Vectra C20LET 3/1992-7/1997 68
2 2000 Vectra C20NE 09/1989- 70
2 2000 Vectra C20NE 09/1989- 70
2 2000 Vectra C20XE 10/1988- 72
2 2000 Vectra X20DTL 02/1998- Diesel 68
2 2000 Vectra X20XE 06/1994-11/1995 70
2 2000 Vectra X20XEV 02/1995-01/1998 72
2 2000 Vectra X20XEV 02/1998- 76
2 2000 Vectra Y20DTH 02/1998- Diesel 68
2,2 2171 Vectra Y22DTR 04/2002- Diesel 82
22 | 2175 Vectra Y22DTR 09/2000-03/2002 Diesel 80
22 2198 Vectra X22SE 09/2001- 80
2,2 2198 Vectra 222SE 03/2000- 84
25 | 2498 Vectra X25XE 10/1995-09/2000 -8446108 920
25 | 2498 Vectra X25XE 10/1995-09/2000 -8446108 920
25 | 2498 Vectra X25XE 03/1994-09/2000 8300418 92
25 2500 Vectra C25XE 10/1995- 920
3,2 3175 Vectra Z32SE 08/2002- 21999999 108
3,2 3175 Vectra 232SE 08/2002- 31000001~ 108
1,6 1598 Vectra B X16SZR 11/1996-06/2000 44
16 | 1598 Vectra B X16XE 05/1993-1994 -154258 34
1,6 1598 Vectra B Y16XE 02/1998-04/2002 44
1.6 1598 Vectra B 216 XE 10/1995- 44
16 1598 Vectra B Z16XE 02/1998-04/2002 44
2 1995 Vectra B X20DTH 01/1999- Diesel 74
2 1995 Vectra B X20DTL. 01/1999- Diesel 74
2 1995 Vectra B Y20DTH 06/1997- 22-28999999-2H999999 Diesel 74
2 1998 Vectra B 20 NEJ 10/1995-0412002 78
2 2000 Vectra B X20XEV 02/1995-01/1998 72
2 2000 Vectra B X20XEV 02/1998- 76
22 2198 Vectra B X22SE 09/2000- 80
22 2198 Vectra B 222SE 03/2001- 84
22 2198 Vectra B 222SE 03/2001- 84
25 | 2499 Vectra B X25XE 10/1995-09/2000 8446109- Diesel 94
26 2597 Vectra B Y26 SE 09/2000- 2
1,6 1598 Vectra C 216 XEP 03/2000- 44
1,6 1598 Vectra C 716 XEP 03/2000- a4
1,8 1796 Vectra C Z18XER 07/2005- 58
1.9 1910 Vectra C 21907 04/2004- -4244825 Diesel 66
1,9 1910 Vectra C Z190T 10/2008- 4244826~ Diesel 66
1,9 1910 Vectra C Z1901T 04/2004- 4244826- Diesel 66
1.9 1910 Vectra C 21907 04/2004- -4244825 Diesel 66
1,9 1910 Vectra C 19 DTL 10/2005- Diesel 66
1,9 1910 Vectra C Z19DTH 04/2004- Diesel 66
1,9 1910 Vectra C Z19DTJ 04/2004- Diesel 66
2 1998 Vectra C Y22DTR 06/1997- 8000001- Diesel 74
2 1998 Vectra C 220 NET 03/2003- 78
22 2198 Vectra C 222SE 03/2001- 84
2,2 2198 Vectra C 222SE 03/2001- 84
2,2 2198 Vectra C 222YH 10/2003- 84
3 2958 Vectra C Y30DT 05/2003- Diesel 106
32 | 3175 Vectra C 2325E 08/2002- 31000001- 108
32 | 3175 Vectra C 23256 08/2002- 21999999 108
2 1998 Vivaro F4R 720 08/2001- 68
1,6 1584 Voyage N 1970-1972 -16N-85399 36
1,6 1600 Voyage N 1972- 16N-90626- 36
1,6 1600 Voyage N 1972-1980 16N-85400-16N-90625 36
16 1600 Voyage N 1972- 16N-90626- 36
1.6 1600 Voyage s 1970-1972 -165-143838 36
1.6 1600 Voyage s 1972- 16S-152645- 38
1,6 1600 Voyage s 1972- 165-143839-165-15264] 38
1.9 1900 Voyage 198 -195-946010 60
1,9 1900 Voyage 198 19S-955498 (USA)- 62
1,9 1900 Voyage 198 -198-960585 62
1,9 1900 Voyage 198 195-946011- 62
1,9 1900 Voyage 198 195-960586- 62
1.9 1900 Voyage 198 -198-955497 (USA) 62
1.9 1900 Voyage s 62
22 | 2198 VX 220 xe2se 0912000- 80
16 1598 Zafira X1BXEL 02/1998- 154259- 42
1,6 1598 Zafira X16XEL 04/1999- 44
1,6 1598 Zafira 216 XE 10/1995- 44
1.6 1598 Zafira 216 XEP 07/2005- 44
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16 1598 Zafira 216 YNG 10/1995- 44
16 1598 Zafira 216 YNG 09/2001- 44
1.8 1796 Zafira X18XE1 1999- 58
1,8 1796 Zafira Z18E 1999- 58
1 ’s 1796 Zafira Z18XER 07/20056- 58
1 ’g 1910 Zafira 21907 04/2004- -4244825 Diesel 66
1,9 1910 Zafira Z190T 04/2004- -4244825 Diesel 66
1,9 1910 Zafira Z190T 04/2004- 4244826~ Diesel 66
1,9 1910 Zafira Z190T 07/2005- 4244826~ Diesel 66
1,9 1910 Zafira Z19DTH 04/2004- Diesel 66
2 1995 Zafira X20DTL 02/1998- Diesel 68
2 1995 Zafira Y20DTH 02/1998- 22-28999999-2H999999 Diesel 68
2 1995 Zafira Y20DTH 01/1999- Diesel 74
2 1998 Zafira Y22DTR 06/1997- 8000001~ Diesel 74
o) 1998 Zafira 220 LEL 11/2002-06/2005 78
2 1998 Zafira Z20 LEL 03/2004- 78
2 1998 Zafira Z20 LET 09/2000- 78
2 2000 Zafira X20DTH 02/1998- Diesel 68
2,2 2171 Zafira Y22DTR 04/2002- Diesel 82
22 2198 Zafira X22SE 09/2000- 80
22 2198 Zafira 222SE 03/2001- 84
2,2 2198 Zafira 222SE 03/2000~ 84
2,2 2198 Zafira 222YH 07/2005- 84




GLASER®

Passend fr - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,0 | 4Cil. 9655 D31017-80# 7
970 | Rascal 09/1990->03/1993 | 44PS./32KW. | F10A 91125494 . ’
$31017-80#
91118404 11189-73002
92490 09223-80
09289-07002(x8) 91111863
267
1,0 | 3Cil. 972.5 D32991-81#
973 | Agila 09/2000-> 58PS./43KW. | X10XE 1606463
973 | Corsa 11/1996->09/2000 | 54PS./4OKW. | X10XE B32991-0R
12 Valvulas g§?;;1-81 #
53747
H00 607749
642500(x12) 80082'81
5607058
607058
MLS.
0735
1,0 | 4Cil. o72 D30846-80
1000 | Corsa 1963->1968 48PS/35KW. | 108 1606063 C:::]
1000 | Kadett 1963->1968 48PS/35KW. | 108 ‘ngsggés.OR 03875
A $30846-80 04219-80 eorese
E30448 patbo
1606228
1,0 | 4Cil. 072 D30847-80 #
1000 | Kadett 1984-> 40PS/29KW. | 10N 1606377+642519(x4) (:IJ
7000001-> B30845-0R
1606668 2047627608
$30847-80# 14031-80
607465
E30448 Esp. 1.4mm
90680 ore
642519 (x4)
1,0 | 4Cil. 72 D30448-80#
1000 | Corsa 03/1983-> 45PS/33KW. | § 1606318+642519 (x4) C:D
1000 | Kadett 1984-> 40PS./29KW. N B30845-0R 04268
10N700001-> 1606668 607670
1000 | Kadett 1974-> 48PS/35KW. | S $30448-80# 04219-80
->10ST-3446806 30448 ‘;";‘3“;5
cD
E30448
1606228
90680

642519 (x4)

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admisién Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vit testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
A s =" s 766510) 76086 < 2kpm
09289-07002 96051420 4kpm 2
7x12114.4x10 32x47x8-ED 6 kpm
a) 09224 76261 > -90° + 6 kpm
09935(:2) 14140-79200
13119-73001 91120287 #
11529-80000 60x80XB #
i
b) 09227 76086% 507+ 6 kpm
5979295
32x47x8-ED
b) 09256
14181-82150
Fea: oy fo ' o) 76707(x12) 77155< 2.5 Kpm
642500 638199 60° 99
5X7.8/11x8 90571925 60°
58987 538)5(;55;‘42 42x65x7-ED 60°
5850858 9580082
54490 90520485 77156> 607926(x10)
90529438 614830
90352112 M8x1.25x122/113
80x98x10/7.7-El
("-——\ OO o o0 76163 < 25kpm
638187 60° 8
03879 a) 03877 45x60x10-ED 60°
03864 850695 850610 30°
76200> 9504219 #
[ S suss 607233(x5) i
54x82x11.5-El 607234(x5) i
03867 M9x1.25x80(x5) 300
. M9x1.25x100(x5)
03869
03870
‘ ‘ OB O T O | 7652204 76163 < 25kpm
642519 638187 60°
03864 03889 a) 03877 7x11.5/16x12.7 45x60x10-ED 60°
850610 30°
850618
76200> 9504219 #
[ S 614818 607233(x5) #
54x82x11.5-El 607234(x5) o
03867 MOx1.25x80(x5) 30°
o M9x1.25x100(x5)
03869
03870
r‘-—\ OBBF | T T O | 7652209 76163 < 25 kpm
642519 638187 60° 8
03864 03889 a) 03877 7x11.516x12.7 45x60x10-ED 60°
850610 30°
850618
76200> 9504219 #
[ S 1818 607233(x5) #
54x82x11.5-El
607234(x5) b
03867 55)4 g§341 Mx1.25x80(x5) 300
_ a1 M9x1.25x100(x5)
03869
03870

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
? Gasket sot without cyinder head Gasket-Juego sin junia de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz one Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fr - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

=0
=

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,0 | 4cCil. 972 D31620-80#
1000 | Corsa 03/1983-> 45PS/3IKW. | S 1606685+642530(x8)
1000 | Kadett 1974-> CEFBEEW | © B30845-0R 04268
o 1606668 607670
$31620-80# 04219-80
607445
C30448 0738
E30448
1606228
92420
642530(x8)
1,0 | 3Cil. g72.5 D36396-81#
o73 | Agila 09/2000-> 58PS/45KW. | Z10XE 1606093
973 | Corsa 09/2000-> 58PS/4SKW. | Z10XE B32991-0R
12 Valvulas b
$36396-81# 53747
92114 607749
642500(x12) 80082-81
5607058
607058
MLS.
0735
1,0 | 3Cil. 972.5 D36411-81#
o73 | Agila 09/2000-> 58PS/43KW. | Z10XE 1606167
1G001111-> B32991-0R .
09/2000-> 58PS/A3KW. | ZIOXE 1606464
573 | Corsa 92114
12 Vélvulas 642500(x12) 53918
Ecotec 607499
80082-81
5607058
607058
MLS.
2735
1,1 | 4Cil. 075 D30849-80 #
1100 | Kadett 1965-> 45PS/3IKW. | N 1606182 C:D
11SR-US92044-> B30845-0R 03949
1100 | Kadett 1965-> 45PS/BIKW. | L 1606668 607660
11SR-US82044-> $30849-80 # 14030-80
1100 | Kadett 1965-> 45PS/33KW. | N 607426
E30448 Esp.14
->11N-1822649 1606228 zs$7 mm
1100 | Olimpia 1965-> 45PS/3IKW. | N
11SR-US84271->
2891018A
826 097
A
B
Carburador.
1,1 | 4Cil. 275 D30850-80 #
1100 | Kadett 45PS/3KW. | N 1606320 C::)
11N-1822650-> B30845-0R 04268
1606668 607670
e S30850-80 # 14030-80
607426
E30448 Esp. 14 mm
1606228 077

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals. Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admisién Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tomnillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vit testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
r‘-—-\ OABF | T TV | 7660100b 76163< 25kpm
642527 638187 60° 8
03864 03889 25)0323877 7x11.1/16x10 45x60x10-ED o0°
850618 76635(:8) 76200 > 421 30
O 642530 614818 9504219 #
Sl 9x14.3/17x14.2 54x82x11.5-E1 Zg;i:igxgi ##
Kadett C/ID » i
03867 55)‘,52?341 MOx1.25x80(x5) 300
_ a1 M9x1.25x100(x5)
03869
03870
O fo ' o) 76707(x12) 77155< 2.5 Kpm
642500 638199 60° 99
5x7.8/11x8 90571925 60°
86625(<3) a) 52442 42x55¢7-ED 60°
849515 5650859 9580082
54490 rr1se> 07526010
90529438 s M8x1.25x122/11
90352112 18x1.25x 3
80x98x10/7.7-E1
O m 76707(x12) 77155< 2,5 Kpm
642500 638199 60° 99
5x7.8/11x8 90571925 60°
8662503) a) 52442 420557-ED 60"
849515 5500858 77156> 9580082
54490 o 614830 607926(X10)
90529438 90352112 MB8x1.25x122/113
80x98x10/7.7-El
86626 oo
r‘_—\ OBB-F | T T | 7652209 76163 < 25 kpm
642519 638187 5kpm
03864 03889 :)03%577 7x11.516x12.7 45¢60x10-ED -90° + 5 kpm
850618 5061 76200 > #
614818 ##
[ S SaxB2c11 5.1 i
-90° + 5 kpm
03867
03869
03870
‘ ‘ L ¢ )-M-( » o oo 76522(x4) 76163 < 2.5 kpm
642519 638187 5 kpm
03864 03889 35)03%877 7x11.516x12.7 45x60x10-ED -90° + 5 kpm
850618 76200 > #
614818 lad
[ G 54x82x11.5-E1 i
-90° + 5 kpm
03867
03869
03870

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
? Gasket sot without cyinder head Gasket-Juego sin junia de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz one Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,2 | 4Cil. o72 D31649-80 # Cm
1196 | Combo 08/1989->10/2001 | 45PS./33KW. | X128Z 1606701+642527(x8)
11% | Combo 08/1989->10/2001 | 45PS./33KW. | C12NZ B31226-0R 53090
119 | Corsa 08/1989->09/2000 | 45PS./33KW. | X128Z 1606640 50217-80 v
119 | Corsa 08/1989->09/2000 | 45PS./33KW. c128z 1606728 607998 o9
119 | Corsa 08/1989->09/2000 | 45PS./33KW. 12NZ S$31649-80# o074
8
Furgoneta 642527 (x8)
1,2 | 4Cil. o72 D32992-81#
1199 | Agila 09/2000-> 75PS/SSKW. | X12XE 1606365
1199 | Agila 09/2000-> 75PSSSKW. | X12XE B32992-0R
11% | Astra 3/1998->09/2000 | 65PS/4BKW. | X12XE 1606596
1198 | Corsa 311998->00/2000 | 65PS./4BKW. | X12XE $32992-81# 53748
638 741
16 Valvulas M32992 80083-81
B 849 999 56 07 448
G 90570009
642500(x16)
2735
1,2 | 4cil. 079 D30852-80 # C:D
1200 | Ascona 19711973 60PS/44KW. | S 1606400
->125-226296 B30845-0R 03949
1200 | Kadett 1971->1973 60PS/44KW. | S 1606668 607660
->125-226296 $30852-80# 03868-80
1200 19711973 60PS/44KW. | S 607985
-'!1322?26296 E30448 2813
1606228
A
B
c
13868-80 b
607467
Esp. 1.7 mm
0813
1,2 | 4Cil. 079 D30856-80 # C::j
1200 | Ascona 1971> 52PS/38KW. | S 1606400
->125-700000 B30845-0R 04268
1200 | Ascona 1971-> 52PS/38KW. | S 1606668 607670
123 4068-> $30856-80# 13868-80
7467
1200 | Kadett 1971> 52PS/3BKW. | S E30448 Z‘ip f7 -
->128-700000 1606228 oo1s
1200 | Kadett 1971> 52PS/38KW. | S
123 4068->
1200 | Manta 1971> 52PS/38KW. | S
->128-700000
1200 | Manta 1971> 52PS/38KW. | S
123 4068->
A
B
BIC

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
M . g q q p v 7660103 76040 < 25kpm
642527 646 274 60° 8
7x11.1116x10 26x42x8-ED 60°
55320 a) 04280 76341> b
04285(x2) 850634 850615 614 830 9506582 #
652577 90323399 B0X9BX10-E1 607242(x10) w4
76095 % M10x1.25x141 o
b) 04282 e w
854946 35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
D Cyytyly | 76707010 77155< 2,5 Kpm
642500 638199 60° 101
5X7.8/11x8 90571925 60°
58988(:3) a) 52443 42x55x7-ED 60°
849999 850673
54489 77156 > 9580083
14830 56 07 937(x12)
652613
90352112 M8x1.25x122/113
58995 80x98x10/7.7-EI
90571075
r‘-—\ OBBF | T T O | 7652204 76163 < 25 kpm
642519 638187 60° 8
03889 a) 03877 7x11.5/16x12.7 45x60x10-ED 60°
03864 850618 850610 76200 > 30°
614818 9504219 #
[ S 54x82x11.5-El 607233(x5) i
607234(x5) P
03867 M9x1.25x80(x5) 30°
M9x1.25x100(x5)
03869
03870
’ ‘ OB O T O | 7652204 76163 < 25kpm
642519 638187 60°
03864 03889 a) 03877 7x11.5/16x12.7 45x60x10-ED 60°
850610 30°
850618
76200> 9504219 #
[ S 614818 607233(x5) #
54x82x11.5-El 607234(x5) e
03867 MOx1.25x80(x5) 30°
o M9x1.25x100(x5)
03869
03870

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne Ansaug
Oil pan Intake
Carter aceite Admision
Carter d'huile Admission

Aspirazione

egetepe)

Guarnizioni coppa

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

=0
=

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,2 | 4Cil. a79 D30854-80#
1200 | Kadett 07/1984-> 55PS/40KW. | S 1606602+642519(x4)
AN B30845-0R 04268
1200 | Kadett 1974-> 52PS/38KW. | N 1606668 607670
125-700001-> $30854-80# 03868-80
> 3 607985
1200 !(z:iggz o 1974 52PS/38KW. | N E30448 oy
1606228
1200 | Kadett 1974-> 60PS/44KW. | S
125-700001->
119 | Kadett 09/1984->07/1986 | 55PS./40KW. | 12SC
8 13868-80 b
c 607467
cD Esp. 1.7 mm
E 0813
Furgoneta
1,2 | 4Cil. 79 D31169-80# (::D
1200 | Corsa 00/1982->08/1990 | 45PS./33KW. | E12GV 1606675+642530(x8)
1200 | Corsa 09/1982->08/1990 | 45PS/33KW. | 12NC B30845-0R 04268
1200 | Kadett 07/1984-> 55PS.J40KW. | ST 1606668 607670
125T-19230855-> $31621-80# 03868-80
607985
E E30448 2813
1606228
642530(x8)
13868-80 b
607467
Esp. 1.7 mm
0813
1,2 | 4Cil. 977.8 D30453-80# C:::::O
1200 | Corsa 03/1986->04/1989 | 55PS./40KW. | 12ST 1606586
->12ST-19230854 B31198-0R
1606680 04283
1200 | Corsa 09/1984-> 55PS/40KW. | S $30453-804 04279-80 638644
->125T-19230854 607989 o7
1200 09/1984-> 55PS/40KW. | NV 30448 2793 m
->125T-19230854
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | NV 90670 53090
->12S5T-19230854 642522 (x8) 638727
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | S 29
->128T-19230854
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | ST
->12ST-19230854
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | ST
->125T-19230854
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | NV
->12ST-19230854
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | S
->125T-19230854
D
E
Furgoneta

Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
("-—-\ OBy |0 T O | 7652204 76163 < 25kpm
03877 642519 638187 60° 8
a -| 60°
03864 3530681%9 es)oem sz ;sé?ag)sn 30°
614818 9504219 #
S 4 54x82x11.5-E1 607233(x5) i
607234(x5) o
03867 MOx1.25x80(x5) 300
_ M9x1.25x100(x5)
03869
03870
r‘-—‘ OB O O | 7663508 76163< 25 kpm
03877 642530 638187 60° 8
a - 60°
03864 gggﬁsg es)osm Sz 475;;)81;):'] 30°
9504219 #
614818
L 54x82x11.5-El 607233(:5) ‘”‘
607234(x5) o
03867 M9x1.25x80(x5) 300
M9x1.25x100(x5)
03869
03870
642527 646 274 60° 8
! 60°
04281 a) 04280 7x11.1/16x9.8 26x42x8-ED :
04285 850716 es)oms 76341> 9506582 io
652577 614 830 607242(x10) ”
80x08x10-E1 M10x1.25x141 o
b) 04282 76095¥% 300
854946 636 841 15°
35x48x7-ED

9516582
607242(x10)
M10x1.25x141

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
? Gasket sot without cyinder head Gasket-Juego sin junia de culata-Pochette sans joint de culasse-Dichtungssatz one Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,2 | 4Cil. 077.8 D31198-80# m
1200 | Corsa 03/1983-> 55PS/40KW. | NV 1606674
125T-19230855-> B31198-0R 04283
1200 | Corsa 03/1983-504/1989 | 55PS/40KW. | 12T 1606680 04279-80 638644
12ST-19230855-> $31198-80# 607989 a7
1200 | Corsa 03/1983-> S5PS/40KW. | S 0793 C:::::::)
125T-19230855-> C30448
1200 09/1984-> 55PS/40KW. | NV 92310 53090
125T-19230855-> 642527 (x8) 638727
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | ST 29
125T-19230855->
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | ST
125T-19230855->
1200 | Kadett 09/1984-> 55PS/40KW. | NV
125T-19230855->
1200 | Kadett 09/1984-> S5PS/40KW. | S
125T-19230855->
1200 | Kadett 09/1984-> S5PS/40KW. | S
125T-19230855->
D
E
Furgoneta
1,2 | 4Cil. 79 D31169-80# (::)
1200 | Corsa 0111987->10/1989 | 45PS/33KW. | 12NC 1606675+642530(x8)
1200 | Corsa 02/1986->10/1989 | 45PS./33KW. E12GV B30845-0R 04268
1200 | Corsa 1987->10/1989 45PS./33KW. 12N 1608668 607670
$31169-80# 03868-80
A 607985
Furgoneta E30448 2813
1606228
92420
642530(x8)
1,2 | 4Cil. 79 D31622-80# (::]
1200 | Corsa 1987->1011989 45PS/33KW. | 12NC 1606675+642527(x8)
12N-1154722-> B30845-0R 04268
1200 | Corsa 1987->10/11989 45PS/33KW. | E12GV 1606668 607670
12164722 $31622-80# 03868-80
1200 1987->10/11989 45PS/33KW. | 12N 607985
s ES0ads o812
Furgoneta AN
1,2 | 4Cil. 972.5 D36409-81#
1199 | Agila 09/2000-> 75PS/S5KW. | Z12XE 1606094
->1G001502 B32992-0R
1199 | Astra 09/2000-> 75PS/55KW. | Z12XE 1606596
1199 | Corsa 09/2000-> 75PS./55KW. | Z12XE $36409-81# 53748
638 741
16 Valvulas 80083-81
56 07 448
Furgoneta 90570009
0735

() |vwv  @o o= | moee o
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
642527 646 274 60° 8
60°
04281 2) 04280 7x11.1/16x10 26x42x8-ED ol
04285 850716 850615 67839;]1 > 9506582 #
652577 B0X9BX10-E1 607242(x10) w4
M10x1.25x141 o
76095 ¥ 300
636 841 150
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
r‘-—‘ OB O O | 7663509 76163 < 25 kpm
642530 638187 60° 8
03864 35%31859 Bas)ogg877 9x14.3117x14.2 A;sé;)awl;)fu :g:
9504219 #
614818
[ S 54x82x11.5-El 607233(:5) i
607234(x5) o
03867 M9x1.25x80(x5) 300
o M9x1.25x100(x5)
03869
03870
r‘-—‘ OB O O | 7660108 76163< 25kpm
642527 638187 60° 8
03864 25:3581859 Baﬁ)gg§877 7x11.1/16x10 45x60x10-ED gg:
76200> 9504219 #
[ SN iy 607233(x5) i
54x82x11.5-El 607234(x5) .
03867 MOx1.25x80(x5) 300
o M9x1.25x100(x5)
03869
03870
O EyRyyly | 76707¢19 77155< 25 Kpm
642500 638199 60 101
5x7.8/11x8 90571925 60°
86625(4) a) 52443 3 o
sssls R 771565 9580083 N
54489 614830 56 07 937(x12)
652613 90352112 M8x1.26x122/113
80x98x10/7.7-E1

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,2 | 4Cil. 0725 D36410-81#
1199 | Agila 09/2000-> 75PS/S5KW. | Z12XE 1606169
1G001503-> B32992-0R
1199 | Agila 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 1606596
3G 999999 $36410-81# 53917
1199 | Astra 09/2000-> 75PS.55KW. | Z12XE 5607467
->33999999 80083-31
56 07 448
1199 | Astra 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 90570009
->34999999
1199 | Astra 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 0735
->35099999
1199 | Astra 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE
->36999999
1199 | Astra 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE
->37999999
1199 | Astra 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE
->38999999
1199 | Astra 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE
->32999999
1199 | Corsa 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE
1G001503->
16 Valvulas
1,2 | 4Cil. 6725 D36410-81#
1199 | Corsa 09/2000-> 75PSSSKW. | Z12XE 1606169
->32999999 B32992-0R
1199 | Corsa 09/2000-> 75PS./S5KW. | Z12XE 1606596
->33999999 $36410-81# 53917
1199 | Corsa 09/2000-> T5PS./S5KW. | Z12XE 5607467
->34999999 80083-81
56 07 448
1199 | Corsa 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 90570009
>35099999
1199 | Corsa 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE 0735
->36999999
1199 | Corsa 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE
>37999999
1199 | Corsa 09/2000-> 75PS/SSKW. | Z12XE
->38999999
16 Valvulas
1,2 | 4Cil. 973.4 D36802-81# ™~
1220 | Agila 07/2004-> 80PS/59KW. | Z12XEP 16 06 247 >3
1229 | Corsa 07/2004-> 80PS/59KW. | Z12XEP B32992-0R
1606596
53917
642500(x16) 5607467
80490-81
56 07 837
MLS.
2795

() |vwv  @o T e i o b
Procodureda sorage | orre
Procedura disorago | Ordne
O ity | 7670706 77155< 25 Kpm
642500 638199 60° 101
5x7.8/11x8 90571925 60°
8662504) a) 52443 A e o -
849515 850673
54489 77156 > 9580083
652613 614830 56 07 937(x12)
90352112 M8x1.25x122/113
80x98x10/7.7-El
O Cytyiyty | 76707010 77155< 25Kpm
642500 638199 60° 101
5x7.8/11x8 90571925 60°
866250¢) a) 52443 A e o o
850 673
54489 peste ° 77156 > 9580083
652613 614830 56 07 937(x12)
90352112 M8x1.25x122/113
80x98x10/7.7-El
a ey | 76707016) 77155< “2Kpm
642500 638199 +60° 101
88909(«4) 5x7.8/11x8 90571925 +60°
58 50 796 eas)o §723443 42x55x7-ED +60°
77156 > 9580083
Fagery oS T S or 99
90352112 M8x1.25x122/113
a) 81822 80x98x10/7.7-EI
24457013

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,3 | 4Cil. 975 D30858-80 # m
1300 | Ascona 1979->12/1983 60PS/44KW. | S 1606556+642522(x8)
->135-19417531 B30858-00 04283
1300 | Ascona 1979->12/1983 60PS/44KW. | S 1606679 03911-80 636644
->135-1535880 $30858-80 # 607990 | 7
1300 | Ascona 1979->12/1983 60PS/44KW. | N o767 C::::::)
->13N-1535880 C30448
1297 | Corsa 02/1986->04/1989 | 70PS/51KW. | 13SB 90670 53090
->135-19417531 642522 (x8) 638727
1300 | Corsa 03/1983-> TOPS/STKW. | S 29
->135-19417531
1300 | Kadett 1979->12/1983 60PS/44KW. | N
->13N-1535880
1297 | Kadett 02/1979->12/1989 | 60PS/44KW. | 13N
->13N-1535880
1300 | Kadett 1979->12/1983 60PS/44KW. | S
->135-19417531
1297 | Kadett 01/1986->12/1989 | 75PS/55KW. | 13S
->135-19417531
1300 | Kadett 1979->12/1983 T5PS/SSKW. | S
13519417531
BIC
D
E
Furgoneta
1,3 | 4Cil. 075 D30858-80 #
1300 | Kadett 1979->12/11983 T0PS/52KW. | S 1606556+642522(x8)
->135-1535880 B30858-00 04283
1300 | Kadett 1979->12/1983 B0PS./44KW. s 1606679 03911-80 638644
>135-1535880 $30858-80# 607990 27
1300 | Manta 1979->12/1983 60PS/44KW. | S 2767 m
->135-1535880 €30448
1300 | Manta 1979->12/1983 60PS/44KW. | S 53090
->135-1535880 642522 (x8) har2r
1300 | Manta 1979->12/1983 60PS/44KW. | N 29
->13N-1535880
B
D
E
1,3 | 4Cil. 675 D31171-80#
1300 | Ascona 03/1983-> T0PS/52KW. | 138 1606681+642527(x8)
S B30858-00 53090
1300 | Ascona 03/1983-> 70PS/52KW. | 13N 1606679 03911-80 phens
1535881-> $31171-80# 607990 o9
1300 | Ascona 03/1983-> T0PS/52KW. | 138 o767
19417532-> C30448
1300 | Corsa 03/1983-> 60PS/40KW. | 135
et 642527 (x8)
1300 | Corsa 03/1983-> 60PS/40KW. | 13N
1535881->
1297 | Corsa 02/1986->04/1989 | 70PS/51KW. | 13SB
135-19417532->
1297 | Corsa 02/1986->04/1989 | 60PS./40KW. | 13NB
1300 | Corsa 03/1983-> 60PS/40KW. | 138
1535881->
1297 | Kadett 02/1986->04/1989 | 6OPS/40KW. | 13NB
1297 | Kadett 01/1986->12/1989 | 75PS/55KW. | 13S
135-19417532->
c
Furgoneta

() |vwv  @o e A e
Procedure do serrags | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
o QU | resz3en 76040 < 28 kpm
642527 646 274 60° 8
60°
04281 2) 04280 7x11.1/16x9.8 26x42x8-ED ol
04285 850716 850615 67839;]1 > 9506582 #
652577 B0XOBXI0-E] 607242(x10) o
M10x1.25x141 v
b) 51028 T6095% w
854929 35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
642527 646 274 60° 8
g 60°
04281 2) 04280 7x11.1/16x9.8 26x42xB-ED ol
04285 850716 850615 578:;3401 > 9506582 #
652577 S0X08X10-El 607242(x10) P
M10x1.25x141 i
b) 51028 5736624915¥ 30°
854929 35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
@ R | gQUY | resore 76040 < @ 25km
642527 646 274 60° 8
Y 60°
04281 2) 04280 7x11.1/16x10 26x42x8-ED ol
04285 850716 850615 6783;?01 > 9506582 #
652577 B0X9BXI0-E] 607242(x10) o
76095 M10x1.25x141 o
636 841 i
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
1,3 | 4cCil. 075 D31171-80# m
1300 | Kadett 03/1983-> 75PS/55KW. | 138 1606681+642527(x8)
oz B30858-00 53090
1300 | Kadett 03/1983->12/1989 | 75PS./55KW. | 13N 1606679 03911-80 hator
1535881-> $31171-80# 607990 pors
1300 | Kadett 03/1983-> 75PS/55KW. | 138 o767
1535881-> C30448
E 92310
Furgoneta 642527 (x8)
1,3 | 4Cil. 969.8 D36649-00 #*
1248 | Agila 08/2003-> 70PS/S1KW. | Y13DT 16 06 458 m
1248 | Agila 08/2003-> 70PSSTKW. | Z13DT B36649-00
1248 | Combo 10/2005-> 75PS/SSKW. | Z13DTJ 16 06 260
1248 | Combo 06/2004-> 69PS/51KW. | 213DT 92990 08120-81 b 85300282
1248 | Corsa 06/2003-> 70PS/S1KW. | Y13DT z:i:g: (x16) 5607 884 560784
1248 | Corsa 07/2006-> 75PSS5KW. | Z13DTJ x16) 93190373
1248 | Corsa 06/2003-> TOPS./51KW. 130T Esp.0.72mm
1248 | Meriva 09/2003-> 75PS./55KW. | Z13DTJ 18120-81b
. 56 07 885
1248 | Tigra 06/2004-> 69PS/51KW. | z13DT .
16 Valvulas X Ref. 1 Muesca
coTi 08120 1 Notch
Furgoneta 18120 Esp. 0.82 mm
120 28120-81b
56 07 886
93190375
MLS.
2 Muescas
2 Notches
Esp. 0.92 mm
2705
1,4 | 4Cil. 077.6 D31226-80# (:\/:\CO
1389 | Astra 09/1991->01/1999 | 6OPS./44KW. | C14NZ 1606641+642527 (x8)
1389 | Combo 07/1994->10/2001 | BOPS/44KW. | X14SZ B31226-0R
1389 | Combo 07/1994->10/2001 | 60PS./44KW. | C14NZ. :222522 50080-80 5533592970
1389 | Corsa 08/1999->09/2000 | 60PS./44KW. | X14SZ 607449 29
1389 | Corsa 1011991->01/1999 | 60PS/44KW. | C14NZ $31226-80# 0795
1389 | Kadett 01/1990->07/1994 | 6OPS./44KW. | C14NZ 92310
A 642527 (x8)
B
E
Furgoneta
Van
1,4 | 4Cil. 0776 D31650-80 # C::/‘:::J
1389 | Astra 1991->09/1999 82PS/GOKW. | C14SE 1606760+642527(x8)
1389 | Combo 07/1989->08/1991 | 75PS./S5KW. | 14NV B31226-0R 53158
1389 | Combo 07/1994->10/2001 | 82PS./60KW. | C14SE :gggsgg 50080-80 538260
1389 | Corsa 03/1993->09/2000 | 82PS/60KW. | C14SE 607449
1389 | Kadett 07/1989->08/1991 | 75PS./55KW. | 14NV o) 0795
Furgoneta

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

() |vwv  @o o= | moee o
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
AU (qUYY mee ey BT
642527 646 274 60° 8
60°
04281 2) 04280 7x11.1/16x10 26x42x8-ED ol
04285 850716 850615 67839;]1 > 9506582 #
652577 B0X9BX10-E1 607242(x10) w4
76095 % M10x1.25x141 o
636 841 i
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
j] fatavtartes 76662(x16) 77355< +2Kpm
«@ﬁ 642533 646 910 +4Kpm 2
6x8.8/12.2x9.7 40x52x7-ED -90° +4Kpm
87558 +90°
>
s se06T a) 81490 e 9508128 +90°
849219 78x100x9-El 56 07 953(x10)
M10x1.5x119
642527 646 274 60° 8
7x11.1/116x10 26x42x8-ED 60°
a) 04280 o
0428502) 550 o 76341> 9506582 ‘
sozert 90328399 <D 80x98x10-El Z&mﬁﬁ:w -
b) 06583 76095¥%
854933 636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
Gy QYD L mec (e
642527 646 274 60° 8
7x11.1116x10 26x42x8-ED 60°
a) 04280 o
0428502) 6030 o 76341> 9506582 ‘
652577 @ 614 830 607242(x10) 150
80x98x10-El M10x1.25x141
b) 06583 76095¥%
854933 636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

=3
—

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,4 | 4Cil. 977.6 D32228-80 #
1400 | Astra 09/1998-> 90PS/GBKW. | X14XE 1606792
1400 | Astra 01/1996->03/1998 | 90PS/66KW. | X14XE B32228-0R 53148
1398 | Combo 08/1999->10/2001 | 90PS/66KW. | X14 XE 1606790 50479-80 638737
1400 | Corsa 09/1994>09/2000 | SOPS/B6KW. | X14XE $32228-80# 08027 Aaision
1400 | Tigra 09/1994-> 90PS/GBKW. | X14XE 2795
: V36958 [
16 Valvulas
B 92990 53149
Furgoneta 642504 (x16) 638736
& 642533 (x16) Escape
Exhaust
1,4 | 4Cil. 0776 D32669-80 # m
1400 | Astra PS.JOKW. C14-X14 UNIFICADO
1400 | Combo PS.JOKW. C14-X14 UNIFICADO 90670
1400 | Corsa PS./OKW. C14-X14 UNIFICADO 642522 (x8) 50080-80 653392970
Juego Unificado 607449 29
Jeu Unifié
53158
638260
1,4 | 4Cil. 977.6 D36404-80 #
1389 | Astra 10/1998-> 90PS/BBKW. | X14XE 1606381 =
16 Valvulas B32228-0R
1606790 53916
s 50479-80 90573498
36404-80 # 9106027
2795
92990
642504 (x16)
642533 (x16)
1,4 | 4Cil. 0776 D36405-81#
1389 | Astra G 02/1998-> 90PS/BEKW. | Z14XE 1606097
>20U7 5999 B36959-00
o st 92990 80330-81 e
N - 90573498
1389 | Corsa 02/1998- 90PS/BEKW. | Z14XE Si2504 0c16) 8053
2007 5999 642533 (x16) MLS.
>02MZ 5254 2805
1,4 | 4Cil. 973.4 D36802-81#
1364 | Astra H 04/2004->10/2004 | 8OPS/SOKW. | Z 14XEL 16 06 247
1364 | Astra H 03/2004-> 90PS./66KW. | Z 14XEP B32992-0R
1364 | Combo 10/2004-> 90PS/66KW. | Z 14XEP 1606596
1364 | Corsa 06/2004-> 90PS /66KW. | Z 14XEP 2‘22;01(5)( 16) 53917
1364 | Meriva 07/2004-> 90PS/6BKW. | Z 14XEP 80490-81 5607467
1364 | Tigra 06/2004-> 90PS/66KW. | Z 14XEP 507837
16 Valvulas mLS.
c 2795
D
Descapotable
Fastback
Furgoneta
GTC
Ranchera
Touring

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
TXEXD | Qo | 7656200 | 78040
642533 646 274 +90° 8
6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
56925 a) 51343 41 oo
850668 5850613 76341> o
614 830 9550479 45
54385 [eo'e o) 80x98x10-E1 607960 (x10)
652669
M10x1.25x152
57656 76095%
5850615
35x48x7-ED
642527 636 841 60° 8
7x11.1/16x10 35x48x7-ED 60°
55320 a) 04280 a0°
850634 850615 9506582 #
90323399 607242(x10) 150
M10x1.25x141
b) 06583
854933
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
XY | QO | 1552 | T00<
642533 646 274 +90° 8
6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
86615 a) 51343 +90°
849196 5850613 76341 >
614 830 9550479 a5
54385 80x98x10-EI 607960 (x10)
652669 7609502 ¥ M10x1.25x152
636 841
35x48x7-ED
— COETo BAAA | 76662019 76040 < “2.5Kpm
642533 646 274 +90° 2
86614 6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
a) 52984 o
731414 90530848 b A 77156 > 0
TR 614830 9550479 +5
00352112 607960 (x10)
86615 80x98x10/7.7-El M10x1.26x152
849196 76095(2) ¥
636 841
35x48x7-ED
A EYppy | 76707x10) 77155< +2Km
642500 638199 +60° 101
88909(:4) 5X7.8/11x8 90571925 +60°
58 50 796 835)0 §%443 42x55x7-ED +60°
54489 77156 > 9580083
Fagen = = = o) 614830 56 07 937(x12)
90352112 MBx1.25x122/113
a) 81822 80x98x10/7.7-EI
24457013

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,4 | 4Cil. 977.6 D36405-81#
1389 | Astra G 02/1998-> 90PS/66KW. | Z14XE 1606097 1’{%
AL B36960-0R
02M25255-> 16 06 170 53916
1389 | Corsa 02/1998-> 90PS/66KW. | Z14XE 92990 80330-81 90573498
P 642504 (x16) 607“510
642533 (x16 mLS.
02MZ5255-> (16) 5805
1,4 | 4Cil. 77.6 D36958-80# 1 )
1398 | Astra 02/1996->03/2001 | 90PS./66KW. | X14XE 16 06 406
V36958 53148
638737
92990 50479-80 Admision
642504 (x16) 9106027 Intake
642533 (x16) 2795
53149
638736
Escape
Exhaust
1,5 | 4Cil. 076 D31172-00 *#
1488 | Corsa 06/1987->04/1993 | 50PS./37KW. | 15D(4EC1) 1606630 S
->804794 B31172-0R 07915
1488 | Kadett 1987->1993 50PS./37KW. | 4EC115D 8-04313-803-0
804794 S31172-00*# | 07916-80 b
X Ref. 8-94470-620-1
Diesel et Esp. 1.35mm
0,58-0,64 07916
Rz 0,65-0,70 17916
071-078 27916
08610-81P
607974
Esp. 1.4mm
17916-80 b
8044706211
Esp. 1.4mm
1 Muesca
1 Notch
18610-81p
607034
Esp. 1.45mm
1 Muesca
1 Notch
27916-80 b
8044706221
0775
Esp. 1.45mm
2 Muescas
2 Notches
28610-81P
607 975
MLS.
Esp. 1.5mm
0775
2 Muescas
2 Notches

Procedura disemragio | Ordine
24 = ) DAAA 76662(x16) 76040 < +2.5Kpm
642533 646 274 +90° 2
86614 2084 6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
731414 90530848 :5)02098 77156> 90
THEXD 9550479
90352112 607960 (x10)
80x98x10/7.7-E1 M10x1.25x152
86615 7609502)¥
636 841
35x48x7-ED
TXEXY @ 76662(16) 76095¥% +25Kpm
642533 636 841 +90° 8
56925 b) 08209 6x8.8/12.2x9.7 35x48x7-ED +90°
850668 854933 :igu
TS| Q)
86614
90530848 a) 51343
5850613
Toon OO0 | 7671600 76136 < ) 1989
642527 509625 - 3Kpm 8
07912 a) 07917 642531 40x52%6-ED +60-70°
5850621 850602 6.5x11.5x10.5 76373> +60-70°
873492§9472584 614825 ?05733-5%]13 li‘::
B7x100x8-El M12x1.5x98/102 +60-70°
76136 ¥ +60-70°
509625
40x5246-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,5 | 4Cil. 076 D31177-00*#
1488 | Corsa 1988-> 66PS/49KW. | T4ECT 1606632
I B31172-0R
1488 | Corsa 1988-> 66PS./49KW. | 15DT-DTR 07918
1488 | Kadett 1988-> 66PS./49KW. | 15DT-DTR S$31177-00*# 07916-80 b 607631
1488 | Kadett 1988-> 66PS/49KW. | TAECH 5-87810-360-0 8-04470-620-1 58491
804795-> V31177 Esp. 1.35mm
Turbo Diesel X Ref.
0,58-0,64 07516
© 0,65-0,70 17916
0,71-0,78 27916
08610-81 b
607974
Esp. 1.4 mm
17916-80 b
8-94470-621-1
Esp. 1.4 mm
1 Muesca
1 Notch
18610-81p
607034
Esp. 145 mm
1 Muesca
1 Notch
27916-80 b
8-94470-622-1
27715
Esp. 1.45 mm
2 Muescas
2 Notches
28610-81 b
607 975
MLS.
Esp. 1.5 mm
2775
2 Muescas
2 Notches
1,5 | 4Cil. 882.5 D30229-80 #
1492 | Kadett 1965-> 58PS/43KW. | 526100-2891503 1606306
1492 | Olimpia 1965-> 58PS./43KW. | 526100-2891503 B30859-0R
1492 | Rekord 1965-> 58PS/43KW. | 526100-2891503 1606508+614815 02941-80 02938
1492 | Rekord 1965-> 58PS/43KW. | 15 $30229-80# 607436 607664
>15-45615 E30850 285
A 1606230
B
c
Carburador
16 | 4Cil 079 D32703-80# —=
1600 | Astra 08/1994->01/1998 | 101PS./74KW. | X16XEL 1606819
154258 1606913 53148
1598 | Corsa 05/1993->1994 109PS./80KW. | C16XE B32228-0R 50833-80 638737
1606790 = Admision
->154258 90502404 \ntake
1598 | Corsa 05/1993->1994 109PS./80KW. | X16XE $32703-80# @805
154258 92990
1598 | Tigra 05/1993->1994 109PS/BOKW. | X16XE Si2504 116) 53149
=i 642533 (x16) 638736
1598 | Vectra B 05/1993->1994 109PS./BOKW. | X16XE Escape
->154258 Exhaust
16 Valvulas
Gsi

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admisién Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tomnillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vit testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
anan OO0 | 7671600 76136 < > 1989
642527 509625 - 3Kpm 8
07912 a) 07917 642531 40x52x6-ED +60-70°
5850621 850602 6.5x11.5¢10.5 76373 > +60-70°
07944 614825 9507916 1989>
8-94239-258-1 87x100x8-El 607939 (x10) 4Kpm
M12x1.5x98/102 +60-70°
76136 ¥ +60-70°
509625
40x5246-ED
[— OO o 74024() 76163 <
642452 638187
02918(x2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED
850619
— 76320>
614815
02919 77x100.1x11.45-E1
02921
m ﬁ m 76662(x16) 76040 < 2.5 Kpm
642533 646 274 -90° + 2.5 Kpm 8
6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED El
56925 a) 51343 90°
850668 5850613 76341 > 9550479 ot
614 830
54385 oo B0x9BX10-E1 507960 (x10) 450
652669 7609502) ¥ M10x1.25x152
57656 636 841
5850615
35x48x7-ED
58526
5850611

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 679 D31652-80# m
1600 | Astra 03/1992->12/1994 | 100PS./74KW. | C16SE 1606729
1598 10/1995-> 75PS/SSKW. | X16SZR X
Astra B31226-0R 53158
1600 | Corsa 08/1992->03/1993 | 100PS./74KW. | C16SE 1606640 06582-80 638260
1598 | Vectra 10/1995-> 75PS./55KW. | X16SZR 1606728 5607408
@ $31652-80# o8t
642527 (x8)
1,6 | 4Cil. 685 D30859-80#
1584 | Ascona 1970->1972 68PS/SOKW. | N 1606344
->16N-85399 B30859-0R
1584 | Manta 1970->1972 68PS/S0KW. | N 1606598+614815 13940-80 02938
->16N-85399 $30859-80 # 607447 607664
1584 | Voyage 1970->1972 68PS/S0KW. | N ggségss*g"aﬁ Esp. 1.4 mm
->16N-85399 696250 0873
A
1,6 | 4Cil. 085 D30860-80#
1600 | Ascona 1972->1980 68PS/S0KW. | N 1606531
16N-85400->16N-90625 B30859-0R
1600 | Manta 1972->1980 68PS./50KW. N 1606598+614815 13040-80 02938
16N-85400->16N-00625 $30860-80# a0 607664
1600 | Voyage 1972->1980 68PS/S0KW. | N E30859 Esp. 1.4 mm Q
16N-85400->16N-90625 606230 0873
A 03968
607664
1,6 | 4Cil. 085 D30861-80#
1600 | Ascona 1972-> 60PS./44KW. | N 1606347+642530(x4)
16N-90626-> B30859-0R 03968
1600 | Ascona 1972-> 68PS/S0KW. | N 1606598+614815 03918-80 s
16N-00626-> $30861-80# 607477
1600 | Manta 1972-> 60PS/44KW. | N 875
16N-00626-> E30859
1606230
1600 | Manta 1972-> 68PS/S0KW. | N
16N-90626->
1600 | Voyage 1972-> 60PS/44KW. | N
16N-90626->
1600 | Voyage 1972-> 68PS/S0KW. | N
16N-90626->
A
8
1,6 | 4Cil. 085 D30862-80#
1600 | Ascona 1970->1972 80PS/59KW. | S 1606345
->165-143838 B30859-0R 02938
1600 | Manta 1970->1972 BOPS./59KW. | S 1606598+614815 03940-80
->165-143838 $30862-80# 607448 67664
1600 | Voyage 19701972 80PS/59KW. | S E30859 0873
->165-143838 1606230 Esp. 0.9 mm
A

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
642527 646 274 60° 8
-| 60°
55320 2) 04280 7x11.1/16x10 276;32;81E>D ol
04285 850634 850615 614 830 9506582 #
652577 90323399 B0X9BX10-E1 607242(x10) w4
76095 % M10x1.25x141 o
ool b) 08209 b 636 841 o
56030 854833 35x48x7-ED
850607
0 9516582
607242(x10)
b) 51027 b M10x1.25x141
854936
] [e0] 7402408) 76163 < 3kpm
642452 638187 7 kpm
02866(2) b) 02964 7.5¢11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 08932885 76320 > ;30“ +10kpm
614815
02919 OMOMO 77x100.1x11.45-E1 #
— it
-90°+ 10k
02021 02913 o
A g : , 74024() 76163< 3kpm
642452 638187 7kpm
02866(<2) b) 02964 7.5x11.5¢2 45x60x10-ED 10 kpm
— 08932885 76320 > f"" *+10kpm
614815
02919 OO 77x100.1x11.45-E1 #
— it
02913 -90° + 10 kpm
02921 850619
) OMOMo 74024() 76163< 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 7663504 76320> -90° +10kpm
642530 614815 #
02919 9x14.3117x14.2 77x100.1x11.45-E1 #
—_— i
-90° + 10 kpm
02921 1000Km +10Kpm
A OMODo 74024() 76163< 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(<2) 02913 7.5611.5¢2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76320> -90° + 10 kpm
614815 #
02919 77x100.1x11.45-E1 ##
— i
-90° + 10 kpm
02921

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug A)Exhaust
Intake A)Escape
Admision

Admission B)Exhaust pipe

Aspirazione

egetepe)

B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
A OO 740240) 76163 < 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(x2) 02913 75x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76320 > -90° + 10 kpm
614815 #
02919 77x100.1x11.45-El ##
— i
02921 -90° + 10 kpm
) OO 74024(8) 76163 < 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(x2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76635(04) 76320> ;30“ *+10kpm
642530 614815
02919 9x14.3117x14.2 77x100.1x11.45-E1 ##
— it
02021 -90° + 10 kpm

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 085 D30863-80#
1600 | Ascona 1972-> 80PS/59KW. | S 1606352
165-143839->165-152644 B30859-0R
1600 | Manta 1972-> 80PS/59KW. | § 1606598+614815 03940-80 256958
16S-143839->16S-152644 $30863-80 # 607448
1600 | Voyage 1972-> 80PS/59KW. | S 0873
165-143839->165-152644 Egggfg Esp. 0.9 mm
A
1,6 | 4Cil. 285 D30864-80#
1600 | Ascona 1972-> 80PS/S9KW. | S 1606348+642530(x4)
16S-700001-> B30859-0R
1600 | Ascona 1972-> 80PS/S9KW. | § 1606598+614815 03919-80 2%6933
165-152645-> $30864-80 # 850619
1600 | Kadett 1972> 80PS/SKW. | S 087
165-700001-> Elggggg
1600 | Manta 1972-> 80PS/S9KW. | §
165-700001-> 642530 (x8)
1600 | Manta 1972> 80PS/59KW. | S
165-152645->
1600 | Voyage 1972-> 80PS/S9KW. | S
165-152645->
A
8
c
1,6 | 4Cil. 280 D30848-80#
1600 | Ascona 09/1981-> 90PS/66KW. | S 1606670+642526(x8)
1600 | Ascona 09/1981-> 75PS./55KW. | N B30848-0R
1598 | Ascona 1981->1986 75PS./55KW. | C16N 1606561 08200-80 33262422
1598 | Ascona 1981->1986 90PS./66KW. | 16SH S30848-80# 607992
1600 | Kadett 09/1981-> 75PS./S5KW. | C16N o82
1600 | Kadett 07/1984-> 90PS./66KW. s C30848
1598 | Kadett 1981->1986 90PS /66KW. | 16SH
1600 | Kadett 09/1981-> 90PS/66KW. | S $42526(48)
c
D
E
1,6 | 4Cil. 079 D31178-80#
1600 | Ascona 07/1986-> 102PS/T5KW. | C16LZ 1606672+642527(x8)
1600 | Ascona 0711986-> 75PS.S5KW. | C16LZ B31186-0R 53000
1600 | Kadett 07/1986-> 102PS/75KW. | C16LZ 1606651 06582-80 638727
1600 | Kadett 07/1986-> 75PS.SSKW. | C16LZ S$31178-80# pvdeivs 29
1600 | Vectra 07/1986-> 102PS./7T5KW. | C16LZ 92310 o8l
1600 | Vectra 07/1986-> 75PS.S5KW. | C16LZ 842527 (x8)
c
E
1,6 | 4Cil. a79 D31186-80#
1600 | Ascona 09/1988-> 84PS/62KW. | E16SE 1606731+642527(x8)
1600 | Ascona 09/1988-> 84PS/62KW. | C16SE B31186-0R 53090
1600 | Ascona 09/1988-> 75PS.52KW. | E16NZ 1606651 06582-80 hens
1600 | Ascona 07/1986-> 82PS/GOKW. | 16SV $31186-80# 5607108 29
1600 | Ascona 09/1988-> 75PS/52KW. | C16NZ 92310 o81
1600 | Ascona 09/1988-> 94PS[T2KW. | X16SZ 642527 (x8)
1600 | Ascona 07/1986-> 112PS /82KW. | 165V
1600 | Astra 09/1991->08/1996 | 75PS./52KW. | E16NZ
1600 | Astra 09/1991->08/1996 | 75PS./52KW. | C16NZ
1600 | Astra 09/1991->08/1996 | 84PS./62KW. | E16SE
®
Furgoneta

q—m 76636(3) 76085< =) 25 kpm
@ M 642524 646265 “- 60° 8
) 08205 642526 31x50x8-ED. 60°
08201 a; 8x12/17x11 60°
08204 850719 850613 e 76358> 9507921 #
652586 86x104x11/8.4-E1 607933 (x10) e
76095¥ M11x1.25x140 it
b) 08209 536 841 i
854933 35x48x7-ED
M q q p p 76601(:8) 76040 < 2.5kpm
642527 646 274 60° 8
07919 a) 04280 7x11.1116x10 ZEXAZZS’]—ED (;g:
04285 850717 850615 76341> 9506582 #
652577 614 830 607242(x10) #
0 B0x9Bx10-EI M10x1.25x141 ot
76095¥% 0r
636 841
b) 51027 b 35x48x7-ED @
854936
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
W Q'm 7660166) 76040 < 25 kpm
642527 646 274 60° 8
Y 60°
55320 2) 04280 7x11.1/16x10 26x42x8-ED ol
04285 850634 850615 76341 > 9506582 #
652577 90323399 614 830 607242(x10) w
80x98x10-El M10x1.25x141 P
b) 06583 76095 ¥ 30°
854933 636 841
35x48x7-ED

9516582
607242(x10)
M10x1.25x141

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne Ansaug
Oil pan Intake
Carter aceite Admision
Carter d'huile Admission

Guarnizioni coppa Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 079 D31186-80#
1600 | Astra 09/1991->08/1996 | 94PS./T2KW. | X16SZ 1606731+642527(x8)
1600 | Astra 09/1991->08/1996 | 84PS/62KW. | E16SE B31186-0R 53090
1600 | Corsa 09/1988-> 84PS/62KW. | E16SE 1606651 ek
o PS /52N, Nz s31186-80# | 06582-80 "
1600 | Corsa 09/1988-> 75PS./5: cie 607408 29
1600 | Corsa 09/1988-> 84PS/62KW. | C16SE 92310 o81
1600 | Corsa 09/1988-> 84PS/62KW. | X165Z Sizanr 08)
1600 | Corsa 09/1988-> 84PS/62KW. | E16NZ
1600 | Kadett 09/1988-> 98PS./T2KW. | X16SZ
1600 | Kadett 09/1988-> 84PS/62KW. | E16SE
1600 | Kadett 07/1986-> 82PS/6OKW. | 165V
E
Furgoneta
1,6 | 4Cil. 679 D31186-80#
1600 | Kadett 09/1988-> 84PS/62KW. | C16SE 1606731+642527(x8)
1600 | Kadett 09/1988-> 75PS./52KW. | E16NZ B31186-0R 53090
1606651
1600 09/1988-> 75PS./52KW. C16NZ
e 07/1986-> 112PS./82KW. | 168V $31186-80# 06582-80 sasr2r
1600 | Kadett g ! 5607408 o9
1600 | Vectra 09/1988-> B84PS./T2KW. X16SE 92310 o8l
1600 | Vectra 09/1988-> 75PS./52KW. | C16NZ 642527 (x8)
1600 | Vectra 09/1988-> 84PS/62KW. | E16SE
1600 | Vectra 09/1988-> 84PS/62KW. | E16SE
1600 | Vectra 09/1988-> 75PS./52KW. E16NZ
1600 | Vectra 09/1988-> 75PS/52KW. | C16SE
E
1,6 | 4Cil. 79 D31651-80# C:D
1508 03/1993->1997 109PS./BOKW. | C16XE 1606762
02CCU218/20397159-> B32228-0R 53148
o 1606790 638737
1600 03/1983> 109PS./BOKW. | C16XE
UL 92990 50218-80 Admison
16 Valvulas 642504 (x16) 90412714 Intake
e s o —/D
53149
638736
Escape
Exhaust
16 | 4Cil. 079 D32283-80# —
1600 | Corsa 09/1994->00/2000 | 106PS./78KW. | X16XE 1606820
1600 | Tigra 09/1994->09/2000 | 106PS./78KW. | X16XE B32228-0R 53148
1606790 638737
16 Valvulas $32283-80# 50833-80 Admision
90502404 Intake
92990 0805

642504 (x16)
642533 (x16)

!

53149
638736
Escape
Exhaust

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

() |vwv  @o b= | oo o
Procedure de serrage | Orare
Procedura diserragio | Orine
G WRr® ([ QUTY | st 76040 < @ 25kom
642527 646 274 60° 8
7x11.1/16x10 26x42x8-ED 60°
55320 a) 04280 200
04285 350634 850615 76341> 9506582 #
bl 90328399 80x98x10-El 607242(x10) I
M10x1.25x141 .
76095 ¥ o
ES)AQOB?SSS 636 841 @ 30
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
W q'm 7660108) 76040 < 25kpm
642527 646 274 60° 8
7x11.1/16x10 26x42x8-ED 60°
a) 04280 o
04285 a0 208 76341> 9506582 ¥
652577 90323300 614830 corzaziney ”
80x98x10-El M10x1.25x141 "
b) 06583 76095% @ "
854933 636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
XXX 3] m 76662(x16) 76040 < @ 25kpm
642533 646 274 90° 8
2 00
56925 134 646.8/12.240.7 26x42x8-ED ’
850668 e 76341> ho
54385 614 830 9550479
80x98x10-El 607960 (x10)
652669 7609502 M10x1.25x152
x
636 841
35x48x7-ED
XXX b o] 76662(x16) 76040 < 25 Kpm
IO, | [0 646 274 -90° + 2.5 Kpm 8
56925 646.8/12.240.7 26x42x8-ED o0
850668 aee 76341 > hod
54385 614 830 9550479 hi
80x98x10-El 607960 (x10)
652669 7609502 M10x1.25x152
x
636 841
35x48x7-ED

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 280 D31352-00*#
1600 | Ascona 04/1982-> 54PS/40KW. | 16DA AB50XE014HHA
->16DA-14503756 B31352-0R
1600 | Ascona 04/1982-> 54PS/40KW. | 16DA 1606719+614817 23353422
->16DA-14478630 S$31352-00*# 6003739152-80 p
1600 | Kadett 04/1982-> 54PS/40KW. | 16DA
->16DA-14503756 C30848 Fp 18 mm
18212-80 b
1600 | Kadett 04/1982-> 54PS./40KW. | 16DA 92460 607096 53091
638192
->16DA-14478630 642526(x8) Esp. 1.4 mm
c X Ref. 1 Muesca
D 0,75 08212 1 Notch
Diesel 076-0,85 18212 28212-80 b
0,386+ 28212 607997
0815
Esp. 1.5mm
2 Muescas
2 Notches
1,6 | 4Cil. 280 D31352-00 *#
1600 | Ascona 07/1984-> 54PS/40KW. | 16DA AB50X6014HHA
16DA-14503757-> B31179-0R
1606683+614827 08202
1600 | Ascona 07/1984-> 54PS./40KW. 16DA "
- X 638646
16DA-14478631-> $31179-00# 203739152 80P
1600 | Kadett 07/1984-> 54PS./40KW. 16DA ©30848 Esp. 13 mm CC::C)
16DA-14478631-> 18212-80 b
1600 | Kadett 07/1984-> 54PS./40KW. 16DA 607096 53091
16DA-14503757-> 642526(x8) Esp. 1.4mm 638192
¢ X Ref. 1 Muesca
Diesel -0,75 08212 1 Notch
£ 0,76-0,85 18212 28212-80 b
086- 28212 607997
2815
Esp. 1.5mm
2 Muescas
2 Notches
1,6 | 4Cil. a79 D32263-80#
1600 | Ascona PS./OKW. C16-E16-X16 UNIFICADO
1600 | Corsa PS./OKW. C16 UNIFICADO 90670 090
1600 | Corsa OPS./OKW. £16 UNIFICADO 642522 (x8) 06582-80 5533;7297
1600 | Corsa OPS./OKW. X16 UNIFICADO 5607408 29
1600 | Kadett PS./OKW. C16-E16-X16 UNIFICADO 281
1600 | Vectra PS./OKW. C16-E16-X16 UNIFICADO
Juego Unificado 53158
Unified Set 638260
Jeu Unifié
1,6 | 4Cil. 079 D36513-80#
1508 | Astra 10/11998-> 100PS./74KW. | X16XEL 1606380
154259-> B32228-0R
1606790
1598 | Vectra 02/1999-> 100PS./74KW. | Y16XE 50833-80 53916
154250-> $36513-80# P 90573498
1598 | Vectra 10/1998-> 100PS./74KW. | X16XEL 92990 0805
154250-> 642504 (x16)
1598 | Zafira 02/1998-> 100PS./74KW. | X16XEL 642533 (x16)
154250->
16 Valvulas
8

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

() |yww @o = | Ememe o
Procedure do serrags | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
G oo | O 766360 76099 < 25 kom
642524 646290 90° 8
08213 b) 04282 b 642526 35x50x8-BD. 90°
850542 854946 8x12/17x11 76358> 45°
08204 614817 9508212 #
652586 Q=Oo=0~¢f 86x104x11/8.4-El 0607686(x10) Lid
M11x1.25x155 i
a) 08214 76095 ¥ o
850608 636 841
35x48x7-ED
b) 51028
854929
oo | O 7663609 76027 < 2kom
642524 646294 90° 8
08213 b) 04282 b 642526 35x50x8-ED 90°
850542 8x12/17x11 45
08204 e 76384> 9508212 #
652586 Q=o—o~¢f 614819 0607686(x10) ##
g;‘?gz 11/9-El M111.25x155 i
214 x104x71/9- o
Ao 76095¥ *
636 841
35x48x7-ED
b) 51028
854929
M W 76601(:®) 76095¥% 25 kpm
642527 636 841 60° 8
- 60°
07919 2) 04280 7x11.4/16x10 35x48x7-ED &
850717 850615 9506582 M
607242(x10) "
M10x1.25x141 P
30°
55320
850634
90323399
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
[e oo o) 76662(x16) 76040 < 2.5 Kpm
QIO 642533 646 274 -80° + 2.5 Kpm 8
57656 6x8.6/12.2x9.7 26x42x8-ED o0
5850615 A 76341> 9550479 pos
54385 m S148% 607960 (x10) 45°
052669 SOeBI0El M10x1.25x152
86615 76095(x2) ¥
849196 636 841
35x48x7-ED

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 079 D36406-81#
1508 | Astra 03/2001-> 101PS./T4KW. | Z16XE 1606130
1598 | Astra 02/1998-> 101PS/T4KW. | Z16XE B32228-0R
1598 | Astra 02/1998-> 101PS./74KW. | X16 XEL 1606790 53916
1598 | Meriva 05/2003-> 101PS./74KW. | 216 XE $36406-81# 23303;1 -81 90573498
1598 | Vectra B 02/1998->04/2002 | 101PS./T4KW. | Y16XE MLS.
159 | Vectra B 02/1998->04/2002 | 101PS./74KW. | Z16XE 69422?(3?”6) 280
1598 | Zafira 09/2001-> 97PSITIKW. | Z16 YNG 642533 (x16)
1598 | Zafira 04/1999-> 101PS./T4KW. | X16XEL
16 Valvulas
Descapotable
Ranchera
1,6 | 4Cil. 979 D36686-81# m
1598 | Astra G 09/2000-> 84PS./62KW. 716 SE 16 06 095
1598 | Combo 10/2001-> B7PS./BAKW. | Z16 SE B36960-0R 53158
1598 | Meriva 05/2003-> 87PS/64KW. | Z16 SE 16 06 170 80382-81 598260
Furgoneta 642527 (x8) 56 07 463
Ranchera MLS.
Sedan 280
1,6 | 4Cil. 679 D36406-81#
1508 | Astra 10/1995-> 101PS./74KW. | Z16 XE 1606130
1598 | Astra 10/1995-> 971PS/TIKW. | Z16 YNG B36960-0R
1598 | Meriva 10/1995-> 101PS/74KW. | Z16 XE ‘952‘7;;3” 30331-81 53916
- 90573498
1598 | Vectra 10/11995-> 101PS./74KW. | Z16 XE S2504 (c16) fAvad
1598 | Vectra B 10/1995-> 101PS./T4KW. | Z16 XE 642533 (x16) MLS.
1598 | Zafira 10/1995-> 101PS./74KW. | Z16 XE 280
1598 | Zafira 10/1995-> 9TPS/TIKW. | Z16 YNG
1,6 | 4Cil. 279 D36840-81#
1508 | Astra G 03/2000-> 103PS./T6KW. | Z16 XEP 1606221
1598 | Astra G 03/2000-> 105PS./TTKW. | Z16 XEP B36840-0R
1508 03/2000-> 103PS./T6KW. | Z16 XEP 1606222
AstraH 80667-81 83074
1598 | Astra H 03/2000-> 105PS./TTKW. | 216 XEP 5507863 5607593
1598 | Meriva 01/2006-> 103PS.IT6KW. | Z16 XEP 642002(x16) MLS.
1598 | Vectra C 03/2000-> 103PS./T6KW. | 216 XEP @80
1598 | Vectra C 03/2000-> 105PS./TTKW. | Z16 XEP
1598 | Zafira 07/2005-> 103PS./76KW. | 216 XEP
1,6 | 4Cil. 679 D36961-80# m
1508 | Astra 01/1996->03/2001 | 75PS./55KW. | X16SZR 1606 912+
1598 | Astra G 02/1998->09/2000 | 75PS./55KW. X16SZR 642 533(x16) 53158
1598 11/1996->06/2000 | 75PS/S5KW. | X16SZR
Vectra B 06582-80 638260
5607408
o8t
1,6 | 4Cil. 679 D37087-81#
1598 | AstraH 09/2005-> 192PS./141KW. | Z16LER 1606535
1598 | Astra H 09/2005-> 180PS./132KW. | Z16LET B37087-0R
1598 | Corsa 09/2005-> 192PS /141KW. | Z16LER 1606536
1598 | Corsa 09/2005-> 180PS./132KW. | Z16LET 360077849?81 83138
1598 | Meriva 09/2005-> 192PS./141KW. | Z16LER 642002(x16) ppes 5607980
1598 | Meriva 09/2005-> 180PS./132KW. | Z16LET MLS.
Turbo

() |vwv  @o o= | moee o
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
CoEoT DAAA 76662(x16) 76040 < 2.5Kpm
642533 646 274 +90° 2
86614 6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
90530848 gs)ongt)984 76341> samero 'i‘:
614 830 55047 +45°
54385 “m 80x98x10-El 607960 (x10)
652669 86615 760052 ¥ M10x1.25x152
849196 636 841
35x48x7-ED
w d d BB 76601(:5) 76040 < +3Kpm
a_ 642527 646 274 +85° 8
88105 7x11.1/16x10 26x42x8-ED :85:
731414 850 521 281808 76341 > 2 0
950658
614 830 607242(x10)
80x98x10-El M10x1.25x141
76095¥%
636 841
35x48x7-ED
9516582
607242(x10)
M10x1.25x141
TR DAAA 76662 76040< 25Kpm
642533 646 274 +90° 2
86614 6x8.8/12.2x9.7 26x42x8-ED +90°
90530848 2@%984 76341> o50470 :jg:
614 830
6554236895 m 80x98x10-El 607960 (x10)
86615 76095021¥ M10x1.25x152
A 849196 636 841
d 35x48x7-ED
731414
/U [e.o .0 [+ 'aVaVaVa} 76800(x16) 77409 < +25 Kpm
aC 642002 646299 +90° 2
89094 a) 81892 31.5x42x7-ED +90°
731414 24458337 24405959 76341 > +90°
s, 9550479
80x98x10-El 607960 (x10)
89095 7609562 ¥ M10x1.25x152
636 841
35x48x7-ED
87475 Q'm 7660103 76095% 2.5 kpm
850522 642527 636 841 60° 8
a) 04280 7x11.1/16x10 35x48x7-ED 60°
850615 :D
#
it
30°
boad BLLOEA, | 76800:10) 77409<
642002 646299
89309 a) 81994 31.5x42x7-ED
731414 5850534 5849914 77463 >
614135 9550479
80x98x14.7-E1 607960 (x10)
7609502) ¥ M10x1.25x152
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,6 | 4Cil. 079 D37088-81#
1508 | Astra H 1212006-> 116PS/BSKW. | Z16XER 6606019
B37087-0R
92005 80748-81
e seoress 83138
082
MLS.
1,7 | 4Cil. 079 D31177-00 *# m
1686 | Astra 1991->1998 82PS/60KW. | 17DT (4EEAT) 1606632
->320552 B31172-0R
1686 09/1994->1997 82PS./6OKW. X17DT (TC4EE1) 07918
st $31177-00*# | 02839-81b 607631
1686 | Combo 10/1993-> 60PS/44KW. | C17DR (4EE1) ;8;:110;;0'0 608805 58491
Esp. 1.45 mm
320552
1686 | Corsa 02/1996->6/2000 | 60PS/44KW. | X17D (4EE1)
320552
1686 | Corsa 1993->09/2000 82PS/60KW. | X17DT(TC4EE1)
1700 | Kadett 02/1996->09/2000 | 82PS./60KW. | X17DT(TC4EE)
1686 | Vectra 02/1996->09/2000 | 82PS./6OKW. X17DT(TC4EE1) 07610-80 P
1686 | Vectra 1991->08/1994 82PS/6OKW. | 17DT 4EETT) Esp. 1.35 mm
920592 12839-81p
1686 | Vectra 01/1995->05/1996 | 82PS/6OKW. | X17DT(TC4EE1) 608806
->320552 Esp. 1.5 mm
A X Ref. 1 Muesca
B 0,58-0,64 02839 1 Noteh
Diesel 0,65-0,70 12839 17610-80 b
0,71-0,78 22839
Furgoneta 0.58-0.64 07610 Esp. 1.45mm
Turbo Diesel 0.65-0.70 17610 1 Muesca
071-078 27610 1 Notch
22839-81p
608804
MLS.
280
Esp. 1.55 mm
2 Muescas
2 Notches
27610-80 b
Esp. 1.55 mm
2805
2 Muescas
2 Notches
1,7 | 4Cil. 088 D30865-80 # c]
1700 | Kadett 1965->1972 60PS/44KW. | L 1606265
1700 | Kadett 1965->1972 66PS/A9KW. | N B30859-0R
1700 | Kadett 1965->1972 75PS./55KW. 1606598+614815 02938
1700 | Olimpia 1965->1972 60PS./44KW. | - $30865-80# 203‘?5‘27'80 607664
1700 | Olimpia 1965->1972 75PS/S5KW. | - E30859 2953 [:]
1700 | Olimpia 1965->1972 66PS./49KW. | - 1606230
1700 | Rekord 1965->1972 60PS/44KW. | SIN 03968
>17N-251114 607664
1700 | Rekord 1965->1972 66PS/AKW. | LIN
>17N-251114
1700 | Rekord 1965->1972 T5PS/SEKW. | SN
>17N-251114
A
8
BIC
D

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals. Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admisién Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vit testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
— OO | OOKOON | 7680016) 77409 <
642002 646299
89310 a) 81995 31.5x42x7-ED
731414 850948 849533 77463>
614135 9550479
80x98x14.7-E1 607960 (x10)
7609562 ¥ M10x1.25x152
636 841
35x48x7-ED
TNan OO0 7671608) 76136 < =) +4Kpm
642527 509625 - -90° +4Kpm 8
07912 a) 07917 642531 40x52x6-ED
5850621 850602 6.5¢11.56x10.5 50°
07944 76373> 9507916 ot
8-04239-258-1 87x100x6-El 607939 (x10)
X100x6+ M12x1.5%98/102
76136 ¥
509625
40x5246-ED
) OO 74024(3) 76163< 3kpm
642452 638187 7kpm 4
0286602 02913 7.5x115x2 45x60x10-ED 10 kpm
-90° + 10 kpm
o 850619 76320> : p
614815
02919 #t
77x100.1x11.45-E1 o
-90° + 10 kpm
02921

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,7 | 4Cil. 088 D30866-80 # [:]
1700 | Rekord 1972> 66PS/AKW. | N 1606350
17N-251115->17N-256658 B30859-0R
o 1606598+614815 03967-80 256958
$30866-80 # 507469
E30859 093
1606230
1,7 | 4cCil. 088 D30867-80 #
1700 | Rekord 1972-> 60PS/44KW. | N 1606346+642530(x4)
17N-256659-> B30859-0R 03968
1700 | Rekord 1972-> 66PS/AKW. | N 1606598+614815
17N-256659-> S$30867-80# 03965-80 607664
607984
DIE E30859 2953
1606230
13965-80 b
607456
Esp. 1.3mm
0953
1,7 | 4Cil. 288 D30869-80 # [::J
1700 | Rekord 09/1975->08/1986 | 100PS/74KW. | S 1606402
->175-649606 B30859-0R
5 1606598+614815 03967-80 202?538
- 7664
S30869-80# | 9396
E30859 0953
1606230
1,7 | 4Cil. 088 D30870-80 # [’::]
1700 | Rekord 1972> 83PS/BTKW. | S 1606403
175-649607->175-662311 B30859-0R
1606598+614815 03968
° $30870-80# | 03967-80 607664
607469
E30859 2953
1606230
1,7 | 4Cil. 088 D30871-80# [:]
1700 | Rekord 1972> 83PS/BTKW. | S 1606404+642530(x4)
175-662312-> B30859-0R
1606598+614815 03968
° $30871-80# | 03965-80b so7s64
607984
E30859 2953
1606230
13965-80
607456
Esp. 13 mm
0953
1,7 | 4Cil. 088 D30867-80 # [:::]
1700 | Rekord 1978-> 60PS/44KW. | N 1606346+642530(x4)
B30859-0R
) 1606598+614815 03965-80 &376938
$30399-80# 807984
E30859 %3
1606230

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
A ODODo 740240) 76163 < 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(x2) 02913 75x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76320 > -90° + 10 kpm
614815 #
02919 77x100.1x11.45-El ##
— i
02921 -80° + 10 kpm
N ODODo 7663504) 76163 < = 3kpm
642530 638187 % 7kpm 4
02866(x2) 02913 9x14.3/17x14.2 45x60x10-ED 10 kpm
_ 850619 76320 > 0507921 :o +10 kpm
02919 614815 607933 (x10) ##
TIXI00AX1145El | v e 0 o
- 76024(x8) -90° + 10 kpm
02921 90048-12006
58x74x10-El
A OoMOOo 74024(8) 76163 < 3kpm
642452 638187 7 kpm 4
02866(<2) 02913 7.511.5¢2 45x60x10-ED 10 kpm
R 850619 76320 > -90° + 10 kpm
614815 #
02919 77x100.1x11.45-E1 #
— it
02921 -90° + 10 kpm
ey, OOOMmo 7402408 76163 < S kem
642452 638187 7kpm 4
02866(<2) 02913 7.5611.5¢2 45x60x10-ED 10 kpm
o 850619 76320> fo +10 kpm
614815
02919 77x100.1x11.45-El ::“
- -90° + 10 kpm
02921
) OMOMo 74024() 76163< 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 860819 7663504) 76320> Jrroen
642530 614815
02919 9x14.3117x14.2 77x100.1x11.45-E1 :”
-90° + 10 kpm
02921
) OoMODo 7402404 76163 < 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(x2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76635(:8) 76320> ;30“ *+10kpm
642530 614815
02919 9x14.3117x14.2 77x100.1x11.45-E1 #
— it
02021 -80° +10 kpm

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,7 | 4Cil. 282.48 D31352-00*#
1700 | Astra 09/1991-> 57PS/42KW. | 17D AB50XE014HHA
1700 | Kadett 10/1988-> 57PS/42KW. | 17D B31179-0R 08202
1700 | Vectra 10/1988-> 57PS/42KW. | 17D 1606683+614827
* 07929-80 b 638646
Diesel x Ref. $31179-00"# 607464
0,80 07929
Furgoneta 2 4 Esp. 1.3mm
@%ﬁ 0,81-0,90 17929 C30848 17929-80 b
091- 27929 607472 53091
92460 638192
642526(x8) Esp. 1.4 mm
1 Muesca
1 Notch
27929-80 b
607466
o84
Esp. 1.5mm
2 Muescas
2 Notches
1,7 | 4Cil. 679 D31172-00 *#
1686 | Combo 1993-> 60PS/44KW. | C17DR(4EE1) 1606630
1686 | Corsa 07/1994->09/2000 | 60PS./[44KW. | C17DR(4EET) B31172-0R
7. -04313-803-
pesal 0.65 -xa 70 1;‘:10 $31172-00# 02839-81p §:04315:503.0
Furgoneta . g 8-94371860-0 608805
0.71-0.78 27610
0.58-0.64 02839 Esp. 1.45mm
065-0.7 12839
0.71-0.78 22839
0.58-0.64 07610

07610-80 P

Esp. 1.35mm
12839-81p
608306

Esp. 1.5mm

1 Muesca

1 Notch

17610-80 P

Esp. 1.45mm
1 Muesca

1 Notch
22839-81b
608804

M.LS.

280

Esp. 1.55 mm

2 Muescas

2 Notches

27610-80 P

Esp. 1.55 mm
0805

2 Muescas

2 Notches

Procedure do serrage | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
G Yogon 004 O 7663608) 76099 < 25kpm
642524 646290 90° 8
08213 b) 04282 b 642526 35x50x8-BD. 90°
850542 854946 &12117x11 76384 > 45°
08204 614819 9508212 #
652586 Q=o=0~gf o14827 0607686(x10) »#
90x104x11/9-E1 M11x1.25x155 il
a) 08214 76095 % 0
850608 636 841
35x48x7-ED
b) 51028
854929
Tnon OO | 7671608 76136 < > +aKpm
642527 509625 - -80° +4Kpm 8
07912 a) 07917 642531 40x52x6-ED 50°
5850621 850602 6.5x11.5x10.5 76373> 50°
7944 63t 9507916 s0°
8-94239-258-1 B7X100KE-EI 607939 (x10)
M12x1.5x98/102
76136¥
509625
40x52x6-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW

Engine/Motor

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

1,7 | 4Cil. 282.5
1700 | Astra 08/1994->1997 68PS./50KW.
14270980->

X17DTL

AIA X

Ref.

Furgoneta = 080
Turbo Diesel ~ 0.81-0.90

0.91-

03917
13917
23917

D32284-00 *#
1606819

B32284-0R
1606683
$32284-00*#

92460

642526(x8)

03917-81b
5607443

Esp. 1.3 mm
13917-81b
5607444

Esp. 1.4 mm

1 Muesca

1 Notch
23917-81b
56074445

284

MLS.

Esp. 1.5 mm

2 Muescas

2 Notches

53298
638733

1,7 | 4Cil. 82.5
1700 | Astra 08/1994->06/1997 | 68PS./50KW.

X17DTL

Furgoneta X

Ref.

08
0.81-0.90
0.91-

Turbo Diesel

03917
13917
23917

D32284-00*#
1606819

B31179-0R

1606683+614827

642526(x8)

03917-81p
5607443
Esp.1.3mm
13917-81p
5607444

Esp. 14 mm

1 Muesca

1 Notch
23917-81p
56074445

o84

MLS.

Esp. 1.5mm

2 Muescas

2 Notches

53298
638733

1,7 | 4Cil. 79
1686 | Astra 02/2000-> 75PS./55KW.
1686 | Corsa 09/2000-> 75PS /55KW.
1686 | Corsa 09/2000-> 65PS./48KW.

Y17DIT
Y17DIT
Y17DTL

16 Valvulas

X
0.630 - 0.696
0.697 - 0.763
0.764 - 0.833

Di
DTi
Furgoneta

D36515-00 #*
$36515-00#*
92990

642504 (x16)
642533 (x16)

08698-81b
56 07 816

Esp. 1.45 mm

1 Muesca

1 Notch
18698-81b
56 07 817

Esp. 1.5 mm

2 Muescas

2 Notches
28698-81b
56 07 818
MLS.

280

Esp. 1.55 mm

3 Muescas

3 Notches

53952
607492

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals.

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

() |yvwv Do =g | |
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
OO0 Q=O=0~¢f | 7663605 76099 < +2,5 Kpm
642524 646290 +90° 8
08213 642526 35x50x8-BD +90°
850542 :s)oggz“ 8x12/17x11 76384 > +45°
54513 614819 9508212 #
652608 614827 0607686(x10) w4
90x104x11/9-E1 M11x1.25x155 it
76095¥% +30°
636 841 +15°
35x48x7-ED
54568
0652609
OO0 QYeo=O~f | 7663605 76099 < +2,5 Kpm
642524 646290 +90° 8
08213 a) 08214 642526 35x50x8-BD :jg:
850542 8x12/17x11
08204 sense 76384 > 9508212 #
652586 0607686(x10) #
614827 M11x1.25x155 #HH
90x104x11/9-El 1300
76095¥% 5
636 841
35x48x7-ED
76662(x16) 76373> +4Kpm
x—/_/ﬂ - LOBD. 642533 614825 ) -90° +4Kpm 8
6x8.8/12.2x9.7 87x100x8-El - +60°
86877 a) 81065 '
731414 850676 850677 7613002 ¥ 9507916 +60
OW 646269 607939 (x10)
646271 M12x1.5x98/102
86878 38x50x8-ED
850675

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust Ventilschaft
A)Escape Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,7 | 4Cil. 282.48 D32284-00*#
1700 | Astra 01/1994->01/1998 | 68PS./50KW. | X17DTL 1606819
->14270979 B32284-0R
X =3 1606683
Furgoneta * 07612-80 b
Turbo Diesel 0.80 07612 $32284-00*# 09240104 53298
o 0.81-0.90 17612 Esp. 1.35 mm 638733
091- 27612 92460
642526(x8) ggl%g;so b
Esp. 1.45mm
1 Muesca
1 Notch
27612-80 b
09240106
o84
Esp. 1.55 mm
2 Muescas
2 Notches
1,7 | 4Cil. 79 D36515-00 #*
1686 | Astra G 02/2000-> 75PS/S5KW. | Y 17DT
32110001-> $36515-00 #*
1686 | Combo 10/2001-> 75PS./55KW. Y 17DT 92990
32110001-> 842504 (x16) 08698-81b 53952
1686 | Combo 10/2001-> B5PS./48KW. Y 17DTL 642533 (x16) 56 07 816 607492
32110001-> Esp. 1.45mm
1686 | Corsa 09/2000-> 75PS/S5KW. | Y 17DT : x:;i”a
32110001->
18698-81p
1686 | Corsa 09/2000-> 65PS./48KW. Y 17DTL 5607 817
32110001-> Esp. 1.5 mm
16 Valvulas X Ref. 2Muescas
0.630 - 0.696 08698 2 Notches
Diesel Inyeccion Directa 0.697 -0.763 18698 28698-81p
Furgoneta 0.764 - 0.830 28698 5607 818
Fanenrs nLs.
Esp. 1.55 mm
3 Muescas
3 Notches
1,8 | 4Cil. 281.6 D32704-80 #
1799 | Vectra 10/1995->06/1998 | 115PS./85KW. | X18XE 1606914
—— B32230-0R
s alvulas 1606924 53503
$32704-80# 50466-80 607647
9106235
92990 o83
642504 (x16)
642533 (x16)
1,8 | 4Cil. 81.6 D32229-80 #
1799 | Astra 06/1993->01/1998 | 115PS./BSKW. | X18XE 1606769
1800 | Astra 06/1993->01/1998 | 115PS./85KW. | C18XE B32229-0R
1606834
1799 | Astra 06/1993->01/1998 | 115PS./85KW. | C1BXEL 53503
$32229-80# 50466-80
16 Valvulas 9106235 607647
92990 283

642504 (x16)
642533 (x16)

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

() vy  @o WA | = | |
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
OO0 Q=O=0~¢f | 7663605 76099 < 25Kpm
642524 646290 90°
08213 642526 35x50x8-BD 90°
850542 :s)oggz“ 812117x11 76384> 45°
54513 614819 9508212 #
652608 614827 0607686(x10) e
90x104x11/9-El M11x1.25x155 L
76095¥% 30°
636 841 15°
35x48x7-ED
54568
0652609
OO 76662(x16) 76373> +4Kpm
@ C:::] 642533 614825 % -90° +4Kpm 8
- +60°
86877 a) 81065 6x8.8/12.2x9.7 87x100x8-El ‘
731414 850676 850677 7613002 ¥ 9507916 +60
odbdodnd 646269 607939 (x10)
s46271 M12x1.5x98/102
86878 38x50x8-ED
850675
CHOHORD 76662(x16) 76085< = 25Kpm
m 642533 646265 % 90° 8
85570(?5557 a) 51630 6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED 90°
849934 90°
76384> 9550466
54360 607256 (x10)
6526354 614827 M11x1.25x105
Aluminio + Caucho 90x104x11/9-El
7609502) ¥
636 841
35x48x7-ED
CHOHORD or o on o] 76662(x16) 76085< = 25Kpm
642533 646265 9 90° 8
57657 a) 51630 6x8.8/12.2x0.7 31x50x8-ED 90°
850655 849934 90°
76384> 9550466
54386 607256 (x10)
614827 M11x1.25x105
652274 90x104x11/9-El
7609502)
636 841
35x48x7-ED

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,8 | 4Cil. 084.8 D31181-80# m
1800 | Ascona 11/1986-> 112PS./82.5KW| SE 1606623+642527(x8)
18SE-14360691-> B31180-0R
1800 | Ascona 11/1986-> 115PS./85KW. | SEH 1606663 08202
1800 | Astra 11/1986-> 112PS./825KW. | SE $31181-80# 20135;1 -80 638646
18SE-14360691->
1800 | Kadett 11/1986-> 112PS./82.5KW| SE 6942232170 o 0865
18SE-14360691-> 0 53091
1800 | Kadett 11/1986-> 112PS./82.5KW, SEH 638192
1800 | Omega 11/1986-> 112PS./82.5KW| SEH
1800 | Omega 11/1986-> 112PS./82.5KW| SE
18SE-14360691->
®
E
GTE
1,8 | 4Cil. 984.8 D31180-80 # CCCO
1800 | Ascona 08/1986-> 90PS/66KW. | C18NZ 1606666+642527(x8)
1800 | Ascona 08/1986-> 82PS/GOKW. | 18NV-SV B31180-0R
1800 | Ascona 08/1986-> 87PS./BAKW. | E18NVR 1606663 08202
1800 | Ascona 08/1986-> B7PS./BAKW. | S18NV $31180-80# 2077?6261 -80 538646
1800 | Astra 09/1991->01/1998 | B7PS./64KW. S18NV 92310 2865 CC::_:J
1800 | Astra 09/1991->01/1998 | B7PS./64KW. | E18NVR So2? )
1800 | Astra 09/1991->01/1998 | 90PS./66KW. C18NZ 53091
1800 | Astra 09/1991->01/1998 | 82PS./6OKW. | 18NV-SV 638192
1800 | Kadett 08/1986-> 8287PS./64KW.| E18NVR
1800 | Kadett 08/1986-> 90PS/66KW. | C18NZ
c
E
GL-GLS-GT
1,8 | 4Cil. 084.8 D31180-80# C:m
1800 | Kadett 08/1986-> 82PS/GOKW. | S18NV 1606666+642527(x8)
1800 | Kadett 08/1986-> 82PS/GOKW. | 18NV-SV B31180-0R
1800 | Omega 08/1986-> 82PS/BOKW. | 18NV-SV 1606663 238@@22
1800 | Omega 08/1986-> 90PS./6BKW. | C18NZ $31180-80# 20.535261-80
1800 | Omega 08/1986-> 87PS/64KW. | E18NVR 92310 5865 C::C:CJ
1800 | Omega 08/1986-> 87PS/B4KW. | S18NV So27 c8)
1800 | Vectra 09/1986-> 90PS./6BKW. | C18NZ 53091
1800 | Vectra 09/1986-> 87PS/64KW. | S18NV 638192
1800 | Vectra 09/1986-> 87PS/64KW. | E18NVR
1800 | Vectra 08/1986-> 82PS/GOKW. | 18NV-SV
E
1,8 | 4Cil. 084.8 D30447-80# m
1800 | Ascona 09/1982-> 115PS./85KW. | 18E 1606666+642527(x8)
1800 | Ascona 09/1982-> 115PS./85KW. | C18NT B30848-0R
1800 | Ascona 09/1982-> 115PS./85KW. | 18SE 1606561 08202
S185E-14360690 s30447-80# | 08210-80 sased
1800 | Ascona 09/1982-> 115PS./85KW. | C18NE 865
1800 | Kadett 07/1984-> 115PS./85KW. | 18E Siz62008)
1800 | Kadett 07/1984-> 115PS./85KW. | 18SE
->18SE-14360690
1800 | Kadett 07/1984-> 115PS./85KW. | C18NE
1800 | Kadett 07/1984-> 115PS./85KW. | C18NT
1800 | Kadett 1982-> 115PS./85KW. | NIS
1800 | Manta 05/1982-> 115PS./85KW. | 18E
8
c
E
GT
GT-ED

() |yww @o b= |
Procedure do serrags | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
M W 76601(:8) 76085< =) 2.5 kpm
642527 646265 e 60° 8
7x11.1/16x10 31x50x8-ED 60°
07922 a) 08205 76384 > 60
54121 e 80613 614819 9507921 #
0652587 m (D 614827 607933 (x10) o
90x104x11/9-E1 M11x1.25x140 L
07923 76005 ¥ a0
850601 35)45%209 P 636 841
M 35x48x7-ED
76222¥%
636839
08201 55x70.1x8/5-El
850719
M W 7660108) 76085< (T2 2.5 kpm
642527 646265 "- 60° 8
7x11.1/16x10 31x50x8-ED 60°
07922 a) 08205 76384 > 60°
54121 850600 80613 614819 9507921 #
0652587 m (D 614827 607933 (x10) #
90x104x11/9-E M11x1.25x140 L
30°
08201 b) 08209 76095%
850719 fot033 36x48x7-ED
76222¥%
636839
55x70.1x8/5-El
76601(:®) 76085< - 2.5 kpm
poge opc) Q-m 642527 646265 % 60° 8
7x11.4/16x10 31x50x8-ED 60°
07922 a) 08205 76384> 600
54121 850600 80613 614319 9507921 #
0652587 M (D 614827 607933 (x10) #
90x104x11/9-El M11x1.25x140 #hit
30°
08201 b) 08209 76095%
850719 fo4939 35x48x7-ED
76222¥%
636839
55x70.1x8/5-El
W 7663608) 76085 < () 25kpm
G M 642524 646265 a 60° 8
642526 31x50x6-ED 60°
08201 a) 08205 8x12/17x11 76358 > 60°
08204 850719 850613 614817 9507921 #
652586 (D 86x104x11/8.4-El ;"17193‘32(;':’4)0 il
76095 % 2 et
b) 08209 b 636 841
854933 35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
1,8 | 4Cil. 084.8 D30447-80#
1800 | Rekord 11/11982-> 115PS./85KW. | NIS 1606666+642527 (x8)
B30848-0R
i 5304 08210-80 e
$30447-80# s
92460 o868
642526(x8)
1,8 | 4Cil. 093 D30867-80#
1900 | Manta 1975-> 90PS./B6KW. E 1606346+642530(x4)
B30859-0R
AB 1606598+614815 03968
GT-ED $30439-80# 03965-80 607664
607984
E30859 2953
1606230
1,8 | 4Cil. 880.5 D36514-81#
1796 | Vectra 1998-> 115PS./B5KW. | X18XE1 1606382
B32230-0R
16 Valvulas TB06624 53950
® $36514-81# 636177
80360-81
5607447
MLS.
0815
1,8 | 4Cil. 880.5 D36514-81#
1796 | Astra 02/2000-> 125PS./92KW. | Z18XE 1606382
179 | Astra 1998-> 115PS./85KW. | X18XE1 92105
1796 | Astra H 03/2004-> 125PS.JO2KW. | Z18XE 53950
179 | Corsa 02/2000-> 125PS./92KW. | Z1BXE 638177
179 | Vectra 02/2000-> 125PS./92KW. | Z18XE 58600?39'31
1796 | Zafira 1999-> 115PS./85KW. | X18XE1 MLS.
179 | Zafira 1999-> 125PS.192KW. | Z18E o815
16 Valvulas
8
c
G
aTC
1,8 | 4Cil. 880.5 D37089-81#
1796 | Astra H 07/2005-> 140PS./103KW. | Z18XER 1606537
179 | Signum 07/2005-> 140PS./103KW. | Z18XER B37087-0R
1796 | Vectra C 07/2005-> 140PS./103KW. | Z18XER 1606536
1796 | Zafira 07/2005-> 140PS./103KW. | Z18XER 2251240589 58600;1649?-81 83138
92005 ppes 5607980
642002(x16) MLS.

Procedure do serrage | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
7663608) 76085 < = 25kpm
642526 31x50x8-ED 60°
08201 a) 08205 8x12/17x11 76358 > 60°
08204 850719 850613 614817 9507921 #
652586 (D 86x104x11/8.4-EI 607933 (x10) #
M11x1.25x140 i
76095 ¥ .
b) 08209 b 636 841 30°
854933 35x48x7-ED
A OMOMD 7402406) 76163 < 3kpm
642452 638187 7 kpm 4
02866(x2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 766350) 76320> Joriowem
642530 614815
02919 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-E1 z#
- -80° +10 kpm
02921
o ) 76707x16) 76054 < +2,5Kpm
642500 +o0° 8
5x7.8/11x8 30x40x7-ED +90°
a) 81064 4900
206538670567 90)536199 76384> jg
54360 614819 9550479
6526354 614827 607960 (x10)
Aluminio + Caucho 90x104x11/9-El M10x1.25x152
76095() ¥
636 841
36x48x7-ED
— | R 76707(x16) 76054 < +2,5Kpm
d (e== 642500 +90° 8
8/11x8 30x40x7-ED +90°
86876 a) 81064 o jod
731414 >
sosseost o TIse 9550479 w45
90352112 607960 (x10)
80x98x10/7.7-E1 M10x1.25x152
76095(2) ¥
636 841
36x48x7-ED
76800(x16) 77409 <
I’K' m 642002 646299
a) 81995 31.5x42x7-ED
731414 849533 77463>
614135 9550479
80x98x14.7-El 607960 (x10)
76095(2) ¥ M10x1.25x152
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,9 | 4Cil. 280 D32752-00*# @
1870 | Movano 1999-> 101PS/74KW. | F9Q 770 4402544
DTI X Ref. B32752-0R
>0.653 04275 4405801 7700859651
0654-0.786 14275 $32752-00 *# 04275-80 b
0.787-> 24275 4402581
91190 Esp. 1.35 mm
4357028(x8) 2 Muescas
2 Notches
14275-80 b
4402582
Esp. 1.45 mm
1 Muesca
1 Notch
24275-80 b
4402583
281
Esp. 1.55 mm
3 Muescas
3 Notches
1,9 | 4Cil. 093 D30865-80 # [::
1900 | Ascona 90PS./6BKW. | 195 1606265
->195-946010 B30859-0R
106PS.78KW. | 1 1606598+614815 02938
e E?gd:;;osss oors ° $30438-80# 60013?627-80 607664
1900 | Kadett 90PS./66KW. | 198 E30859 5953 [:::]
->198-946010 1606230
1900 | Lkw Blitz 1965-> PS./OKW. 19T 03968
->19T-13034 607664
1900 | Manta 90PS./66KW. | 198
->198-946010
1900 | Olimpia 90PS./66KW. | 195
->19S-960585
1900 | Olimpia 106PS./72KW. | 19S5
->198-960585
1900 | Rekord 90PS./66KW. | 198
->19S-960585
1900 | Voyage 90PS./66KW. | 195
->198-946010
A
B
BIC
GT
Rallye
Sprint

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
iy 765320x8) 77069 < +3Kpm
4357028 7700103245 +50° 8
-180°
o 52090 7x9.8113.2x10 42x54x5.8-ED
4“\,»/( 7700874592 76353 > +2.5 Kpm
4404963 9509339 +213°
54451p 7703087190 7700114745(x10)
4402981 85x105x8-El M12x1.5x121
76039 ¥
7703087192
265x42x8-ED
N OoMOOo 74024() 76163 < 3kpm
642452 638187 7 kpm 4
02866(x2) 02913 7.5011.5¢2 45x60x10-ED 10 kpm
90° + 10 kg
_ 850619 76320 > : +10kpm
614815
02919 #
77x100.1x11.45-El s
- -90° + 10 kpm
02921

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,9 | 4Cil. 093 D30866-80 # [:]
1900 | Ascona 90PS/66KW. | 195 1606350
->195-960585 B30859-0R
1900 | Ascona 90PS/66KW. | 195 1606598+614815 03968
->198-955497 (USA) S30440-80 # 03967-80 607664
1900 | Ascona 1972> 90PS/66KW. | 195
195-946011-> E30859 2953
1606230
1900 | Kadett 90PS/66KW. | 198
->195-955497 (USA)
1900 | Kadett 90PS./66KW. | 198
->195-060585
1900 | Kadett 90PS/66KW. | 195
195-946011->
1900 | Manta 90PS./66KW. | 198
->195-060585
1900 | Manta 90PS./66KW. 198
195-946011->
1900 | Manta 90PS./66KW. | 198
->195-955497
1900 | Voyage 90PS/66KW. | 198
195-946011->
A
B
1,9 | 4Cil. 093 D30866-80 # [:::]
1900 | Voyage 90PS/66KW. | 195 1606350
->195-960585 B30859-0R 13068
1900 | Voyage 90PS./66KW. 198 1606598+614815
105 858497 (U $30440-80# 03967-80 s07664
E30859 0953
1606230
1,9 | 4Cil. 093 D30867-80# [:_]
1900 | Ascona 9TPSTIKW. | S 1606346+642530(x4)
> Pt 03968
598+614815
1900 gssizg;&) T5PS/S5KW. | 198 Saase a0 20:3?35-80 9396
1900 | Ascona 90PS/66KW. | 195 E30859 2953
195-955498 (USA)-> 1606230
1900 | Kadett 1975-> 90PS/66KW. | E
1900 | Kadett 9TPSITIKW. | S
1900 | Kadett T5PS/S5KW. | 198
195-960586->
1900 | Kadett 90PS./66KW. | 195
195-955498 (USA)->
1900 | Kadett 1975> 105PSITTKW. | E
1900 | Manta 90PS/66KW. | S
1900 | Manta 90PS/66KW. | 198
195-955498 (USA)->
AB
B
C-GT-E
o1
19 | 4Cil. 293 D30867-80# [’:"'_]
1900 | Manta 75PS/SSKW. | 195 1606346+642530(x4)
195-960586-> B30859-0R
1900 | Rekord 97PS/TIKW. | 19SH 1606598+614815 03965-80 20136938
19SH-300001-> $30439-80 # 03965
1900 90PS/66KW. | 19SH
peov E30859 oo
1900 | Voyage 90PS./B6KW. | S 1606230
1900 | Voyage 75PS./55KW. | 198
195-960586->
90PS/66KW. | 198

1900 | Voyage
195-955498 (USA)->

D

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
A ODODo 740240) 76163 < 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(x2) 02913 75x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76320 > -90° + 10 kpm
614815 #
02919 77x100.1x11.45-El ##
— i
02921 -90° + 10 kpm
) OoMOMo 74024() 76163 < 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(<2) 02913 7.5011.5¢2 45x60x10-ED 10 kpm
P 850619 76320 > -90° + 10 kpm
614815 #
02919 77x100.1x11.45-El #
— it
02921 -90° + 10 kpm
) OO 74024() 76163< 3kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 8e0819 7663504) 76320> S oen
642530 614815
02919 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-E1 z~
-90° + 10 kpm
02921
ey, OOOMmo 7402408) 76163 < S kem
642452 638187 7kpm 4
02866(<2) 02913 7.5011.5¢2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76635(4) 76320> Jrriowem
642530 614815
02919 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-El #
—_— i
02021 -90° + 10 kpm

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne Ansaug
Oil pan Intake
Carter aceite Admision
Carter d'huile Admission

Aspirazione

egetepe)

Guarnizioni coppa

=

A)Exhaust Ventilschaft
A)Escape Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,9 | 4Cil. 293 D30869-80#
1900 | Rekord 1972-> 97PS/TIKW. | 19SH 1606402
->195H-43947 B30859-0R
o 1606598+614815 03967-80 02938
- 607664
$30441-80# 507469
E30859 093
1606230
1,9 | 4cCil. 093 D30870-80#
1900 | Rekord 1972-> 97PS./T1KW. 19SH 1606403
19SH-43948->19SH-62777 B30859-0R
D 1606598+614815 03967-80 236938
$30442-80# 507469
E30859 0953
1606230
1,9 | 4Cil. 093 D30871-80#
1900 | Ascona 1977-> 75PS/S5KW. | N 1606404+642530(x4)
1900 | Manta 1978-> 75PS/SSKW. | N B30859-0R
1900 | Manta 1977-> 75PS./55KW. | N 1606598+614815 13965-80 236938
1900 | Rekord 1977-> 75PS/S5KW. | N $30443-80# 07450
1900 | Rekord 1972> 97PS/TIKW. | 19SH Esp. 1.3 mm
19SH-62778->195H-300000 Egg?of’g 0953
B
(o]
D
DIE
1,9 | 4cCil. 280 D32119-00 *#
1870 | Arena 06/1987->08/2001 | 60PS./44KW. | F8Q 606 4405802 —
1870 | Arena 06/1987->08/2001 | 60PS./44KW. F8Q 600 B32752-0R 08256
Diesel X Ref. 4405801 32875155
= <-0.07 09585 09585-80 b
@ <] ﬁ 0.08-020 19585 9151585506) 4402947
020> 29585 Esp. 1.4 mm
2 Muescas
2 Notches
19585-80 b
4402948
Esp. 1.5mm
1 Muesca
1 Notch
29585-80 b
4402949
Esp. 1.6 mm
o8t
3 Muescas
3 Notches

Procedura disemragio | Ordine
N D 740240x8) 76163< 3 kem
642452 638187 7kpm 4
02866(:2) 75x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— b) 02935(x2) 76320 > f““ *+10kpm
08932885 614815
02919 77x100.1x11.45-El ##
— OoMOMo it
-80° + 10 kpm
02921 02913
850619
LY 74024(x8) 76163< 3 kpm
642452 638187 7kpm 4
02866(x2) 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— b) 02935(x2) 76320> f"“ +10kpm
08932885 614815
02919 77x100.1x11.45-E1 *
—_ OoMOMo it
-80° + 10 kpm
02921 02913
850619
) OoMOOo 74024() 76163 < 3kpm
642452 638187 7 kpm
02866(<2) 02913 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 850619 76635(4) 76320 > fo“ +10kpm
642530 614815
02919 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-E1 Ll
— it
02921 -90° + 10 kpm
"“"H’“‘“k [sg0aorocy 76531(:8) 77069 < 30Nm
91515855 7700103245 50° 8
‘”’\./f 51482 8x10.8/14.2x10 42x54x5.8-ED 25Nm
A 7700854867 > 213
Te3%8 9509339 ¢
54451 86x104x11/8.4-E1 7700114745(x10)
4402981 M12x1.5x121 Ll
76039 ¥ 120°
7703087192
25x42x8-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order
Etapas de apriete Orden
Procedure de serrage | Ordre

Procedura di serragio | Ordine

D
a__]

731414

fesessie i g

87664
55182685

(o e o o)

a) 51965
849529

76808x16)
642049

76444 <
5646262
31x41x7-ED
77403>
614965
Carcasa
Rotostat
Carcaux
Calzato
77404%
5636817
30x45x7-ED

731414

[$0.00°00 03
58963

58 50 828

OO

a) 51966
5849907

76531(:8)
91515855
8x10.8/14.2x10

76444<
5646262
31x41x7-ED

77403 >
614965
Carcasa
Rotostat
Carcaux
Calzato
76063 ¥
4506052
30x42x7-ED

9503925
5607961(x10)
M12x1.25x217

+3Kpm
+6,5Kpm 1
-90° + 6,5Kpm
+90°
+90°
+90°

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
1,9 | 4Cil. 282 D36888-00#*
1910 | Astra H 09/2004-> 150PS./110KW. | Z19DTH 1606254
1910 | Astra H 04/2004-> 120PS/88KW. | Z19DTJ B36888-0R
1910 | Signum 04/2004-> 120PS./88KW. | Z19DTJ 1606253+ 83001
1910 | Signum 04/2004-> 150PS./110KW.| Z19DTH 1606257 08135-81b 5607969
1910 | Vectra C 04/2004-> 150PS./110KW.| Z19DTH 5607875
1910 | Vectra C 04/2004-> 120PS./88KW. | Z19DTJ 642049(x16) Esp. 0.62mm
1910 04/2004-> 150PS./110KW. | Z19DTH 18135-81p
Zafia 5607876
CDTi 1 Muesca
GTC 1 Notch
Esp. 0.92 mm
28135-81b
5607877
MLS.
o83
2 Muescas
2 Notches
Esp. 1.02mm
1,9 | 4Cil. 082 D36962-00# RSN
1910 | AstraH 04/2004-> 120PS./88KW. | 219DT 16 06 256
->4244825 B36888-0R
1910 | Signum 0412004-> 120PS./88KW. | Z19DT 1606253+ 53789
1606257 5607853
->4244825 07600-81P
1910 | S 04/2004-> 100PS./74KW. | Z19DT 5607843
Signum 91515855(x8) Esp. 0.82 mm
->4244825 SP-
1910 | Vectra C 04/2004-> 120PS./88KW. | Z19DT 17600-81 b
4244825 5607845
1 Muesca
1910 | Vectra C 04/2004-> 100PS./74KW. | 219DT 1 Notch
>4244825 Esp. 092 mm
1910 | Zafira 04/2004-> 120PS./88KW. | Z19DT 27600-81 b
54244825 5607847
1910 | Zafira 04/2004-> 100PS./74KW. | Z19DT glf»
8
444825 2 Muescas
coTi 2 Notches
GTC Esp. 1.02mm
1,9 | 4Cil. 082 D37067-00#*
1910 | Astra H 04/2004-> 100PS./74KW. | Z19DT
4244826-> B37067-0R
1910 | Astra H 04/2004-> 120PS./88KW. | Z19DT 83130
4244826-> 07600-81p
1910 | Signum 04/2004-> 100PS/74KW. | 219 DT 91515855(x8) 5607843
4244826-> Esp. 0.82mm
1910 | Signum 08/2005-> 120PS./88KW. | Z19DT 17600-81 b
4244826-> 5607845
1 Muesca
1910 | Vectra C 04/2004-> 100PS./74KW. | Z19 DT 1 Noteh
4244826-> Esp. 0.92 mm
1910 | Vectra C 10/2005-> 120PS./88KW. | Z19DT 27600-81 b
4244826-> 5607847
1910 | Vectra C 10/2005-> 100PS./74KW. | Z19DTL MLS.
1910 | Zafira 04/2004-> 120PS./88KW. | Z19 DT 283
4244826-> 2 Muescas
2 Notches
1910 | Zafira 07/2005-> 100PS./74KW. | Z19DT Esp. 1.02 mm
4244826->
CDTi
GTC
2,0 | 4Cil. 086 D31170-80#
2000 | Ascona 03/1992->10/1998 | 115PS./85KW. | C20NE 1606664+642527(x8)
2000 | Ascona 03/1992->10/1998 | 115PS./BSKW. | X20SE B31180-0R
2000 | Astra 03/1992->10/1998 | 115PS/BSKW. | X20SE 1606663 08202
| 92310 08276-80 638646
2000 | Calibra 03/1992->10/1998 | 115PS./B5KW. | X20SE 607087
2000 | Kadett 03/1992->10/1998 | 115PS/85KW. | C20NE 642527 (x8) @878 C:m
2000 | Kadett 03/1992->10/1998 | 115PS./BSKW. | X20SE
53091
Ohe 638192

]

731414

[$0.00 00.0s

58963
5850 828

[epe e ]

a) 51966
5849907

76531(:)
91515855
8x10.8/14.2x10

76444 <
5646262
31x41x7-ED
77403 >
614965
Carcasa
Rotostat
Carcaux
Calzato
76063 ¥
4506052
30x42x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

54121(<2)
0652587

TPV

07923

850601

SRAAY

a) 08205
850613

o)

b) 08209
854933

76601(:8)
642527
7x11.1/16x10

76085 <
646265
31x50x8-ED
76384 >
614819
614827
90x104x11/9-El
76095¥%
636 841
35x48x7-ED

)

9507921
607933 (x10)
M11x1.25x140

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 284 D32751-00*#
1995 | Astra 02/1998-> 101PS/74KW. | Y20DTH
1995 | Astra 02/1998-> 82PS/60KW. | X20DTL B32751-0R
1995 | Omega 02/1998-> 100PS./74KW. | Y20DTH 1606399 53516
2000 | Vectra 02/1998-> 82PS./60KW. | X20DTL 92990 5607442
2000 | Vectra 02/1998-> 100PS./74KW. | Y20DTH 642504 (x16) 04274-81b
1995 | Zafira 02/1998-> 101PS./74KW. | Y20DTH 642533 (x16) 5607421
22-28999999->2H999999 Esp. 12mm
1995 | Zafira 02/1998-> 82PS/6OKW. | X20DTL 14274-81b
2000 | Zafira 02/1998-> 82PS/GOKW. | X20DTH Seor422
Esp. 13 mm
16 Valvulas X Ref. 1 Muesca
B @ = ﬁ 0.40-0.50 04274 1 Noteh
© 0.51-0.60 14274
nge‘se\ Inyeccion Directa bpdipend byvad 24274-81b
5607423
© MLS.
AL Esp. 1.4 mm
Turbo 855
2 Muescas
2 Notches
2,0 | 4Cil. 282.7 D32972-81#
1998 | Vivaro 08/2001-> 120PS/88KW. | F4R720 4409999 a__
B32972-0R
Furgoneta 4410000 731414
$32972-81#
50982-81
642527(x8) MLS.
0837
2,0 | 4Cil. 286 D32995-80 #
2000 | Calibra 3119825711997 204PS./150KW. | C20LET 1606675
2000 | Vectra 3/1992->7/1997 204PS./150KW. | C20LET B31189-0R
1606688 07933
4x4 $32995-80# 80086-80 607630
Turbo 607473
90670 o815
642522 (x8)
2,0 | 4Cil. 286 D32230-80 #
2000 | Vectra 10/1995->09/2000 | 136PS./100KW. | C20 SEL 1606770 @
16 vaus B32230-0R sao0s
50467-80
$§32230-80# 5607400 607647
087
92990
642504 (x16)
642533 (x16)
2,0 | 4Cil. 295 D30397-80 #
2000 | Ascona 08/1975-> 100PS/74KW. | S 1606710+642530(x4)
->208-147082 B30859-0R 03968
2000 | Manta 08/1975-> 100PS/74KW. | S 1606598+614815
$30397-80# 03964-80 607664
->205-147082 607971+638182
2000 | Rekord 11/1982-> 100PS/74KW. | S E30859 ao7
->205-147082 1606230
2000 | Rekord 08/1975-> 100PS/74KW. | S
->205-147082
B
DIE
E

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
AR =00 76662(x16) 76443 < 25Kpm
642533 60811144 +65° 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
849193 849213 77157 > +65°
90294885 9504274 +65°
655423):;1 99x114x11-El 0607923 (x10) +15°
58519 M12x1.5x235
5850623
POoA | BABA | Teie | 7069
4409126 7700103245 +85° 8
Y +85°
o_o\v// 58908 a) 52573 5.5x11/28x17 42x54x5.8-ED
4409359 76353>
oo | Bxiie 9550982
?A4024958;I 7703087190 .
M12x1.5x117
58909 a) 52574 e
4410375 7729702 %
4409866
28x47x5.5-ED
oot | 0K | 7660160 76130<
642527 646269 +65° 7
07936 a) 07937 7x11.1/116x10 646271 +65°
54491 850606 850632 38x50x8-ED +90°
652593 76384> 9507938 #
614819 607428(x10) +45°
614827 M11x1.25x110
90x104x11/9-E1 -> 14003804
==
9550466
607256 (x10)
M11x1.25x105
14003805 ->
CHROHORR (D 76662(x16) 76085< (=) 25 Kpm
642533 646265 - +90° 8
57657 6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED +90°
850655 b) 08209 b 76384> +90°
854933
614819 9550466
54360 P o> o o] 614827 607256 (x10)
6526354 M11x1.25x105
Al 90x104x11/9-El x1.25¢
luminio + Caucho
a) 51630 7609502 ¥
849934 636 841
35x48x7-ED
N OMOMOo 74024() 76163 < ) 3kpm
642452 638187 - 6 kpm 4
02866(2) 02913 7.5x11.5¢2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
850619 90
—_ 76635(4) 76320> 3964
642530 614815 950396 #
02919 2024152 (x5) w
9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-El 2024153 (x5) o
— M12x1.5x97(x5) 30°
02921 M12x1.5x65(x5)

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 295 D30398-80#
2000 | Ascona 1977-> 90PS/66KW. | N 1606714+642530(x4)
2000 | Manta 1977-> 90PS/66KW. | N B30859-0R
2000 | Rekord 1977-> 90PS/66KW. | N 1606598+614815 03964-80 256958
B $30398-80# 607971+638182
297
& E30859
1606230
2,0 | 4Cil. 095 D30395-80#
2000 | Ascona 11/1982-> 110PS./B1KW. | E 1606718+642530(x4)
2000 | Kadett 11/1982-> 110PS/81KW. | E B30859-0R
2000 | Manta 1111982-> 115PS./85KW. | E 1606598+614815 03968
$30395-80# 03964-80 607664
2000 | Monza 1983-> 110PS/BIKW. | E 507071 1638182
2000 | Rekord 11/1982-> 110PS./B1KW. | E E30859 o97
2000 | Senator 1993-> 115PS./B5KW. | E 1606230
8
C-GT-E 642530 (x8)
E
er
2,0 | 4Cil. 286 D31170-80#
2000 | Ascona 11/1986-> 122PS./90KW. | 20SER 1606664+642527(x8)
2000 | Ascona 11/1986-> 115PS./85KW. | 20NE B31180-0R
2000 | Ascona 11/1986-> 122PS/90KW. | 20SEH 1606663 08202
08276-80 638646
2000 | Astra 09/1991->01/1998 | 115PS./85KW. | C20NE $31170-80# 607987
2000 | Astra 09/1991->01/1998 | 100PS./74KW. | C20NE 0878
2000 | Calibra 06/1990->07/1997 | 100PS./74KW. | C20NE
642527 (x8)
2000 | Calibra 06/1990->07/1997 | 115PS./85KW. | C20NE 53091
2000 | Kadett 11/1986-> 115PS./85KW. | 20NE 638192
2000 | Kadett 11/1986-> 122PS./90KW. | 20SEH
2000 | Kadett 11/1986-> 122PS./90KW. | 20NER
c
E
2,0 | 4Cil. 086 D31170-80#
2000 | Omega 11/1986-> 122PS./90KW. | 20SER 1606664+642527 (x8)
2000 | Omega 11/1986-> 115PS./85KW. | 20NE B31180-0R 08202
1606663
2 11/1986-> 122PS./90KW. | 20SEH
zzgg Omega . S$31170-80# 08276-80 638646
Vectra 09/1989-> 100PS./74KW. | C20NE 607987
2000 | Vectra 1988-> 115PS./85KW. | 20NE 92310 0878
2000 | Vectra 09/1989-> 115PS./85KW. | C20NE 642527 (x8)
2000 | Vectra 1988-> 122PS.J90KW. | 20SEH 53091
2000 | Vectra 1988-> 122PS./90KW. | 20SER 638192
2,0 | 4Cil. 286 D31189-80#
2000 | Astra 09/1991->01/1998 | 150PS./110KW. | 20XE 1606687+642527(x16)
2000 | Astra 09/1991->01/1998 | 150PS./110KW. | C20XE B31189-0R
= 1606688
2000 | Calibra 02/1994->07/1997 | 136PS./100KW. | X20XE 07933
2000 09/1991->01/1998 | 150PS./110KW. | C20XE $31189-80# g;gés-so 607630
2000 09/1991->01/1998 | 150PS./110KW. | 20XE 9231002) 875
2000 | Kadett 10/1988-> 150PS./110KW. | 20XE 642527 (x8)
2000 | Kadett 02/1989->10/1990 | 150PS./110KW. | 20 XEJ
2000 | Kadett 10/1988-> 150PS./110KW. | C20XE
2000 | Omega 03/1994->09/1999 | 136PS./100KW. | X20XE
2000 | Vectra 06/1994->11/1995 | 136PS./100KW. | X20XE

16 Valvulas
E
Gsi

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
—_ OO 74024(8) 76163 < =) 3 kpm
642452 638187 - 6 kpm 4
02866(2) 02913 7.5x115x2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
— 850619 7663504 76320> o0
02919 642530 614815 9503964 #
9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-E1 2024152 (x5) Liid
2024153 (x5) s
M12x1.5x97(x5) 300
02921 M12x1.5x65(x5)
N 7402408) 76163< ) 3kpm
m 642452 638187 - 6 kpm 4
02866(2) b) 02964 7.5¢11.5x2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
920
— 08932885 76635(4) 76320> 9503964 4
02919 642530 614815 2024152 (x5) ”
OMOMo 9x14.3117x14.2 77x100.1x11.45-E1 2024153 (x5) o
— 02913 M12x1.5x97(x5) 300
02921 850619 M12x1.5x65(x5)
m w 76601(3) 76085< (T2 25kpm
642527 646265 - 60° 8
7x11.1116x10 31x50x8-ED. 60°
a3 a) 08205 76384 > 60"
54121 850613 614819 9507921
0652587 614827 607933 (x10)
90x104x11/9-El M11x1.25x140
76095¥%
636 841
35x48x7-ED
76222%
636839
55x70.1x8/5-El
W‘q q—m 766013 76085< = 25 kpm
642527 646265 - 60° 8
g 60°
80570590213 2) 08205 7x11.1/16x10 371;;02342: o
54121 850613 614510 9507921
0652587 14827 607933 (x10)
M11x1.25x140
90x104x11/9-E1
76095¥%
636 841
35x48x7-ED
76222%
636839
55x70.1x8/5-El
Oooh | OEKY | 7660100 | 76130<
642527 646269 65° 8
07936 a) 07937 7x11.1116x10 646271 65
850606 850632 38x50x8-ED 65°
76384> 9507938 #
5’5‘229%0“2’ O 614819 607428(x10) #
614827 M11x1.25x110 il
90x104x11/9-El 30°
b) 51027 b (=)
854936 7609502 ¥
636 841
35x48x7-ED
9550466
607256 (x10)
M11x1.25x105
¥ il seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre & cames -Nockenwelle -Albero a camme

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 286 D31189-80#
2000 | Vectra 02/1989->10/1990 | 150PS./110KW. | 20 XEJ 1606687+642527(x16)
2000 | Vectra 10/1988-> 150PS./110KW. | C20XE B31189-0R
2000 | Vectra 10/1988-> 150PS./110KW. | 20XE 1606688 07933
07938-80
16 Valvulas $31189-80# 607983 607630
9231002) 088
642527 (x8)
2,0 | 4Cil. 86 D32230-80#
2000 | Astra 02/1995->01/1998 | 136PS./100KW. | X20XEV 1606770 @
2000 | Astra G 02/1995->01/1998 | 136PS./100KW. | X20XEV B32229-0R
" 1606834
2000 | Calibra 02/1995->01/1998 | 136PS./100KW. | X20XEV g 53503
2000 | Omega B 02/1995>01/1998 | 136PS./100KW. | X20XEV $32727-80# 55600;‘:;6097 80 607647
2000 | Vectra 02/1995->01/1998 | 136PS./100KW. | X20XEV 92990 o871
2000 | Vectra B 02/1995>01/1998 | 136PS./100KW. | X20XEV 642504 (x16)
16 Valvulas 642633 (x16)
2,0 | 4Cil. 986.5 D30444-80#
2000 | Ascona 1980-> 58PS/43KW. | 20D 1606491+642530(x8)
20D-20915->20D-129251 B30446-0R 02856
1606720
2000 1974-> 58PS./43KW. | 20D
K 200126251 $30444-80# | 08211-80 07634
607403+638182 607668
DIE E30859 @875
Diesel 1606230
642530 (x8)
2,0 | 4Cil. 086.5 D31623-80#
2000 | Ascona 1980-> 58PS/43KW. | 20D 1606491+642528(X8)
20D-129252-> B30446-0R 02856
1606720
2000 | Rekord 1980-> 58PS./43KW. | 20D
$31623-80# 08211-80 607634
200-120252-> 607403+638182 607668
8 E30859 o875
DIE 1606230

642528 (x8)

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
Oooh | GOEKS | 160100 | T6130<
642527 646269 65° 8
07936 a) 07937 7x11.1116x10 646271 65°
850606 850632 38x50x8-ED 65°
5412002 76384 > 9507938 "
652593 614819 (10)
614827 M11x1.25x110 :ﬁ:‘
b) 51027 b 90x104x11/9-E1 =
85)A936 76095(:2) ¥ 9
636 841
35x48x7-ED
9550466
607256 (x10)
M11x1.25x105
OO m 76662(x16) 76085< CB 2.5Kpm.
642533 646265 - +90° 8
i706657 a) 51630 6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED +90°
849934 76384> +90°
9550466
54360 614819 607256 (x10)
6526354 614827 Mi1x1 25¢105
11/1995 - > 90x104x11/9-El
Aluminio + Caucho 76095(2) ¥
636 841
35x48x7-ED
54386
652274
->10/1995
57747
652636
11/1995 - >
oo feoecc00 766350¢) 76163 < 3kpm
642530 638187 6 kpm
0286602) 02852 9x14.3/17x14.2 45x60x10-ED 9kpm
13 kpm
- seszs 76347> -90° + 13 kpm
02919 614816 Y
81x100.1x11.45-E1
#t
- #hi
02921 -90° + 13 kpm
N feoecc00, 7663302) 76163 < 3kpm
642528 638187 6 kpm
0286602) 02852 8x14.3117.5x12.5 45x60x10-ED 9kpm
_ 850623 76347 > j;o‘:lif: som
02919 614816 Y
81x100.1x11.45-El
#
- it
02921 -90° + 13 kpm

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 084 D32751-00 *# E::::j:]
1905 | Astra G 01/1999-> 82PS/GOKW. | Y20DTL
1995 | Astra G 01/1999-> 101PS./74KW. | X20DTH B32751-0R
1995 | Astra G 06/1997-> 101PS/74KW. | Y20DTH 1606399 53516
->2H999999 92990 5607442
1995 | Astra G 01/1999-> 82PS/6OKW. | X20DTL ::i:g; ("12) 04274-81b
1995 | Omega 01/1999-> 101PS./74KW. | X20DTH (x16) 5607421
1995 | Vectra 1997->1998 82PS/6OKW. | X20DTL Esp.1.2mm
1995 | Vectra B 01/1999-> 82PS./6OKW. | X20DTL 14274-81b
1995 | Vectra B 01/1999-> 101PS./74KW. | X20DTH 2507‘1‘232
1995 | Vectra B 06/1997-> 101PS./74KW. | Y20DTH ‘sn;’uesc;"'“
22-28999999->2H999999 1 Notch
1995 | Zafira 01/1999-> 101PS./74KW. | Y20DTH 24274-81b
16 Valvulas X Ref. 5607423
B 0.61-0.70 24274 MLS.
bTi 0.40-0.50 04274 Esp. 1.4 mm
B 0.51-0.60 14274 0855
Inyeccion Directa 2 Muescas
Turbo 2 Notches
2,0 | 4cil. 084 D36743-00 #* E:;__;ij
1998 | Astra 06/1997-> 101PS./74KW. | Y22DTR
8000001-> B32751-0R
1998 | Signum 06/1997-> 101PS/74KW. | Y22DTR 1606399 53516
8000001-> 92990 5607442
1998 | Vectra C 06/1997-> 101PS./74KW. | Y22DTR Z:s:g: E;g; 04274-81b
8000001-> 5607421
1998 | Zafira 06/1997-> 101PS./74KW. | Y22DTR Esp. 1.2mm
8000001-> 14274-81p
0.40-0.50 04274 T Nuosen
0.51-0.60 14274 1 Noten
061-0.70 24274
24274-81p
5607423
M.LS.
Esp. 1.4mm
2855
2 Muescas
2 Notches
2,0 | 4Cil. 286 D31170-80# m
2000 | Frontera 03/1992->10/1998 | 115PS./BSKW. | C20NE 1606664+642527(x8)
Mot. OHC Egg?? 9-0R 53091
92310 08276-80 638192
642527 (x8) 607987
0878
2,0 | 4Cil. 286 D36963-80#
2000 | Frontera 03/1992->10/1998 | 115PS/BSKW. | X20SE 1606921+
642533(x16)
B32229-0R
1606834 2087928776‘80 2%723938
o878

642527 (x8)

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
ORI =0 76662(x16) 76162< 25Kpm
642533 509625-0532 + 65 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 45x60x9/8-ED +65°
849193 849213 77157 > +65°
90294885 9504274 +65°
54631 99x114x11-El 0607923 (x10 +15°
652605
58519 M12x1.5x235
5850623
se¥estesteo) [: g pe e ey 76662(x16) 76443 < 2.5Kpm
642533 60811144 +65° 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
840193 849213 77157 > +65°
[suversvu] 90294885 9504274 +658
5’5426631 99x114x11-El 0607923 (x10) +15°
88343 M12x1.5x235
849521
Wq Q'm 76601(:3) 76085< = 25 kpm
642527 646265 - 60° 8
- 60°
3570(?0213 2) 08205 7x11.1/16x10 371;2);;5: &
850613 9507921
54120 o 607933 (x10)
652503 140x142x15.5-ED M1 26x140
76095%
b) 08209 636 841
854933 35x48x7-ED
76222%
636839
55x70.1x8/5-El
m 766010 76085< = 2.5 kpm
W 642527 646265 - 60° 8
. 60°
3570202‘3 2) 08205 7x11.1/16x10 371;;0;:5: &
850613 9507921
54120 607933 (x10)
652593 140x142x15.5-ED M11x1.25x140
760952 ¥
636 841
35x48x7-ED
54800
652607

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne Ansaug
Oil pan Intake
Carter aceite Admision
Carter d'huile Admission

Guarnizioni coppa Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 286 D36964-80#
1998 | Omega B 03/1994->09/1999 | 116PS/BSKW. | X20SE 1606823+
638733+
642527(x8)
B32999-0R 08276-80 53298
1606787 s878 638733
92310
642527 (x8)
2,0 | 4Cil. 286 D36965-80
1998 | Astra G 11/1999-509/2002 | 160PS./118KW.| X20 XER 1606098+ ‘@
5607449
16 Valvulas
B32230-0R 50467-80 53503
1606924 607409 607647
V36963 poped
92990
642504 (x16)
642533 (x16)
2,0 | 4Cil. 86 D36964-80#
1998 | Omega 03/1994-> 122PS./90KW. | 20 SE 1606823+
638733+
642527(x8)
08276-80
0878
92310
642527 (x8)
2,0 | 4Cil. 286 D36966-80 #
2000 | Astra 02/1998-> 136PS./100KW. | X20XEV 16 06 552 ’@
2000 | Astra G 02/1998-> 136PS./100KW. | X20XEV B32230-0R
" 1606924
2000 | Calibra 02/1998-> 136PS./100KW. | X20XEV g 53503
2000 | Omega B 02/1998-> 136PS./100KW. | X20XEV 2122?0?1%«5) 5552‘7‘460;, 80p 607647
2000 | Vectra 02/1998-> 136PS./100KW. | X20XEV 642533 (x16) o871
2000 | Vectra B 02/1998-> 136PS./100KW. | X20XEV

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
m W 76601(:8) 76085< =) 25 kpm
642527 646265 e 60° 8
07923 7x11.1116x10 31x50x8-ED 60°
850601 a) 08205 76384 > 60°
850613 614819 9507921
614827 607933 (x10)
35422356 90x104x11/9-El M11x1.25x140
76095(x2) ¥
636 841
35x48x7-ED
CHOHORD (I) 76662(x16) 76095< (T02) 25 Kpm
642533 636 841 "- +90° 8
35?3?527 b) 08209 6x8.8/12.2x9.7 35x48x7-ED +90°
+90°
854933 76384 >
9550466
54360 XS 614819 607256 (x10)
6526354 614827 M11x1.25x105
Aluminio + Caucho 90x104x11/9-E1
a) 51630
54)9 934 332225‘XQ) ¥
35x48x7-ED
57747
652636
m W 76601(:8) 76085< C '- 2.5kpm
642527 646265 "- 60° 8
07923 7x11.1/16x10 31x50x8-ED 60°
850601 a) 08205 76384 > 60°
850613 614819 9507921
614827 607933 (x10)
65542?36 (D 90x104x11/9-El M11x1.25x140
b) 08209 76095%
854953 35x48x7-ED
76222%
636839
55x70.1x8/5-El
CHORORD [ = o 76662(x16) 76085< (T 2.5 Kpm.
642533 646265 - +90° 8
57657 6x8.6/12.2x9.7 31x50x8-ED +90°
560899 281608 76384> o
6526354 614827 M11x1.25x105
1111995 - > 90x104x11/9-E1
Aluminio + Caucho 7609502 ¥
636 841
35x48x7-ED

54386
652274
> 1011995

57747
652636
1111995 - >

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
2,0 | 4Cil. 286 D36769-81#
1998 | Astra G 09/2000-> 190PS./140KW. | Z20 LET 1606171 '@
1998 | Astra G 03/2004-> 170PS./125KW. | 220 LEL B36769-0R
1998 | Astra G 11/2002->05/2005 | 200PS.[147KW. | Z20 LER 1606172 53503
1998 | Astra H 03/2004-> 170PS.125KW. | 220 LEL V36963 58600%178'81 607647
1998 03/2004-> 200PS.147KW. | Z20 LER
AstraH g 92990 s,
1998 | Speedster 09/2000-> 200PS.147KW. | 220 LET S4220t (c16) o875
1998 | Zafira 09/2000-> 190PS./140KW. | Z20 LET 642533 (x16)
1998 | Zafira 11/2002->06/2005 | 170PS./125KW. | Z20 LEL
1998 | Zafira 03/2004-> 200PS[147KW. | Z20 LEL
16 Valvulas
opc
Turbo
2,0 | 4Cil. 286 D36967-81#
1998 | Signum 03/2003-> 175PS.129KW. | Z20 NET 1606250+ Q0 Q0
1998 | Vectra C 03/2003-> 175PS./129KW. | Z20 NET 5607811
B37071-0R
#s \;a\vu\as 1606251 V32927
urbo 5607942
92104
642501(x16) 80488-81
5607 811
087
M.LS.
2,0 | 4Cil. 286 D36968-80 #
1998 | Vectra B 10/1995->04/2002 | 112PS./82KW. | 20 NEJ 1606916+
607987
B32230-0R
1606924 08276-80
607987 553?;33938
642527 (x8) 287.8
2,0 | 4Cil. 286 D36970-80#
1998 | Omega B 09/1999-> 144PS.106KW. | Y22 XE 16 06 076 @
1998 | Omega B 09/1999-> 144PS/106KW. | 222 XE B36970-0R
16 06 077 53503
92990 50467-80 o7
642504 (x16) 5607409
642533 (x16) @87
2,1 | 4Cil. 88 D30445-80#
2068 | Rekord 09/1972->07/1978 | 60PS./44KW. | 21D 1606490+642530(X8)
2068 1972->1978 60PS/49KW. | CIH/D B30446-0R
Rekord 1606720 02856
oLl $30445-80# 02837-80 607634
Diesel 607404 607668
E30859 2893
1606230
90140

642530 (x8)

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
OO [==VaVoVoy 76662(x16) 76085< T 2.5 Kpm
642533 646265 +90° 2
57657 a) 81781 6x8.8/12.2x9.7 31x5048-ED - +90°
850655 849522 76384> +90°
614819 9550466 +15°
54360 614827 607256 (x10)
6526354
90x104x11/9-E1 M11x1.25x105
Aluminio + Caucho
76095(x2) ¥
636 841
35x48x7-ED
57747
652636
] Jo o = o Pote oveY 76771(x16) 77155< +3 Kpm
Gl 642501 638199 +60° 2
5.5x9.5x16 90571925 +60°
87681 a) 81512 o +35°
731414 5850669 849214 Sombrerete 420551-ED
76384 > 9580476
Lo 607 208(x10)
M11x1.5x163/92
614827
90x104x11/9-El
m W 76601(:5) 76085< (T2 25 kpm
D 642527 646265 - 60° 8
7x11.1/116x10 31x50x8-ED 60°
a2 a) 08205 76384> 600
850613 614819 9507921
54360 614827 607933 (x10)
6526354 M11x1.25x140
Alumini 90x104x11/9-El x1.25¢
juminio + Caucho 76095¥%
b) 08209 3081
854933 4
35x48x7-ED
57747
652636
fo- .o 0o o] m 76662(x16) 76085< = 2.5 Kpm.
6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED +90°
850 669 a) 81608 L0
849934 76384 >
i 9550466
54360 607256 (x10)
6526354 614827 M11x1.25x105
Aluminio + Caucho 90x104x11/9-E1
7609502 ¥
636 841
35x48x7-ED
» l z ! 76635(3) 76163 < 3Kpm
642530 638187 6 Kpm 1
02866(2) b) 02964 9x14.3/17x14.2 45x60x10-ED 9 Kpm
13 Kpm
—_ 08932885
76347> -90° + 13 Kpm
02919 614816 Y
SRR 81x100.1x11.45-E1
#
02852 i
02921 850623 -90° + 13 Kpm

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,2 | 4Cil. 084 D32751-00*#
2171 | Frontera 09/2000->03/2002 | 116PS./85KW. | Y22DTR
2175 | Vectra 09/2000->03/2002 | 125PS/92KW. | Y22DTR B32751-0R
s X Ref. 1606399 53516
pTi = 0.40-0.50 04274 92990 5607442
© 0.51-0.60 14274 642504 (x16) 04274-81b
0.61-0.70 24274 642533 (x16) 5607421
Esp. 1.2 mm
14274-81b
5607422
Esp. 1.3mm
1 Muesca
1 Noteh
24274-81b
5607423
MLS.
Esp. 1.4 mm
0855
2 Muescas
2 Notches
2,2 | 4Cil. 285.5 D32999-80 #
2200 | Frontera 03/1995->10/1998 | 136PS./100KW. | X22XE 1606919
->TV899999 B32999-0R
1606787
2200 | Frontera 10/1997-> 116PS/85KW. | X22TE 53503
Frontera $32999-80 # 50467-80 s
2200 | Sintra 11/1996->1999 136PS./100KW. | X22XE V36963 @87
->TV899999
2200 | Sintra 07/1997->1999 116PS./85KW. | X22TE 92990
>TV899999 642504 (x16)
642533 (x16)
16 Valvulas
Inyeccion
2,2 | 4Cil. 92 D31661-80 #
2200 | Monza 10/1984-> 115PS/B5KW. | E 1606717
2200 | Rekord 10/1984->1987 115PS/85KW. | E B30859-0R 03968
1606598+614815
2200 10/1984-> 115PS./B5KW. | E
Senator $31661-80# | 03964-80 7664
E 607971+638182
E30859 Bar
1606230
90140
642530 (x8)
2,2 | 4Cil. 287 D36549-81#
2188 | Movano 09/2000-> 90PS/66KW. | GOT-720 4403536
on V36549
7701472450
92990 53969
642504 (x16) 80384-81
642533 (x16) 8200028727
M.LS.
o8s
2,2 | 4Cil. 086 D36665-81#
2198 | Astra 03/2001-> 147PS.[108KW. | X22SE 1606078 P
2198 | Astra G 03/2001-> 147PS.08KW. | X22SE M36665
2198 | Speedster 09/2000-> 147PS.[108KW. | X22SE 850615 V36665
2198 | Vectra 09/2001-> 147PS.08KW. | X22SE 6425010616) covaon
2198 | Vectra B 09/2000-> 147PS./108KW. | X22SE 80476-81 Aumlnium
2198 | VX 220 09/2000-> 147PS.08KW. | X22SE 5607474
2198 | Zafira 09/2000-> 147PS.108KW. | X22SE o87
MLS.
16 Valvulas
Coupe
Descapotable
Ecotec
Limusina
MK IV
Ranchera
Sedan

() vy  @o S | = | |
Procedure do serrage | Ordre
Procedura disermragio | Ordine
AR =00 76662(x16) 76443 < 25Kpm
642533 60811144 +65° 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
849193 849213 77157> + g:v
90294885 9504274 +65°
54631 99x114x11-El 0607923 (x10) +15°
052609 58519 M12x1.5x235
5850623
Lo 8 6 o) 76662(x16) 76085< S 2.5Kpm.
57657 (D 642533 646265 9 *+90° 8
g +90°
850655 b) 08209 b 6x8.8/12.2x9.7 31x50x8-ED oo
soes 76384> 9550466
54360 I o o o) 614819 607256 (x10)
6526354 614827 M11x1.25x105
Aluminio + Caucho 90x104x11/9-El
a) 51630 7609502 ¥
636 841
36x48x7-ED
—_ oMOoOMmo 766350¢) 76163< 3kpm
642530 638187 % 6 kpm 4
0286602) 51351 9x14.3/17x14.2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
850660 90°
- 76320> 9503964 #
02919 2024152 (x5) #
T0NASEL | oo41cs (o) s
— M12x1.5x97(x5) 300
02921 M12x1.5x65(x5)
O oo ool 76662(<16) 77315< +3Kpm
642533 7700103946 -90° +3Kpm 8
87068(x4) a) 81140 6x8.8/12.2x9.7 70x85x7-ED +150°
7700108845 41500
76480 >
7700859266 9580384
7700857225 93108x7-El 311 ; 212;30131
x1.5¢
7606302) ¥
4506052
30x42x7-ED
RO 76771(x16) 77155< +3Kpm
642501 638199 +75° 8
a) 81508 5.5¢9.5x16 90571925 +75°
731414 5850649 Sombrerete 42x55x7-ED +15°
9580476
313352]7 > 607 208(x10)
0x104x1 1/5-E1 M11x1.5x163/92

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne
Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

@l

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,2 | 4Cil. 286 D36687-80#
2198 | Frontera B 10/1998-> 136PS./100KW. | Y22SE 16 06 953
2198 | Frontera B 10/1998-> 136PS./100KW. | X22SE B32999-0R
2198 10/1998-> 141PS./104KW. | X22SE 1606787
Frontera B 50467-80 53503
92990 607647
16 Valvulas 642504 (x16) 5607409
642533 (x16) 287
2,2 | 4Cil. 084 D32751-00*#
2171 | Frontera 11/1996->07/2003 | 115PS./85KW. | X22DTH
2171 | Frontera 11/1996->07/2003 | 115PSJ85KW. | Y22DTH B36742-0R
2175 | Omega 11/1996->07/2003 | 120PS./88KW. | X22DTH 1606057 53516
2175 | Omega 2000> 120PS./88KW. | Y22DTH 69422?‘3%16) 5607442
2171 | Sintra 11/1996->07/2003 | 115PS/85KW. | Y22DTH 642533 (x16) 04274-81b
2171 | Sintra 11/1996->07/2003 115PS./85KW. | X22DTH 5607421
Esp. 1.2mm
X Ref.
16 Valvulas
B = 0.40-0.50 04274 14274-81b
DTi O 0.51-0.60 14274 5607422
0.61-0.70 24274 Esp. 1.3 mm
1 Muesca
1 Notch
24274-81p
5607423
MLS.
Esp. 1.4 mm
2855
2 Muescas
2 Notches
2,2 | 4Cil. 084 D36743-00#*
2171 | Astra 04/2002-> 115PS./85KW. | Y22DTR
2171 | Frontera 04/2002-> 115PS/85KW. | Y22DTR B32751-0R
2171 | Signum 04/2002-> 125PS./92KW. | Y22DTR 1606389 53516
2171 | Vectra 04/2002-> 115PS./85KW. | Y22DTR 59422251({( 1) seorasz
2171 | Zafira 04/2002-> 125PS./92KW. | Y22DTR 642533 (x16) 04274-81b
5607421
16 Valvulas X Ref. Esp. 12
DTi 0.40-0.50 04274 sp. 1.2 mm
0.51-0.60 14274 14274-81b
0.61-0.70 24274 5607422
Esp. 1.3mm
1 Muesca
1 Notch
24274-81p
5607423
M.LS.
Esp. 1.4 mm
0855
2 Muescas
2 Notches
2,2 | 4Cil. 285.5 D36969-80#
2200 | Sintra 11/1996->04/1999 | 141PS/104KW. | X22XE 1606993+
642533(x16)
B32665-0R 50467-80 53503
V36963 5607409 607647
087
92990

642504 (x16)
642533 (x16)

Procedura disermragio | Ordine
CHORORCS [= = & =) 76662(<16) 76085 < 25 Kom.
G 642533 646265 +90° 8
57657 6x8.6/12.2x0.7 31x50x8-ED +90°
850655 a) 81608 77357 > 90
54800 saoses 614840 9550466
652607 90x104x11/9-El 607256 (x10)
76095(X2)¥ M11x1.25x105
636 841
35x48x7-ED
sa¥estocten) G- 76662(x16) 76443 < 2.5Kpm
642533 60811144 +65° 8
389?918 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
849213 +65°
77157> .
54752 90204885 3650994232(7% ) :?:
652575 r x
5538536139 99x114x11-El e s
Setentectes] - -0Q 76662(x16) 76443 < 2.5Kpm
642533 60811144 +65° 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55x68x8-ED +65°
849193 849213 77157 > +65°
54631 [swwerwur | 90294885 9504274 N ?5:
652605 99x114x11-El 0607923 (x10) 18
88343 M12x1.5x235
849521
TR 76662(x16) 76085 < = 25 Kpm
57657 @ 642533 646265 % +80° 8
850655 b) 08209 b 82207 37‘;;0;2@ ool
854933 >
54120 xS S 0
652593 :;4?51 o M11x1.25x105
a) 51630 x104x11/9-
76095(x2) ¥
35x48x7-ED
54800
652 607

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,2 | 4Cil. 084 D32751-00*#
2171 | Omega B 09/2000-> 120PS./88KW. | Y22 DTH
pTi B32751-0R
1606399 53516
92990 5607442
642504 (x16)
642533 (x16) 25%3]2“1’ 81p
Esp. 1.2 mm
14274-81p
5607422
Esp. 1.3mm
1 Muesca
1 Notch
2,2 | 4Cil. 086 D36665-81#
2198 | Astra G 03/2000-> 147PS./108KW. | Z22SE 1606078 L=l
2198 | Speedster 03/2001-> 147PS /108KW. | Z22SE B37071-0R
1606251
2198 | Vectra 03/2000-> 147PS.108KW. | Z22SE
2198 | Vectra B 03/2001-> 147PS.08KW. | Z22SE M36665 V36665
850615 607494
2198 | Vectra C 03/2001-> 147PS./108KW. | Z22SE 21 80476-81 Aluminium
2198 | Zafira 03/2000-> 147PS.M08KW. | Z22SE 642501(x16) 5607474
16 Valvulas 287
MLS.
2,2 | 4Cil. 286 D37071-81#
2198 | Astra G 03/2001-> 147PS.08KW. | Z22SE 1606266
2198 | Speedster 03/2001-> 147PS./108KW. | Z22SE B37071-0R
2198 | Vectra B 03/2001-> 147PS.H08KW. | Z22SE ;\:(;5(255(;65
2198 | Vectra C 03/2001-> 147PS./108KW. | Z22SE 850615 83131
2198 | Zafira 03/2001-> 147PS.M08KW. | Z22SE 80476-81 5607512
16 Valvulas 642501(x16) 5607474 Plastico
087
MLS.
2,2 | 4Cil. 286 D37085-81#
2198 | Signum 05/2003-> 155PS.A14KW. | Z22YH 1606239+
2198 | Vectra C 1012003-> 155PS/114KW. | Z22YH 5607814
2198 | Zafira 07/2005-> 150PS./T10KW. | Z22YH B37071-0R
1606251
16 Valvulas 83131
642501(x16) 80489-81 5607512
5607814 Plastico
087
M.LS.
2,3 | 4Cil. 292 D36553-00#*
2260 | Frontera 03/1992->10/1998 | 100PS./74KW. | 23DTR
2260 | Omega 06/1989->02/1994 | 100PS./74KW. | 23DTR
A LI . 02803-80 b
™ ) - 607400+638182
Turbo Diesel - 0,61-0,70 12803 Esp. 13mm
0,71-0,85 22803 1 Muesca
1 Notch
12803-80 b
607420+638182
Esp. 1.4 mm
2 Muescas
2 Notches
22803-80 b
6074024638182
293
Esp. 1.5 mm
3 Muescas
3 Notches

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
AR =00 76662(x16) 76443 < 25Kpm
642533 60811144 + 65 8
58518 a) 52089 6x8.8/12.2x9.7 55%68x8-ED +65°
849193 849213 77157 > +65°
90294885 9504274 +65°
655423):;1 99x114x11-El 0607923 (x10) +15°
58519 M12x1.5x235
5850623
foave o} 76771(x16) 77155< +3Kpm
a 642501 638199 +75° 8
a) 81508 5.5x9.5x16 90571925 +75°
731414 5850649 Sombrerete 42x65x7-ED +15°
77357 > 9580476
514840 607 208(x10)
90x104x11/9-E1 M11x1.5x163/92
Py o] 76771(x16) 77155< +3Kpm
a 642501 638199 +75° 8
a) 81508 5.5x9.5x16 90571925 +78°
731414 5850649 Sombrerete 42x55x7-ED +15°
3 By 9580476
607 208(x10)
614 840 (x10)
90x104x11/9-E1 M11x1.5x163/92
CEOORET 76771(x16) 77155<
642501 638199
a) 81508 5.5x0.5x16 90571925
731414 5850649 Sombrerete 42455x7-ED
9580476
77357> 607 208(x10)
614 840 M11x1.5x163/92
90x104x11/9-E1
Ty 76153<
638187 10 kpm 1
07927 42x65x12-ED 45
45°
850609 76347 > p
614816 I
81x100.1x11.45-E1 o
30°
30°

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

D
—

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,3 | 4Cil. 292 D31182-00*#
2260 | Frontera 08/1978->08/1986 | 100PS./74KW. | 23DT
2260 | Omega 08/1978->08/1986 | 100PS./74KW. | 23DT B30446-0R 02856
2260 | Omega 11/1986->08/1988 | S0PS./66KW. | 23YDT 1606720 o
2260 11/1986->08/1988 | 86PS/63KW. | 23YDT $31182-00 *# 02803-80 b
Omega 6074004638182 607668
2260 | Rekord 1984-> 90PS/66KW. | 23YDT E£30859 Esp. 1.3 mm
2260 | Rekord 1984-> 86PS/63KW. | 23YDT et 1 Muesca
2260 | Rekord 08/1978->08/1986 | 86PS./63KW. | 23DT 92300 1 Noteh
2260 | Senator 08/1978->08/1986 | 86PS./63KW. | 23DT 642528 (x8) 12803-80 b
< Ref 607420+638182
e - Esp. 1.4mm
Turbo Diesel -0.60 02803 2 Muescas
0,61-0,70 12803 2 Notons
0,71-0,85 22803
22803-80 b
607402+638182
293
Esp. 1.5 mm
3 Muescas
3 Notches
2,3 | 4Cil. 92 D30446-00 *#
2300 | Omega 11/1986->03/1994 | 73PS./54KW. YD 1606462+642530(x8)
->23D-142488 B30446-0R 02856
1606720
2260 08/1978-508/1986 | 65PS./48KW. | 23D
Rekord $30446-00*# | 02803-80p 607634
607400+638182 607668
2300 | Rekord 1978-> 65PS./48KW. YD E30859 Esp. 1.3 mm
2300 | Rekord 11/1986-> TIPS/52KW. | YD 1606230 1 Muesca
->23D-142488 1 Notch
Diesel X Ref. 642630 (x8) 12803-80 b
. ) 52503 607420+638182
O 0,61-0,70 12803 Esp. 1.4 mm
0,71-0,85 22803 2 Muescas
2 Notches
22803-80 b
607402+638182
09
Esp. 1.5mm
3 Muescas
3 Notches
2,3 | 4Cil. 292 D31624-00*#
2260 | Omega 09/1986->03/1994 | 73PS./54KW. | 23YD 1606462+642528(x8)
2300 | Rekord 11/1982> 65PS./48KW. | YD B30446-0R
23D-142489-> 1606720 02856
-00* - 607634
2260 | Rekord 08/1978->08/1986 | 71PS./52KW. | 23D $31624-00°# 20273)00?53%(1]3? 507668
105318-> E30859 Eop. 13 mm
2300 | Rekord 1978-> 65PS/48KW. | YD 1606230 1 Muesca
1 Noteh
X Ref.
Diesel
-0,60 02803 642528 (x8) 12803-80 b
O 0,61-0,70 12803 607420+638182
0,71-0,85 22803 Esp. 1.4 mm
2 Muescas
2 Notches
22803-80 b
607402+638182
293
Esp. 1.5mm
3 Muescas
3 Notches

Oiwanne Ansaug AjExhaust Venilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Cérter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite | Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antfuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape | Stelo dela valvola Paraoli Vit testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura diserragio | Orine
) Ty 76633(x8) 76163 < 5 kpm
642528 638187 10 kpm 1
02866(2) 07927 8x14.3/17.5x12.5 45x60x10-ED 45°
— 850609 76347 > :5"
614816
02919 81x100.1x11.45-El ##
_ o
30°
02921 300
—_—— Jeseleoe. 7663500) 76163< Sipm
642530 638187 10 kpm 1
0286602 02852 9x14.3/17x14.2 45x60x10-ED 45°
850623 45°
— 76347> 9502803 #
02919 607236(x10) "
BIXI00 K4S EL | \i1ae1 5¢134/56 it
— 300
02921 30°
—_—, St 7663300) 76163 < skom
642528 638187 10 kpm 1
0286602) 02852 8x14.3/17.6x12.5 45x60x10-ED 45°
850623 45°
— 76347> 9502803 #
02919 607238(x10) ##
BIX10001ASEl | p e o
- 300
02921 a0

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,3 | 4Cil. 292 D31182-00*#
2260 | Frontera 03/1992->10/1998 | 100PS./74KW. | 23TD
Turbo Diesel 02856
02803-80 b 607634
6074004638182 607668
Esp. 1.3mm
1 Muesca
1 Notch
12803-80 b
607420+638182
Esp. 1.4 mm
2 Muescas
2 Notches
22803-80 b
607402+638182
293
Esp. 1.5 mm
3 Muescas
3 Notches
2,4 | 4Cil. 295 D31225-80# [::]
2410 | Frontera 09/1988->1998 125PS./92KW. | C24NE 1606647
2400 | Omega 09/1988->1998 125PS./92KW. | C24NE 1606713+642530 (x8)
614815 607971+638182
297
90140
642530 (x8)
2,5 | 4Cil. 293 D31071-80#
2499 | Brava 190> 73PS/54KW. | 4JA1 E
Diesel B31071-0R 06681
$31071-80# 06679-80
91830 2958
2,5 | 4Cil. 293 D36001-00 *# = D
2499 | Movano 07/1998->09/2000 | BOPS./59KW. | S8U-770 4502790
Diesel X u;’;a 53166
19000 09000-80 b H40s15
20000 4403135
Esp. 1.6 mm
19000-80 b
4403136
Esp. 1.7 mm
29000-80 P
4403137
095
Esp. 1.8 mm

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
Ty 76633(8) 76162< 5kpm
642528 5096250532 10kpm 1
07927 8x14.3/17.5x12.5 45x60x9/8-ED 45°
850609 76347 > 450
54804 614816 9502803 #
52 601 81x100.1x11.45-E1 607238(x10) Liid
M13x1.5x134/56 i
30°
30°
76635(8) 76163 < D) 3 kpm
0 642530 638187 6 kpm 4
9x14.3/117x14.2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
90°
b) 51027
54804 35)4936 578:5;1250 > 9503964 #
o 2024152 (x5) i
652601 T7x100.1x11.45-4 2024153 (x5) i
O M12x1.5x97(x5) 30°
07934 M12x1.5x65(x5)
850611
N Q_ﬂdj_ﬁ 76529(8) 76278< 4kpm
7.5kpm 45
} 06680 66.67x85.72x9.52-ED -90° + 7.5 kpm
76323> %0°
06689 9506679
79.38x95.25¢11-El
M12x1.75x92
T6177%
47.62466.67x11.1-ED
O O 76544(:8) 76201¥ +2Kpm
510658 4401858 +6Kpm 54
07692(4) a) 5132604) 8x12115.4x9.5 55x70x8-ED ;Sglz“ﬂwmpm
07688 9507684 +90°
4828150 (x12)
4854648 (x12)
M12x1.25x119/162

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft
Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

=3
—_)

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 6Cil. 280 D32253-00 *#
2500 | Frontera 09/1996->10/1998 | 115PS/B5KW. | 25TD 1606765
2500 | Omega 04/1994->1997 130PS/96KW. | X25TD B32254-0R 53128
2500 | Omega 1994->1997 130PSJ96KW. | U25TD 1606767 56 07 428
2500 | Omega B 09/1994->07/2003 | 131PS/96KW. | 25TD 92993
o8 < = 642533(x12) 03920-80 b
054-0,76 03920
Turbo Diesel 54-0,
0,77-0,99 13920 Esp. 1.68 mm
2 Muescas
2 Notches
Con soporte b. Inyeccion
13920-80 b
56 07 407
281
Esp. 1.87 mm
3 Muescas
3 Notches
Con soporte b. Inyeccion
2,5 | 4cil. 092 D31137-00*
2499 | Frontera 1995->1998 115PS./85KW. | VM41B
Turbo Diesel X Ref. B31137-00
@ = ﬁ 0.53-0.62 05678 $31137-00"
© 063-0.72 15678 - b il |
0.73-0.82 25678 9055063753-81 4
Esp. 1.42mm 53589
15678-81 b
10503701
Esp. 1.52 mm
2 Muescas
2 Notches
25678-81b
1050371
MLS.
Esp. 162 mm
098
1 Muesca
1 Notch
2,5 | 6Cil. 081.6 D32997-80#
2498 | Vectra 10/1995->09/2000 | 194PS./143KW.| X25XE 1606351
->8446108 B32997-0R
2498 | Vectra 10/1995->09/2000 | 170PS./125KW. | X25XE 1606020
->8446108 $32997-80# 50220-80(x2)
608807
Inyeccion 083
Motor V. 642533(x24)
2,5 | 6Cil. 081.6 D31630-80 #
2500 | Calibra 04/1993-507/1997 | 170PS./125KW. | X25XE 607645
->8077708 B36929-0R
2500 | Omega 03/11994-> 170PS./125KW.| C25XE 1606 836 5303202
2500 | Vectra 1011995-> 170PS./125KW. | C25XE V31630 50220-80(<2) 607645
607642 608807 Derecha
24 Valvulas o83 Right
Motor V. 642533(x24) Droite
5303302)
607644
Izquierda
Left
Gauche

Procedura disemragio | Ordine
O O 766620:12) 76220 < + kpm
642533 638269 -180° 128
565266 a) 51221(4) 6x8.8/12.2x9.7 48465x10-ED +5 Kpm
850666 850665 76378 > +90°
54251 614838 9509941 +90°
652600 90x110x12-E 607967(x14) #
M12x1.5x147 ##
i
a) 51370 90
5850614
b) 51371
860824
O < M12:3 Kpm
L84 76194 M14:3 Kpm 112
06894(x4) a) 06781(x4) 52x68x10-ED M12:70°
M14: 85°
76404> 9516780 w2 70°
110x130x13-El M14x2x137(x10) r“’ o
M12x1.75x116(xd) #
M12x1.75x80(x4) o
M12:-90° +3Kpm
+130°
M14:-90° +3Kpm
+130°
o000 76662024 76130< 25Kpm
58991 m 642533 646269 90° 76
(x2) 6x8.8/12.2x9.7 646271 90°
849510 g)o 55§446(X2) * " ngsm_ED 90°
5064 o
54492 [o.8) 76384> 9550220 45
ranss 614819 607256(x16)
85336(:3) 614827 M11x1.25x105
849509 90x104x11/9-EI
7609504 ¥
636 841
35x48x7-ED
54615
652634
90469379
THHED M 76662024 76130< 205 Kem
642533 646269 90° 76
5133002) 6x8.8/12.2x9.7 646271 90°
5850607 a) 51331 38x50x8-ED 920°
54798 LA | e 76384> 9550220 4
652665 m 614819 607256(x16)
56031(x2) 614827 M11x1.25x105
849504 90x104x11/9-E1
a) 52446(x2)
760950 ¥
850648 foada
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Ol seal camshat -Retén arbol de levas -Bague art
4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas

Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug A)Exhaust
Intake A)Escape
Admision

Admission B)Exhaust pipe
Aspirazione B)Tubo de escape

vty | Mo

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

=0
—

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 6Cil. 087 D30389-80#
2500 | Commodore 01/1972->12/1982 | 115PS/B5KW. | 255 1606284+642530(X8)
255-113625-> B30387-0R 02625
. 1606531+614815 %9591496'3%982 607667
o $30389-80# oot
E30281
1606184
2,5 | 6Cil. 92 D30390-80 #
2500 | Commodore 08/1967->08/1975 | 130PSJ96KW. | 25H 1606285
25H-43542-> B30387-0R 02756
1606531+614815 02519-80 507660
8 $30390-80# 607994+638182
Gs 291
2,5 | 6Cil. 280 D36015-00 *#
2497 | Omega 09/2001->07/2003 | 150PS./110KW. | Y25TD @b
24 Valvulas X 52 0::0"9 92116
>0
om @ o ﬁ 0.93-1.02 18009 ?630;,427;‘
1.03 > 28009 08009-81p
56 07 470
Esp. 1.45 mm
1 Muesca
1 Notch
18009-81 b
56 07 471
Esp. 1.55 mm
2 Muescas
2 Notches
28009-81p
56 07 472
M.LS.
280
Esp. 165 mm
3 Muescas
3 Notches
2,5 | 4Cil. 289 92990
2463 | Movano 1012001-> 115PS./B4KW. | 9GU 720 642504 (x16)
642533 (x16)
DTi
80604-81
9111869
M.LS.
29
2,5 | 6Cil. 281.6 D36973-80#
2498 | Vectra 03/1994-509/2000 | 170PS./125KW. | X25XE
->8300418 B36973-0R
16 06 020
V3163002)
607642 5502520270'80()(2)
283
642533(x24)

Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
gr—— O 74024(6) 76163 < 4 kpm
0275702 642452 638187 8kpm 16
a) 03461 7.5x11.5x2 45¢60x10-ED 10 kpm
— 76635(6) 76320> fo" *+10kpm
642530 614815
02919 CDOTDODo 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-El ##
i
- 02755 -90° + 10 kpm
02921 850659
prm— O 7402412) 76163< 4om
02757(x2) 642452 638187 8kpm 16
a) 03461 7.5x11.5x2 45¢60x10-ED 10 kpm
— 7663506) 76320 > Joriokem
02919 642530 614815 ”
oBoTOOD0e 9x14.3117x14.2 77x100.1x11.45-E1 o
- 02755 -90° + 10 kpm
02921 850659
=5 76702(x24) 76443 < +8Kpm
© 642544 60811144 Aflojar 128
58955(x6) a) 52316(x3) 6x11.5/22x19.5 55x68x8-ED +5Kpm
5850788 54)9 198 76378> +90°
614838 9509941 +90°
90x110x12-El 607967(x14)
M12x1.5x147
76662(x16) 76480 >
642533 7700859266
6x8.8/12.2x9.7 93x108x7-El
760632 ¥
54219 4506052 9580384
7700857225 30x42¢7-ED 9112240
M12x1.5x131
o000 =~ -3 76662(x24» 76130 < 25 kpm
646269 90° 76
5899102 a) 8192602 st am 2%9.7 646271 90°
849510 849520 3IBIEIEED 900
o) 76384> 9550220 A
5'542:1922 N 614819 607256(x16)
85336(x6) 614827 M11x1.25x105
849509 90x104x11/9-E1
760950 ¥
636 841
35x48x7-ED
54615
652634
90469379

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

2
A

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,5 | 4Cil. 293
2499 | Arena 03/1998->08/2001 | 75PS./55KW. | S8U 780
2499 | Arena 03/1998->08/2001 | 75PS./55KW. | S8U 782 53166
Diesel 09000-80 4403515
4403135
Esp. 1.6 mm
19000-80
4403136
Esp. 1.7 mm
29000-80
4403137
295
Esp. 1.8 mm
2,5 | 4Cil. 981.6 D31630-80#
2499 | Calibra 04/1993->07/1997 170PS./125KW. | X25XE 607645
8077709-> B32997-0R
1606020 5303202
V3163002) 50220-802) 607645
607642 608807 Derecha
o83 Right
642533(x24) Droite
5303302
607644
lzquierda
Left
Gauche
2,5 | 4Cil. 981.6 D36973-80#
2499 | Omega B 03/1994->09/2000 | 170PS./A25KW. | X25XE
8300419-> B36717-00
16 06 074 5303202)
V3163002) 50220-80(2) 607645
607642 608807 Derecha
o83 Right
642533(x24) Droite
53033(x2)
607644
Izquierda
Left
Gauche
2,5 | 4Cil. 981.6 D32997-80#
2499 | Vectra B 10/1995->09/2000 | 170PS./125KW.| X25XE 1606351
8446109-> B36717-00
16 06 074 5375002
92830 -4 4770764
642533(x24) 5502350 8002)
o83
2,6 | 6Cil. 296 E30281 [::]
2600 | Omega 09/1990->1994 150PS./110KW. | C26NE 1606184
2600 | Senator 09/1990->1993 150PS./110KW. | C26NE
642530(x12) 02519-80 2077?2‘:1
607994+638182
oot

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
O O 76544(x8) 76305< +2Kpm
510658 +6Kpm 54
07692(4) a) 5132604) 8x12/115.4x9.5 708?8110-513 ,gg?: +4Kpm
7! > 90
07688 4401858 9507684 +90°
SEXTOXB.ED 4828150 (x12)
4854648 (x12)
M12x1.25x119/162
CHCED 76662(x24) 76130< ;)5 Kpm
(Qﬂs 642533 646269 i 76
558136%9"‘2' 6x8.8/12.2x9.7 646271 90°
a) 51331 38x50x8-ED 90°
54492 850663 76384> 9550220 45
614819 607256(x16)
652612 m 614827 M11x1.25x105
90x104x11/9-El
(x2)
:303125446 76095(«) ¥
636 841
35x48x7-ED
] o000 [~ = =3 76130< 2.5 Kpm
646269 90° 76
58991(x2) a) 8192602 646271 90°
731414 849510 849520 38x50x8-ED 90°
0O 76384> 9550220 45
614819 607256(x16)
85336(:3) 614827 M11x1.25x105
849509 90x104x11/9-El
760950 ¥
636 841
35x48x7-ED
OO0 m 76662(24) 76130< 25Kpm
KI’_/_/H 642533 646269 90° 76
58991(2) 5244602 6x8.8/12.2x9.7 646271 %°
731414 849510 25)0645 38x50x8-ED 90°
(o0 76384> 9550220 450
614819 607256(x16)
85336(x6) 614827 M11x1.25x105
849509 90x104x11/9-El
760950 ¥
636 841
35x48x7-ED
Pre——
0 76635(x12) 76163 < g :W“
642530 638187 pm 16
x2
0275702) 9x14.3/17x14.2 45x60x10-ED 10 kpm
b) 51027(x2) 76320 > ;aoﬂ +10 kpm
854936
02919 3;:1832 1x11.45-El *
_ i
02921 -90° + 10 kpm

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

D
a__]

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,6 | 6Cil. 283.2 B36717-00
2507 | Omega B 09/2000->07/2003 | 180PS./132KW. | Y26 SE 16 06 074
->21999999 V31630(:2)
607642 53032(2)
92993(x2) 607645
642533(x12) 80712-80(x2) Derecha
56 07 465 Right
284 Droite
MLS.
Esp. 0.6 mm 47
53033(x2)
607644
Izquierda
Left
Gauche
2,6 | 6Cil. 983.2 D36976-81#
2597 | Vectra B 09/2000-> 170PS./125KW. | Y26 SE
B36717-00
1606 074 5375002
92993(x2) 4770764
642533(x12) 80712-8002)
56 07 465
o84
MLS.
Esp. 0.6 mm
2,8 | 4Cil. 094.4 D36003-00 *# 't::: Ay
2800 | Movano 07/1998-508/1999 | 115PS/85KW. | S9W 702 4502798
Di | X Ref.
Di:se 0.51-0.60 08023 510658(x8) ?A:é;g?
0.61-0.70 18023 08023-80 b
0.71-0.80 28023 99432353
Esp. 1.3 mm
@ Centraje 13 mm
18023-80 b
99460983
Esp. 1.4 mm
@ Centraje 13 mm
28023-80 b
99458402
0956
Esp. 1.5mm
@ Centraje 13 mm
28 | 4Cil.o D36002-00 *# _—_— DO
2800 | Frontera 03/1995>10/1998 | 113PS./83KW. | 28TDi 4JB1T 1606951
X Ref. $36002-00 *# 53751
Turbo Diesel 0,69-0,75 07746 8-94433744-0
0.76 - 0,80 17746 E36002 07746-01p
081-0,85 27746 652603+ 5607415
652606+ Esp. 1.6 mm
652637 1 Muesca
V36002 1 Notch
5607 441 17746-01p
5607416
652 543(x8) Esp. 165 mm
2 Muescas
2 Notches
27746-01p
5607417
Esp. 1.7 mm
094
3 Muescas
3 Notches

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

Procedura disemragio | Ordine
o000 76662(24) 76130< +2Kpm
m 642533 646269 +90° 109
58991(x2) 6x8.8/12.2x9.7 646271 +90°
731414 849510 §)9§418691 38x50x8-ED +90°
a0 76384> 9550220 18
614510 607256(x16)
85336(:3) 614827 M11x1.25x105
849509 90x104x11/9-E1
7609504 ¥
636 841
35x48x7-ED
o000 76662024) 76130< +2 Kpm
@ LXXD, 642533 646269 +90° 109
58991(2) 6x8.8/12.2x9.7 646271 +90°
731414 240510 a) 81691 3E60BED “o
(e8] 76384 > 9550220 18
814819 607256(x16)
85336(:3) 614827 M11x1.25x105
849509 90x104x11/9-El
76095(«) ¥
636 841
35x48x7-ED
~— © © Towse i oo 54
07694(x4) a) 0768904 8x12/15.4x9.5 55x70x8-ED :90:
54447 4403007 4500797 77158 b 9507684 90
rv——“ 4828150 (x12)
Comn | e s
54448 Rotostat A 2oene
Carcaux
Calzato
54494(3) 114x171177x13
Carcasa
Rotostat
Carcaux
Calzato
L atatatd m 7671108) 77428> +3kpm
642543 +7kpm 45
?5%15‘652 95x115x13/9.5-El +10,5kpm
a) 81927 76117¥% -90° +10.5kpm
T WO 9509003
890625 40004950 0607327(x18) :,,
89163 AOXG6XT-ED M11x1.5¢122

3-Con elementos de soporte-With supporting element-Avec élement de support-mit Tragelement

it
-90° +10,5kpm

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre & cames -Nockenwelle -Albero a camme

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

97




98

GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug A)Exhaust
Intake A)Escape
Admision

Admission B)Exhaust pipe
Aspirazione B)Tubo de escape

vty | Mo

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

=3
—

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,8 | 6Cil. 292 D30389-80#
2800 | Admiral 1978-> 129PS./95KW. | SH 1606284+642530(X8)
285-40352-> B30387-0R 02625
2800 | C d 1978-> PS./OKW. SIH 1606531+614815 02519-80 607667
Imogore 607994+638182
285-40352-> $30389-80# 591
2800 | Senator 1978-> PS./OKW. SIH
285-40352-> E30281
1606184
8
2,8 | 6Cil. 892 D30390-80#
2800 | Admiral PS./OKW. H 1606285
28H-17925-> B30387-0R 02756
1606531+614815 02519-80
2800 | Commodore PS./OKW. H 607666
oo S$30390-80 # 607994+638182
oot
8
Gs
2,8 | 6Cil. 292 D30388-80#
2800 | Admiral 1972->1978 129PS./95KW. | S
285-39987->28A-40351 B30387-0R 02756
s 1606531+614815 2023504'30 607666
)747(
$30388-80# 5953
E30281
1606184
2,8 | 6Cil. 292 E30281
2784 | Admiral 03/1969->01/1978 | 160PS./118KW. | 28E 1606184
2784 | Admiral 03/1969->01/1978 | 165PS./121KW. | 28E 02519-80 02756
2784 | Admiral 03/1969->01/1978 | 160PS./118KW. | 28EC S0, 607666
2784 | Commodore 03/1969->01/1978 | 160PS./118KW. | 28E porss
2784 | Commodore 03/1969->01/1978 | 160PS./118KW. | 28EC
2784 | Commodore 03/1969->01/1978 | 165PS/121KW. | 28E
2784 | Diplomat 03/1969->01/1978 | 160PS./118KW. | 28E
2784 | Diplomat 03/1969->01/1978 | 160PS./118KW. | 28EC
2784 | Diplomat 03/1969->01/1978 | 165PS./121KW. | 28E
2,8 | 6Cil. 292 D30389-80#
2784 | Admiral 06/1969->10/1982 | 140PS./103KW. | 28H 1606284+642530(X8)
->102080 B30387-0R
2784 | Admiral 06/1969->10/1982 | 146PS/107KW. | 28H 1606531+614815 02519-80
foniasis E30281 607994+638182
1606184 291
2784 | Monza 06/1969->10/1982 | 140PS./103KW. | 28H 92840
Y 642530(x12)
2784 | Monza 06/1969->10/1982 | 146PS.A07KW. | 28H 102081 ->
->102080
2784 | Senator 06/1969->10/1982 | 140PS./103KW. | 28H
->102080
2784 | Senator 06/1969->10/1982 | 146PS.A07KW. | 28H
->102080

Procedure de serrage | Orare
Procedura disemagio | Ordine
pmm—— O 74024() 76163< 4kpm
02757(x2) 642452 638187 8 kpm 16
a) 03461 7.5x11.5%2 45x60x10-ED 10 kpm
— 76635(:6) 76320 > :’0" +10kpm
642530 614815
02919 obooodo 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-El #
J— i
02755 -90° + 10 kpm
02921 850659
prm—— O 74024012) 76163 < 4kpm
0275702 642452 638187 8kpm 16
a) 03461 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
— 7663506) 76320> Joriokem
02919 oDoTOde 642530 614815 ”
9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-El i
- 02755 -90° + 10 kpm
02921 850659
p—— O 74024(x12) 76163<
0275702 642452 638187
a) 03461 7.5x11.5%2 45x60x10-ED
— 76320>
614815
02919 ohooodo 77x100.1x11.45-El
- 02755
02921 850659
O 7402406) 76163 < 4kpm
642452 638187 8 kpm 16
a) 03461 7.5x11.5%2 45x60x10-ED 10 kpm
76635() 76320> Jrrowem
642530 614815 #
9x14.3/117x14.2 77x100.1x11.45-El .
-90° + 10 kpm
O 7402406) 76163 < 4 kpm
642452 638187 8 kpm 16
a) 03461 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
76635(:6) 76320 > fon * 10 kpm
642530 614815
9x14.3117x14.2 77x100.1x11.45-El :"‘#
02755 o+
850659 -90° + 10 kpm

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:

ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne
Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug A)Exhaust

Intake A)Escape
Admision

Admission B)Exhaust pipe
Aspirazione B)Tubo de escape

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

=3
—/

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
2,8 | 6Cil. 292 E30281
2784 | Admiral 10/1967->07/1978 | 140PS./103KW. | 28HC 1606184 m
2784 | Admiral 10/1967->07/1978 | 155PS./114KW. | 28HC 02756
2784 | Admiral 10/1967->07/1978 | 140PS./103KW. | 28HL 02519-80 607666
2784 | Admiral 10/1967->07/1978 | 155PS./114KW. | 28HL 20;994’535'82
2784 | Commodore 10/1967->07/1978 | 140PS./103KW. | 28HC
2784 | Commodore 10/1967->07/1978 | 155PS./114KW. | 28HC
2784 | Commodore 10/1967->07/1978 | 140PS./103KW. | 28HL
2784 | Commodore 10/11967->07/1978 | 155PS./114KW. | 28HL
2,8 | 6Cil. 292 D30389-80#
2784 | Admiral 1011965->01/1978 | 125PS./92KW. | 28S 1606284+642530(X8)
2784 | Admiral 1011965->01/1978 | 132PS.I97KW. | 288 B30387-0R 02756
1606531+614815 02519-80 607666
E30281 607994+638182
1606184 oot
3,0 | 4Cil. 995.4 D36004-00 *#
3000 | Monterrey 07/1998->1999 159PS.17KW. | 4Jx1
§ X Ref. B36004-00
Diezel 16063039
bTi 031-0.40 09002 N
0.41-0.50 19002 $36004-00 *# 09002-81b 53752
0.51-0.60 29002 5407457 5607455
1 Muesca
1 Notch
Esp. 1.05 mm
19002-81p
5607458
Esp. 115 mm
2 Muescas
2 Notches
29002-81p
5607459
MLS.
Esp. 1.25mm
2%
3 Muescas
3 Notches
3,0 | 6Cil. 286 D32998-80#
2062 | Sintra 11/1996->04/1999 | 201PS./148KW. | X30XE 1606295 47
->8300418 1606879
B32997-0R 53032(x2)
V31630 80087-8002) Derecha
607642 09128744 Right
92830 608814 Droite
642533(x24) 0875 47
53033(x2)
607644
Izquierda
Left
Gauche

Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
Pa e wius mien s 4 kpm
02755 ?ok :pmm 16
850659 ~90° + 10 kpm
#
#t
i
-90° + 10 kpm
O 7402406) 76163< 4lpm
642452 638187 8kpm 16
a) 03461 7.5x11.5x2 45x60x10-ED 10 kpm
76635(:6) 76320> -90°+ 10 kpm
642530 614815 #
ohooodo 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-E1 #
it
35%575595 -90° + 10 kpm
[Bgev enpenys s} Q 767120x16) 76467 < +2.5Kpm
642 459 56 36 816 +5Kpm 45
50x68x10-ED -90° +5Kpm
58993 a) 52448(x4) 60°
58 50 868 58)50 870 77358 > 9509002 :sog
614839 05607451 (x18)
95x118x13
76048 ¥
509625-0532
28x47x8-ED
o000 76662024 76130< 25 Kpm
58991 m 642533 646269 -90° 76
(x4) 6x8.8/12.2x9.7 646271 255 Kpm
849510 eas)o 655446(0) 3xGOXB-ED 90°
54492 (o0 o 76384> 9550220 90°
652612 614819 607256(x16) 90°
85336(x3) b) 81975 614827 M11x1.25x105 15
849509 850 506 90x104x11/9-El
760950 ¥
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

=3
—/

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug A)Exhaust
Intake A)Escape
Admision

Admission B)Exhaust pipe
Aspirazione B)Tubo de escape

vty | Mo

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

D

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
3,0 | 6Cil. 095 D30387-80#
3000 | Monza 1978-> 180PS./132KW. | E 1606693+642530(x12)
SRS B30387-0R 02756
2969 | Senator 1978->08/1986 180PS./132KW. | E 1606531+614815 02313-80 607666
->30E-0085758 S30387-80# 607982
2975
E30281
1606184
20 | 601009 3118380 ——
2069 | Omega 03/1987->03/1994 [ 177PS./130KW. | C30 NE 1606624+642530(x12)
~>30LE-0050030 B30387-0R 07924
2969 | Omeg: 03/1987->03/1994 | 177PS/130KW. | 30 NE 1606531+614815 02313-80 607627
->30NE-0108865 $31183-80# 30;3852
2969 | Senator 03/1987-503/1994 | 177PS.130KW.| C30 NE
->30LE-0050030 E30281
1606184
2969 | Senator 03/1987->03/1994 | 177PS./130KW. | 30 NE
->30NE-0050030 642530(x12)
B8
3,0 | 6Cil. 995 D31224-80# [:::]
3000 | Monza 180PS./132KW. | E 1606964+642530(x12)
30E-0085749-> B30387-0R 07941
1606531+614815 -
3000 | Senator 180PS./132KW. | E 02313-80 807628
30E-0085749-> $§31224-80# 607982
0975
E30281
1606184
92840
642530(x12)
3,0 | 6Cil. 295 D31653-80# [:::]
2069 | Omega 1988-> 177PS.A30KW. | NE 1606692+642530(x12)
30NE-0108866-> B30387-0R 07941
2969 | Omega 11/1986-> 177PS./130KW. | 30NE 1608531+614815 02313-80 807628
30NE.C30NE-> $31653-80# 607982
2975
2969 | Senator 1988-> 177PS.A30KW. | NE E30281
30NE-030NE-> 1606184
2969 | Senator 1988-> 177PS.A30KW. | NE
30NE-0108866-> 642530(x12)
B
30 | 6l o35 E30281 —
2069 | Monza 09/1985->03/1994 | 156PS./115KW.| C30LE 1606184
2969 | Omega 09/1985->03/1994 | 156PS./115KW. | C30 LE 07941
2969 | Senator 09/1985->03/1994 | 156PS./115KW. | C30LE 642530(x12) 302738123-80 607628
0975
3,0 | 6Cil. 295
2969 | Omega B 09/1989-503/1994 | 200PS./147KW. | C30SE :
09/1989->03/1994 | 204PS./150KW. | C30SE
rey| Omegas 80547-80 83103
2969 | Omega B 09/1989->03/1994 | 200PS./147KW. | C30SEJ orors 607 632
2969 | Omega B 09/1989->03/1994 | 204PS./150KW. | C30SEJ Esp. 13 mm
2069 | Senator 09/1989-503/1994 | 204PS./150KW. | C30SEJ
2969 | Senator 09/1989->03/1994 | 204PS./150KW. | C30SE
2969 | Senator 09/1989->03/1994 | 200PS./147KW. | C30SEJ
2969 | Senator 09/1989->03/1994 | 200PS.147KW. | C30SE

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

Procedura disemragio | Ordine
7402406 76163< 3kpm
0275702 O 642452 638187 % 6 kpm 16
a) 03461 7.5x11.5x2 45¢60x10-ED -90° + 6 kpm
— 76635(x12) 76320> o
02919 642530 614815 9502313 #
oMOMOMme 9x14.3/17x14.2 77x100.1x11.45-E1 2024152(x7) #
— 2024153(x7) P
02314 M12x1.5x65 (x7) 30°
02921 850704 M12x1.5x97 (x7) 300
p—— anSoSan 76635(x12) 76163< > 3 kpm
0275702 642530 638187 - 6 kpm 16
07925 9x14.3/17x14.2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
—_ 76320> o0
02919 614815 9502313 #
77x100.1x11.45-El 2024152(x7) #
_ 2024153(x7) it
M12x1.5x65 (x7) 300
02921 M12x1.5x97 (x7) 30°
p—— CDODED 76635012) 76163 < 3kpm
0275702 642530 638187 % 6 kpm 16
3052073014 9x14.3/117x14.2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
0
028 76320> 9502313 #
02919 614815 2024152(x7) ##
_ 77x100.1x11.45-El 2024153(x7) o
M12x1.5x65 (x7) 300
02921 M12x1.5x97 (x7) 300
prm—— e 76635(x12) 76163 < > 3kpm
02757(x2) 642530 638187 - 6 kpm 16
551544 9x14.3/17x14.2 45460x10-ED -90° + 6 kpm
90
026 76320> 9502313 #
02919 614815 2024152(x7) it
_ 77x100.1x11.45-E1 2004183(c7) o
M12x1.5x65 (x7) 30°
02921 M12x1.5x97 (x7) 30°
76635(x12) 76163 < 3kpm
642530 638187 % 6 kpm 16
9x14.3/117x14.2 45x60x10-ED -90° + 6 kpm
90°
>
76320 9502313 p
77x100.1x11.45.E1 | 202415207) i
2024153(x7) P
M12x1.5x65 (x7) 300
M12x1.5x97 (x7) 300
L= 8= o = =] 76601(x24) 76347 > +3Kpm
642527 614816 +6 Kpm 16
89164(<2) a) 81928 7x11.1/16x10 81x100.1x11.45-El +90°
850 644 850637 +90°
Calentar Motor
+40°
54805
652598

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set

Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure
Etapas de apriete
Procedure de serrage

Order
Orden
Ordre

D
a__]

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
3,0 | 6Cil. 086 D32998-80#
2062 | Sintra 11/1996->04/1999 | 201PS./148KW.| X30XE 1606295
8300419-> 1606879
B36717-00 53032(x2)
16 06 074 607645
V31630 80087-80(x2) Derecha
607642 09128744 Right
608814 Droite
642533(x24) 0875 ?
5303302)
607644
Izquierda
Left
Gauche
3,0 | 6Cil. 286 D32998-80 #
2062 | Omega 04/1994-> 211PS./155KW. | X30XE 1606295
->8300418 1606879
B36973-0R 2
24 Valvulas 16 06 020 6503724352“ !
Inyeccion V31630 80087-80(x2) Derecha
Motor V. 607642 09128744 Right
608814 Droite
642533(x24) o875
5303302)
607644
Izquierda
Left
Gauche
3,0 | 6Cil. 286 D32998-80 #
2062| Omega 04/1984-> 211PS/155KW. | X30XE 1606295
8300419-> 1606879
B36717-00 53032(:2)
16 06 074 607645
V31630 80087-80(x2) Derecha
607642 09128744 Right
608814 Droite
642533(x24) 0875 ?
53033(x2)
607644
Izquierda
Left
Gauche

Procedura disemragio | Ordine
000 76662024) 76130 < 25Kpm
m 642533 646269 -90° 76
58991(«4) 244602 6x8.8/12.2x9.7 646271 25 Kpm
731414 849510 35)06545 602) 38x50x8-ED 90°
a0 o 76384> 9550220 o«
614819 607256(x16) ?gn
85336(:3) b) 81975 614827 M11x1.25x105
549509 890506 90x104x11/9-E1
7609504 ¥
636 841
35x48x7-ED
o000 =~ -3 76662(24) 76130< 2o xem
642533 646269 -80° 76
58991(«4) a) 81926 6x8.8/12.2x9.7 646271 2,5Kpm
849510 89520 3BE0EED 90
o 9550220 90°
354221922 o b) 81975 57821894 > 607256(x16) bk
85336(:3) 850 506 614827 M11x1.25x105 15
849509 90x104x11/9-El
76095(«) ¥
636 841
35x48x7-ED
54615
652634
90469379
o000 [~ = =3 76662024 76130< 29'3 Kpm
@ 642533 646269 -90° 76
589910¢)< a) 81926 6x8.8/12.2x9.7 646271 2,5Kpm
731414 849510 80520 38x5048-ED 90°
- 9550220 90°
oo b) 81975 678831%4 > 607256(x16) 90°
85336(3) 850 506 614827 M11x1.25x105 15°
849509 90x104x11/9-El
760950 ¥
636 841
35x48x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

Ltr

Model - Modelo - Modell

PS/IKW

Engine/Motor

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guamizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

I

Olwanne

Oil pan

Carter aceite
Carter d'huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

egetepe)

A)Exhaust
A)Escape

B)Exhaust pipe
B)Tubo de escape

0o

Ventilschaft

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

Oil seals
Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Instructions for assembly
Instrucciones de montaje
Instructions de montage
Instruzioni di montaggio

Tightening procedure | Order

3,0
2958
2958

6Cil. 287.5
Signum
Vectra C
cDTi

05/2003->
05/2003->

177PS./130KW.
177PS./130KW.

Y30DT
Y30DT

92107(x2)

642535(x12)

01828-81
5607819
Esp.0.6 mm
1 Muesca

1 Notch

01829-81
5607822

Esp. 0.6 mm
1 Muesca

1 Notch
11828-81
5607820

Esp. 0.65 mm
2 Muescas

2 Notches
11829-81
5607823

Esp. 0.65 mm
2 Muescas

2 Notches
21828-81
5607821
MLS.

Esp. 0.7 mm
Derecha
Right

Droite

3 Muescas

3 Notches
21829-81
5607824
M.LS.

Esp. 0.7 mm
lzquierda
Left

Gauche

3 Muescas

3 Notches

31
3059

4Cil. 295.4
Monterrey

Turbo Diesel

08/1991->08/1998

114PS./84KW.

4JG2TC

D36002-00 *#
1606951
E36002
652603+

652606+

652637

V36002

56 07 441

09003-80 b
607637

Esp. 1.6 mm

1 Muesca

1 Notch

19003-80 b
608629

Esp. 1.65 mm

2 Muescas

2 Notches
29003-80 b
608630

Esp. 1.7 mm
296.5

3 Muescas

3 Notches

c—

8-94433744-0

Etapas de apricte Orden
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
[0 05 00} po¥lat e 76814(x24) 77416 < +4 Kpm
642535 614903 46 +110° 109
87680(x2) a) 8151302 50x68x7.5-ED 75 +130°
5952486 5952684 77358> 146 +110°
614 839 9501828 75 +130°
95x118x13 5607948(x8)+
5607949(x8)
e e m 767110:8) 76467 < + iﬁ:nm
642543 56 36 816 +5 Kpm 45
8859015? 50x68x10-ED -90°
+5 Kpm
250z 77428> 9509003 o
- - 0607327(x18) +60°
£-94369642:0 89163 95x115x13/9.5-EI M11x4.5x122 oo
76117 ¥
40004950
40x56x7-ED

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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GLASER®

Passend fur - Suitable to - Adaptable a:
ADAPTABLE A: OPEL

.

Gasket set
Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut.
Punterie

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/IKW Engine/Motor
3,2 | 6Cil. 288.5 B36717-00
3175 | Signum 08/2002-> 211PS./155KW. | Z32SE 1606 074
21999999 V31630 53032
3175 | Vectra 08/2002-> 211PS./155KW. | Z32SE 607642
521999999 92830 80602-8102) 607645
642533(x24) 56 07 466 Derecha
3175 | Vectra C 08/2002-> 211PS./155KW. | Z32SE MLS. R
21999999 o885 rote
24 Valvulas 47
53033
607644
Izquierda
Left
Gauche
3,2 | 6Cil. 087.5 D36978-81#
3175 | Omega B 02/2001-> 218PS./160KW. | Y32 SE
B36717-00
16 06 074
92993(x2) 80922-81(@
642533(x12) 56 07 466
MLS.
0885
3,2 | 6Cil. 293.4 92008
3165 | Frontera B 06/1992-> 177PS.130KW.| 6VD1 642458(x12)
3165 | Monterrey 06/1992-> 177PS.130KW.| 6VD1
3165 | Omega B 06/1992-> 205PS./151KW. | 6VD1
80713-81
56 07 476
MLS.
Derecha
Right
Droite
80714-81
56 07 477
MLS.
lzquierda
Left
Gauche
3,2 | 6Cil. 288.5 D37086-81# _
3175 | Signum 08/2002-> 211PS./155KW. | Z32SE 1606280 m
31000001-> B36717-00
1606 074
3175 | Vectra 08/2002-> 211PS./155KW. | Z32SE
31000001-> 80602-8102) v371086
642533(x24) 56 07 466
3175 | Vectra C 08/2002-> 211PS./155KW. | Z32SE MLS.
31000001-> s
3,5 | 6Cil. 293.4
3494 | Monterrey 07/1998->08/1999 | 215PS./158KW. | 6VE1 642458(x12)
80713-81<
56 07 476
MLS.
Derecha
Right
Droite
80714-81>
56 07 477
MLS.
lzquierda
Left
Gauche

Olwanne Ansaug A)Exhaust Ventilschaft
Oil pan Intake A)Escape Valve stem Oil seals Bolts set Instructions for assembly
Carter aceite Admision Retén de valvula Retenes de aceite Juego de tornillos Instrucciones de montaje
Carter d'huile Admission B)Exhaust pipe Queue de soupape Bagues antifuite Pochette de vis Instructions de montage
Guarnizioni coppa Aspirazione B)Tubo de escape Stelo della valvola Paraoli Vi testata Instruzioni di montaggio
Tightening procedure | Order
Procedure de serrage | Ordre
Procedura disemragio | Ordine
— £XXO, 76662(x24) 76130< +2 Kpm
aL 642533 646269 +90° 109
6x8.8/12.2x9.7 646271 +90°
731414 §)9§418691 38x50x8-ED +90°
77357> 9550220 18
614 840 607256(x16)
90x104x11/9-El M11x1.26x105
7609504 ¥
636 841
35x48x7-ED
o000 CXEX 76662(x24) 76130< 2 Kpm
@ 642533 646269 +90° 109
58991(2) ’ 6x8.8/12.2x9.7 646271 +90°
731414 240510 a) 8169102 3E60BED o
(e8] 77357 > 9550220 1
14 840 607256(x16)
85336(:3) b) 81975 90x104x11/6-E1 M11x1.25x105
849509 850 506
76095(«) ¥
636 841
35x48x7-ED
Aeatatd o ‘e o] 76814(x12) 76469 > *+3 Kpm
8916502 642535 94235369 +6,5 Kpm 109
850 524 a) 5244902) 76815(x12) 95x118x10-El
58 50 871 642 458
— £XX, 76662(x24) 76130< +2 Kpm
aL 642533 646269 +90° 109
6x8.8/12.2x9.7 646271 +90°
731414 ;L?}BGN b2 38x50x8-ED +90°
77357 > 9550220 18
614 840 607256(x16)
90x104x11/9-E1 M11x1.25x105
760950 ¥
636 841
35x48x7-ED
S e e o] 76814(x12) 76469 > 3 Kpm
8916502) 642535 94235369 +6,5Kpm 109
850 524 a) 5244902 76815(x12) ¥ 95x118x10-El
5850 871 642458

7 St wilh valve steam soale-Juego con etenes e valvla-Pochiet aveo queus do soupapes- T Ventischaltabditungen
b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in den Satzen nicht enthalten
¥ Gasket set withoLt cylinder head gasket-Juego sin una de culata-Pochetis sans joint de culasse-Dichtungssatz ohne Zylinderkopfdichtung

¥ Oil seal camshatt -Retén arbol de levas -Bague arl

4 Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

re & cames -Nockenwelle -Albero a camme
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